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Giardino 86 


UN ESPÍA DE AUTOR 


No creo que esta bonita historieta de Vittorio 
Giardino necesite muchas palabras de presentación. 
Hay una cosa, no obstante, que debo decir cuanto 
antes. Es una historia «muy interesante». Y es algo que 
no me oiréis decir de la mayoría de los cómics de aven- 
turas que circulan hoy en día. La realidad es que casi 
todos los cómics y novelas de aventuras que hay en cir- 
culación son de un aburrimiento mortal. 

Siempre hay que dar ejemplos así que, dentro del 
ámbito de la historia de espías, comentaré que acabo de 
leer con desilusión deprimente la última novela de John 
Le Carré Un espía perfecto, 567 páginas en la edición 
italiana de Mondadori. Le Carré, en la época de 
Llamada para el muerto, o incluso El espía que surgió 
del frío, libros todos de unas 200-250 páginas, escritos 
para divertir a autor y lector, era buenísimo. Pero, de un 
tiempo a esta parte, le han alabado en exceso. 
Diciéndole que era un gran autor sin etiquetas. Que su 
habilidad artesanal no contaba, que lo único importan- 
te era su arte de escritor-escritor. No hay artesano que, 
cuando oye elogios de ese calibre, pueda sustraerse a la 
tentación de creerlos. Le Carré ha creado, sobre sus tra- 
mas agudas y punzantes, grandes cantidades de adornos 
literarios para que la posteridad admire su valía. Puesto 
que, efectivamente, se trata de un autor capaz y tiene 
algo que decir, se las apañó para conseguir otra obra 
maestra, El topo —aunque le sobren un montón de 


páginas—, y después aún nos colocó otros dos pedazo 





de tochos, El honorable colegial y La gente de Smiley, 
que hay que leer como la continuación de una historia 
ya empezada, aun a pesar del exceso de páginas, mala- 
barismos literarios y superficialidad. 

Sin embargo, más tarde Le Carré fue asaltado por el 
orgullo del escritor-escritor al que le molesta la popula- 
ridad del personaje popular que él mismo ha creado. Es 
el mismo orgullo del que fue víctima Arthur Conan 
Doyle respecto a Sherlock Holmes. Le Carré ha despla- 
zado a Smiley, que le resultaba simpático a la gente, y 
lo ha sustituido por otros personajes. Personajes que 
han sido concebidos a propósito para que sean menos 
simpáticos que Smiley, para poder tener un protagonis- 
mo mayor como autor. La chica del tambor ha sido un 
fracaso sin precedentes. Un espía perfecto es más malo 
que pegarle a un padre. Se entiende poco, aunque se 
retrocedan páginas para recuperar el hilo. Y lo que se 
entiende es bastante flojo. Es de verdad una historia 
muy poco interesante. Es una lástima. Yo adoraba a Le 
Carré. Así que estoy muy desilusionado por el hecho de 
que, por competir con Marcel Proust o vete a saber 
quién, me asfixie. Literalmente. 





Como ya he dicho, en cambio, esta bonita historieta de 
Vittorio Giardino es «muy interesante». Vittorio Giardino 
es un ingeniero que para licenciarse, casarse, crear una 
familia y mantenerla, tuvo que olvidar quehabía sido un 
lector apasionado de tebeos selectos, desde el Mickey 
Mouse de autor a Linus. Después, un día, el día antes de 
pasar de la carrera técnica a la superior, se puso enfermo y 
tuvo tiempo de reflexionar. Reflexionó y llegó a la conclu- 
sión de que, en el fondo, a él lo que siempre le había gus- 
tado era dibujar, y que, además de la de ingeniero, la única 
carrera a la que le hubiera gustado dedicarse era la de dibu- 
jante de historietas. Así que, cuando se recuperó, empezó 
a dibujar en serio cómics de aventuras. Había un cómic 
policiaco que a él le encantaba, Alack Sinner de Muñoz y 
Sampayo, e intentó hacer también otro cómic policiaco: 
Sam Pezzo. 

No era un calco. El investigador privado de los dos 
argentinos, que entonces vivían en Brescia, trabajaba en 
Nueva York. Sam Pezzo, en cambio, se movía en Bolonia. 
Hay una diferencia importante. Muñoz y Sampayo no 
habían estado nunca en Nueva York; fueron más tarde y 
gracias precisamente a Alack Sinner. Pero Vittorio 
Giardino conocía Bolonia como la palma de su mano. El 
Nueva York de Muñoz y Sampayo es en parte fantástico y 
en parte derivado de los textos sagrados de la escuela 
hard-botled, también, a su vez, bastante imaginativos. En 
resumen, permitía una gran libertad de invención y de 
repetición. La Bolonia que Vittorio Giardino intentaba 
construir para que le hiciera de trasfondo a Sam Pezzo 
era, en cambio, una ciudad real en contraste con las exi- 
gencias del guión. 

Vamos, un buen follón. Y sin embargo, las líneas en 
blanco y negro de Sam Pezzo ejercían una fascinación pro- 
pia y con el tiempo iban mejorando. Daniele Panebarco, 
amigo de Vittorio Giardino, las llevó a la editorial Milano 
Libri para que las vieran. Pero la Milano Libri ya publica- 
ba en Alter las historias de Alack Sinner, así que se tomó 
su tiempo para tomar una decisión. Y Daniele Panebraco 
renía prisa por que su amigo publicara. Por este motivo, 
tras dar un ultimátum y no recibir respuesta, llevó aquella 
aventura de Sam Pezzo al Mago y Zancan la compró ense- 
guida y la publicó en el n%86 de mayo de 1979. Tras leer 
las aventuras posteriores en los números 87, 93, 94, 96, 
97, 98 y 99 y dejar el Mago y Orient Express, revistas más 
bien desorganizadas, los de la Milano Libri acabaron por 
arrepentirse de haber dudado tanto. Porque, a medida que 
salía adelante, y que Vittorio Giardino dominaba con 
mayor maestría sus dibujos, en blanco y negro o en color, 
las diferencias entre Sam Pezzo y Alack Sinner se hacían 
macroscópicas, como mucho. Á su manera, también crecía 
la problemática de las relaciones entre protagonista y tras- 
fondo. Si en un principio Vittorio Giardino había podido 


pensar en conferir cierta ironía al contraste, pronto se dio 


cuenta de que una ironía tal no entraba en sus esquemas. 
Y por lo tanto, la Bolonia que había detrás de Sam Pezzo 
acababa por borrar sus características locales y adquiría 
líneas, argumentos y rasgos genéricos milanescs, ingleses, 
americanos, alemanes o suizos. 

Así que, antes o después, Vittorio Giardino, tenía que 
plantearse otro personaje. Pasó de la historia de detectives 
a la de espías, filones que también en literatura se mezclan, 
y empezó a construir un protagonista lo más distinto posi- 
ble a Sam Pezzo. Y le salió Max Fridman, agente secreto 
francés de la «Ditta», especialista en robos internacionales. 


Para empezar, Vittorio Giardino lo dibujó distinto de Sam 


Pezzo y, por lo tanto, distinto de sí mismo, pues en Sam 





Pezzo se había reflejado de manera narcisista. Además lo 
situó en ambientes nada locales, desde Budapest a 
Estambul, durante el período fatal que supusieron los años 
treinta, con la guerra a la vuelta de la esquina y la carás- 
trofe próxima. Max Fridman es menos exuberante, menos 
centralista, menos exhibicionista que Sam Pezzo. En sus 
historias es atraído, involucrado, arrastrado sin una inicia- 
tiva explícita por su parte. Es melancólico, sumiso, mace- 
rado probablemente en un pasado impío, expuesto a los 
golpes del destino, pero capaz de salir adelante a cualquier 
coste, es más, para ser exactos, incapaz de no salir adelan- 
te a pesar de todo. Un. héroe romántico, aunque de profe- 


sión infame, propuesto para figurar en el centro de aven- 


turas complejas, intrigantes y fascinantes en la Europa 
enferma. Max Fridman no se comporta como superhom- 
bre ni se tiene por tal, no aspira al protagonismo absoluto, 
Pero debe rendir cuentas continuamente a los deberes del 
protagonismo. Es cierto que Vittorio Giardino está un 
poco de su parte. Pero sólo un poco. Lo que, de hecho, 
más preocupa al ex ingeniero metido a dibujante no es el 
deseo de que Max Fridman quede incólume, sino la 
honesta, y sin embargo altísima, ambición desenfrenada 
de que se conserve la tensión, y por lo tanto el interés, de 
la aventura. Paciencia si el protagonista repara alguna 
moradura o frustración de más. 


La explicación de la superioridad real conquistada por 





Virtorio Giardino en comparación con John Le Carré en 
el campo de la historia de espías está contenida en unas 
declaraciones suyas al fanzine Fumo di China, durante una 
torrencial e iluminadora entrevista: «£le intentado com- 
prender qué era el arte, pero debo decir que no lo he conse- 
guido. De todos modos me matriculé en la academia porque 
era una escuela fantástica, aunque no servía para casi 
nada. Me parece que se puede matricular uno sólo con el 
graduado escolar. Se hace un examen de una facilidad 
insultante y se pagan unas 10.000 liras de matrícula. En 
realidad, a mí lo que me interesaba era comprender aquel 


par 


a TT 


mundo visto desde dentro, pero no lo conseguí porque yo era 
el único al que le interesaba. lodos los demás eran mucho 
más jóvenes que yo y asistían a la academia como si se tra 
tase de una escuela peñazo más...» Quizás sea la única 
forma de llegar al arte, que no es obligatorio ni tan siquie- 
ra importante si la aventura funciona. Vittorio Giardino 
se conserva como un artesano riguroso, precisamente por- 
que la narrativa de aventura no puede ser otra cosa que 


artesanía al servicio de los sentimientos. 
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No lleva 
equipaje ¿eh? 
¿Tiene el pa- 

saporte 7 


No, es caro. 
Son 20 liras más 


¡Un momento! 


vaya a Vera Besucoy, Y 


es el único en Estam- 

bul que puede cambiár- 
selos sin hacer 
preguntas. 
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Puede que tam- 
bién en el Ejército 
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álgo ustedes, los de la 
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INHALId | , 
ETS -TEPRIG Y” pero sies tan 
xp urgente, hable 
En Í conmigo, soy su 
realidad, qui- a socio. ¿Quiere 
siera hablar cambiar 
con más 
rubios ? 
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Besucov. 


Está bien. 
Tengo muy 
buenos ami- 
gos en Fran- 
cia.Le paga- 
rán ala llega- 
da. : 


pero no es poSi- 
ble. Si tiene ami- 
gos, dígales que 
le manden 
el dinero. 


Wos hemos informado sobre 
usted, ingegner Stern. Antes 
dirigía las Fabricas de aeropla- 
nos más importantes, primero 
en Char'Kov, luego en Gor'Kij 
y en Moscú. Podría redactar 
un informe detallado, con las 
cantidades y tipos de 
aparatos, destinos, 
proyectos futuros, 
etcétera. 


No se Erala 

de eso. Resulta 
que...bien a mi 
pesar, no puedo 


Comprendo. 
Mmm... Veamos... 
Mañana Zarpa el 
"Samsun” rumbo a 
permanecer en | Marsella. Si le intere- 
Estambul, debo | sa, traiga 1500ester- 
(trme Az linas contantes y 
sonantes. 


Se requiere 
tiempo, y yo 


Siempre pue- 
de comprarlo. Un 
refugio seguro en 
el Bósforo sólo le 
costará 200 li- 
tas diarias. 


que Craicione 
ala 
Unión Sovie- 
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¡Es Una 
buena a 
Y tam- 

bién un buen 

/ riesgo... Usted 
está en un aprie- 
to, Stern, y cuan- 
do se está en un 


SE aprieto, todo 


se vuelve muu 


Gracias, pero pre- 

fiero esperar. 

¿ Dónde está ese 

lugar seguro del 

que me ha habla- 
do? 
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saga No estoy de acuer- 
Y do, camarada. Sabe 

que está aco- 
rralado y 


SY le fallaran 


N Moscó. Es 
Ha sido lo 

peor que podía 
pasar : disparar y 
echarlo a perder. 
y Ahora todo Entonces lo 


alraparemos. 





¡A usted también debie- 
ran fusilarlo por idiota! 
2) ¡Aquel disparo se habrá 
oído hasta en Berlín! 
¿Nose le ocurre cuánto 
podrían ofrecerle los 
nazis por "colaborar"? 
O los ingleses, 
o!los 
Franceses... 
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Es usted un estúpido, 
ShapinskKij, noes así como 
logrará mi puesto.¿ Quién 
sabe de lo que es capaz un 
hombre que está aco- 









NV ¿Qué diferencia hay ? 
Sólo podemos Fusi- 
larlo una vez . 






















rralado? 





) Conozco bien a Stern. 
En un tiempo éramos 
amigos. No creo que acep- 
te... todavía. Antes pedi- 
A rá ayuda a la gente en la 
Eh que contía... hemos de 
Y vigilarlos a todos, 
o ¿entendido? 
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la última noche! 

Se lo ruego... ¿ Quie- 

re que mearrodi- 9 


... Entonces, su mujer se Y e lo Sólo quiere asus- 
fue al Bazar para com- a ver más. tarnos. ¿Usted 
prar algún souvenir. monica la buscó por qué opina, mr. Frid- 
Así es como desa- patada todas partes, led 
pareció. NR TM fue a la policía, 
| al consulado, 


pero todo fue 
inútil. Probable- 
mente, ahora 
está en el ha- 
rén de algún 


Fridman... 


¿ Max IS | 
Frid- EOS 0) 





Me llamo Slatek. 

un amigo suyo me ha hablado 
mucho de usted. 
Arthur Kóestler. 


ocupas un poco de 
tus asuntos, 


es para ma- 
tar el rato. 
¡No, la señora 
Palmer con una 
"toilette" nueva! 
¡Discúlpen- 
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Tuvo mucha 
suerte. En 
Barcelona tarmbién ha 
estado allá 
abajo? ¿Ha... 
ha luchado 


Esta noche también le ha 
ido mal.Va detrás de Magda 
Witnitz desde el comienzo del 
viaje pero, pobrecillo, sin nin- 


El mismo. Lo co- 
nozco de cuando Gra- 
bajaba en el “Berliner 
Zeitung am Mitlag". 

Yo era un simple re- 
portero. £ 


diciendo que ha 
toto con el par- 


No, por la 
República. 


Ahora se encuentra 
en tierra de nadie. 
Vaya a saber lo que 
habrá visto en Espa- 
ña... Estuvo cuatro 
meses prisionero de 
los Franquistas, y ca- 
da día se esperaba 
que lo fusilaran. 
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Manana te rom - 
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No se cómo darle las gracias...¿Se 
eo encuentra bien ? 


Pero no os pen- 
séis que se ha 
acabado aquí, 


ñana él tam- 
bién lo com- 
prenderá. 


malmente 

suelo apa- 

LU Rármelas 
sola. 


No lo dudo... 
¿Siempre re- 
curre a la 

pistola ? 
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se ha entera- 

do del mío; ¿4 
por la Sra. 


V Una mujer NV Yalo creo... 

que viaja sola A propósito, 
precisa ser pru- | £(CÓómo sabe mi 
dente, ¿No le 
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Que tiene 
aspecto de 
hombre casado, 
pero no Weva 

anillo. 
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to causa imprevista 
presencia pasajero 
Fridman, Max, re- 

velar de inmedia- 
to. stop. ZmieTka." 
Y para postre, 

urgentísimo. 
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Lina broma asf 
puede costaros 
muy caro. Pensad- 
lo bien. 





Un momento! Si 
no son armgos su- 
yos...? Quiénes 


Por última 
vez, dejadme 
bajar y haré como 
si no hubiese 
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Por lo menos, XQ 
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dónde vamos. 
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Les advierto que recu- Y Por qué 
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¡No tengo ninguna intención de sen- ) Se han equivocado de persona. No 
tarme !¡ Ni tampoco de quedar- q N NN conozco a ningún Stern. Estoy en Es- 
me aquí! ' Wir Aa. tambul por asuntos de trabajo, comer- 

DE f "cio en tabaco. Aquiestán mis docu- 
> Ey mentos. 


Tse ense- 
guida. Basta 
con que nos 

diga dón- 

de esta 


Esto es pueril, Fridman, Usted W ¡Están loco 
es agente del Servicio de Infor- Es una historia 
mación frances. "La Firma”, Si pasada, hace 
lo prefiere. Esta aquí para mucho que 
recoger a Stern. Como acabó. (Es 
ve es inútil mentir. , : cía en Bu 
> dapest en 
febrero 2 


Es cierto, me envió 
la Firma, pero no se 
nada sobre ese tal 
Stern.10h,“merde"! 
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rio, material de Ú nuestra con- 
desecho, escoria A, versación. 
que no vale el 
precio que va 
a pagar. 


Arremán- 
gale la cha- 





=P 
Registrad- ¿Dónde ¿Ve esta foto? Es- 
efecto en unos ]f lo mientras .Bus- vive, / AX taba en su cartera. 
minutos. cad también en Fridman? /] Ph, / ¿ Quién es ? 
la maleta. : | : 


en 
Ginebra. 
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Guy no, Fridman, Stern 
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fotografía 
de carnet Tres 
copias. 
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l E Lo siento, el patrón no AN Sea como sea, 
esta. 51 quiere volver e IR Fridman no puede 
2 ns US =A quedarse aquí. 
| | e, Hay que tevarlo 
( A aun lugar más 
tranquilo ense- 


E 


TEO 
Ii 


A lO PP —=108' 
Viera e 


COI ! 





e A (jes! . a Xx ds 

RR O NO 

Y E ; E S 
G 


NE 


Y 
a. ] 


y —í MZA sn ' 
E la” 





En mi casa.¿Có- ME 
a mo te encuen- E 


Estoy bien, 
pero no 
entiendo 

«- LQuÉ OCU- 


Rusos. Quieren saber dónde 
se encuentra un tal Stern. Yo no 
> lo sé,2y tú? 
ZA 


TS 
ÍA 
Y 


SN TED 


SO 
27 ¿SA 
> 


ALL 


Caramba, 
Max!liLlLeva- 
mos ocho años 
sin vernos y 
apenas llegas 
te vas detras 
de un mon- 
tón de líos! 


tiempo de ver 
que se te lleva- 
ban, los seguí 
y logré 
rescatarte. 


(” Te juro que tampoco. 


Créeme,, La Firma ni si- 


Y Yo estoy 
Y loco porella. 


eS 


¡Eh, huele que TAS) A 


= A perfume! 


Ha sido ] 
un error. Yo es- 
toy fuera de 
juego, pero ellos 


lo habían. 
dicho. ¿Quie- 


me incumbe, has de 
decírselo. ¡Que 
me dejen en 


¿Y cómo 
lo hago? 
¿Pongo un 
anuncio en 

el periódi- 


NS 


¡e 
4) 





Para nosotros 

no hay ju- 

bilación, 

Max. No se 

puede borrar 
el pasa- 


do. 





| E 


n Turquía 





poco quehacer... Ahora 


viva el Gazi, nada per- 
turbará este país. 





Mira, aquí he encontrado 
mi pequeño chollo: El tra- 
bajo en France Presse, la 

misión de La Firma, y muy 


parece que Atatirk esta 
mal, pero mientras 


Ñ Se dice que es 
muy feo. Oí que 0>/ un noble ucraniano 
los Rusos mencio- 













la vida cuesta 

pomo para los ex- 
tranjeros. En 
cuanto a la Firma... 
está a punto de es- 
tallar la guerra por 
lo de Checoslova- 


quía, ¿Qué les impor- 4E 


ta lo que suceda 


Y 
y a 


naban a Besu- 





que combatió con Deni- 
kin contra los Rojos. 
Sé de buena Cinta 
que es un importante 
traficante de armas 
a cambio de 


A, 
e) 


AS 


=> 
SS 


hm. 


, : 0 A 2, > A 
S Sl A ; E za 
0s; 


ys 34 DS 7 


Ss 





pa 
AN 
¿ Por qué no 2 Y 
Estambul está llena 
de exiliados rusos, la 
mitad agentes de la 
NVKD. hay que 
ser muuy 
prudente. 


¿Qué piensas JPY Tr al hotel y 
hacer? meterme bajo 


PAE 

L A mí Tambien 

me guslaría ser 
prudente. 


Ñ A 
N 
Y 





.-- En resu- 
men, lo ha- 
béis perdido! 


. 679 

¿Has pensado en 
cómo se lo 
tomarán en 


Puede dar- 


EN EL MISMO 
nos informa- 


MOMENTO, EN 
MOSCÚ. 


se le ocu- 
rrió orde- 
nar que lo 
raptaran 2 


ción valio- A 


"No me espe- Y Cálmate, YE] 


raba"... ¡Los 


“ZmieiKa" ya está 


tras la pis 
ta de 


No hos andamos con tan- 

tos escrúpulos cuando se 

trato de eliminar a Léva 

Sedov o Rudolf Klement. 

Pero claro, Stern era 
amigo suyo... 
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Iván, no es 
culpa 
tuya. 


Es abso- 
lutamente 
necesario re- 

encontrar a 
Fridman antes 
de que se ente- 
ren...Nos hará 
Palta mucha 
suerte. 


Fridman es un 
hombre peligro - 
so. Era preciso 
quitarlo de enmne - 
dio. 


Había 
mil maneras 
de hacerlo sin 
comprometerse. 
£ Quiere un inci- 
dente con París 
precisamente 


Ojo con lo 
que dice, Sha- 
pinskij. Ellos 
eran extranje- 
ros refugiados 
en Francia, Frid- 
man es un fran- 
cés en misión 
gubernamental. 
Incluso usted 
debería 
ver la. 
diférencia 
que hay. 


Y Enestos mo- 
mentos, la alianza 
con las democracias 
burguesas es nuestra 
mejor defensa contra 
l el nazismo. ¿Acaso 
preferiría que nos de- 
jasen solos 
contra Hitler? 


AN 


// Pero se requie- 
re prudencia. Las 
prisas son siem- 

pre un error. 


Lo harán ¡gual-$ 


mente. Su verda- 


es el fascismo ca- 
pitalista, sino la Re- 
volución Proleta- 


Me parece un 
error, camarada Rieh- ¿33M 


ZOWV. Sería mejor 


eliminarlo. 


muera GsxiloaR, susureio Asurico MEA 
Ñ USKUDAR, SUBURBIO ASIATICO | NW Le toca, Stern 
DE ES MBuL. 
a SEO im ¡oa 
. DE S . : 


AR, 
is 
ge DA AAA y 


efendi. 


Su dogma- 
tismo es estú- 


dero enemigo no 1 pido y peligro- 


2” En cuanto a Frid- 
man, diga a sus hom- 
bres que lo dejen 
huir, pero sin perderlo , 

de vista. 


Yo quiero 
a Stern,ysin py 
incidentes, ¿ES- 
tá claro? 


Comprendo lo que 
está pensando: que la YH 
persona que hace Lan 
to que espera a lo me- 

jor ya ha ps ÚS 


Precisamente, N A 
efendi,unas horas WM 
más no impor- 





el color local, Y 
es el mejor, seño- ) 
ra Witnitz, / 

Muy Carac- 
terístico... 





El destino nos 
vuelve a unir. 


ID 
Ge 
sS 


Más bien la escasez 


TAN AA 


WY Y) , 


EZ 
ll 


S 
AN 





É Selo advierto: 
es peligroso 


salir conmi- 


lo habría 
dicho nun- 


Y No es el destino... Vitk: 








tino?¡Qué lástima! Será 
muy aburrido... 





¿No cree en el des- Y 





¡Qué sorpresa, 
a señor Frid- 
CA 


a 
SIS 
SADO INN 





¿ Por qué no me invita 
a cenar ? Acaban de 


un local, el 
Kaplan, 





Sí, le 


indiqué el 
sitio. 
Ahora 
está 
sqlien- 
do. 







para mirar 
atrás? 


A E 


Mp 
EN 


A saber dón _ 
dirigirán. 


ñor, un local 
proximo a 
» Bebek. 


Es como si es- 
capara de algo 
continuamente 





ETA A: MR FE 5 y 3 
¡Koti! Y COS: MY Tranquilo, no 
Enseguida cam- 3 hay nada que 
bio la rueda, se- | EN temer. 
ñores. 
Lo sé. Son 
las explosiones, 


IN que me hacen este 222 
y efecto. y = 
El! » 


/ 


Es una vieja histo- YB 
Si ria, y poco inlere- 


0 "TA | 


Sí, 
claro, ense- 


Kaplan. 
¡Andando! 


DM e y N E y iTúnaydin! 


| Y Í Buenas noches, 
7] e 


4 
¿: 
E l 
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“E A ¿No podríamos La gente, el Enel fondo, 
Za UL? ira algún otro bullicio...Esto | ¿Nolo somos tam 
BEE / ) S sitio ? es para turis- A bién nosotros! 
—«, MIN == ¿ES Pr 
SH NN ! hi = == E ra ] ¿Por qué? '7 ES EN, M0 
1% dá e ¿Qué es lo y : ) $ 


que no 
marcha? 


Y Señora WitniLz...Frid- 
man, quisiera hablar, 


¿Quiere >> 
sentarse con O 
nosotros? Fee”: 


Gracias | ¿No le gusta! Yo lo en] 222 ¡E ni 
, IO , ¡es la Cecni- 
pero ya he cuentro exquisito. - ) Y) ca que utiliza 
cenado y La verdad > Há para impresio- 
E ; E ET p presi 
engo cosas | | estoy un poco Va nar a las muje- 
que hacer. nervioso. : res, conmigo no 
Nos vemos ] pa 3 Funciona. 


No se gire, pero hay un su- 
jeto en la mesa, juntoa la / 
ventana, que nos está 
observando. < 
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Me huelo que va por mí. No 
creo que intente nada mientras 
estemos entre la gente, 
pero cuando salgamos 
sera 
diferente. 





¿El horóscopo, 
entonces? ¿No 
quiere conocer 
el destino? 


En el mío dice :" Tiene un 
problema que se resolvera 


solo. El amor le ha hecho su- 
Frir, pero no se desespere. 
Un viaje en el 


E UU 








Puede haber 
otra explica- 


Qué estúpido, ho lo había pen- 
sado. De todos modos, le con: 
viene volver al hotel 
con Slatek. 










tería no es 
su fuerte, 
¿Nerdad ? 


"Flor para 
la bella 
A señora ? 












MA AS dol 
ene 


¡MESHEIES 


e 
FACHA? 


¡ Espere un mo- 
mento! ¿0ye1 Estan 
tocando en la terra- 

7a. Echemos un 

vistazo. 


¡No esta mal! Pue- 
de adaptarse a cual- 
quiera. 21 
el suyo? Es 
igual. ¡Que Y 
decepción! 


porta que 
nos vayamos! 
Estoy un 
poco can- 


sada. 


E ey 
AFA: 
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HEN A LOVELY FLAME DIES 
= MO KE EEJS IN JOUR EYES 
Ad] 72) 


MS 
Món N 
07) | 


ONCRREARO 


g ¡Ya lo creo! iYno 
"Yo e sia ¿Sabe > WM hemos pagado la uenta! 
A E SE 
je pls Se habrían 
percatado de 
que pensába- 
mos mos. 


NO, le repito que no 
est3 obligada a se- 
guirme ... 


Se habrán es- 

condido en la 

playa. Rápido, 
avisa a 





¡Basta!l¡no Y ' a Pa NY Todo esto em- 
puedo más y Esta bien, E IN: AS ; MW pieza a parecerme 
tengo las san- / nos parare- FAS A SA ridículo 
dalias llenas mos detrás TA ; en 
de de esa 
arena! des 


Aún llevo la 7  Déjela donde está. 
pistola en ÑÁ Cuando salen las armas 


el bolso. a relucir, tarde o tempra- 
=$ Sn no se pierde la piel. 


NARA 

4 NM EA £ 
NINA aquí. Hare 
SEN Ne] $9 


que me si- 


¡Tú ve porde- 
trás, Abdi ! 
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¡Quieto! 
¡Deja ese 
remo! 








TIT TETAS > a 
O ESOS SO 
¡ Esto te a 


O AMA 
costara (3- RN 
ro, Fridman! D 


> 





¿Bromea? Si ho 
— hubiera aprendido 
een y y ) ar la reconocerles 
sé gente A | quesonagen-| de lejos, hoy no 
pd tes de la estaría aquí. 
tal Stern. Bs, 


iSlatek!... “WWW A mí tam- 
Gracias, esta- Y bién me lo ha 


ba muy apu- parecido. ¿Por 
44 qué "los Orga- 


A lintle van 
detrás? 


En el 34, se refugió en la URSS y, poco después, yo 
devolví el carnet. Desde entonces no he vuelto a te- 
cree Y Quiero her nolficias suyas hasta la semana pasada, en que 
confesarle una recibí una car- _ ta. Había huido de Rusia, pero lo 
, estaban buscando. 


cosa, Fridman: 
hace muchos años, 
en Viena, conocí 
a un dirigente del 
KPO. Se llamaba 
Stern. Él me 
hizo entrar 
en el 
partido. 





Ahora tiene que irse de Estambul, pero está 
sin un chavO.No puede dirigirse a los viejos 
camaradas porque lo denunciarían. Sólo alguien 
que haya roto con el Partido 
puede ayudarle. Poreso  _a4sS 

estoy aquí. 


¡Magnífico! 
¿Y yo cómo me 
zatbo de los Ru- 
50s? ¿Acaso 
piensa 
queno 
insistirán Y 


Riesgo, lo hay, pero 
sera breve. Permanezca 
oculto unos días, los ne- 
cesarios hasta que llegue - 
mos a Suiza y convoque- 
mos una rueda de prensa 
sobre los crimenes de 
Stalin. Todos los periódicos 
hablarán de ello, hasta el 
punto de que Stern estara 
dernasiado en evidencia pa- 
A rá que puedan eliminarlo, 
y usted también estara 
4 Salvo. 


Comprendo su 
situación, pero no 
nay olra salida. 
Por otra parte, si 


te hablo así, 
pes porque 


confío en 
usted. 


¡Magda!£Lo ha 
oído todo? 








"¡Estoy conmovido! 


Por un amigo está usted 
dispuesto a arriesgar 


tAdiós y buena 
suerte | 


Ah, otra 
cosa: cuida - 
do con Magda 
wWitnilz. No 
me comnven- 

C2 o... 


6 Cómo volvemos 
al hotel 2 ¿A 
pie? 


Tengo una 
idea mejor. 
Venga conmi- 

ga. 





son fuegos Y 
artificia- 


AM A 


Ny 


RN NIN 


A 


y A EG 


ES 
NES 


¿Robar una 
lancha? ¿Se ha 
vuelto loco ? 


Me vuelven a tem- 
blar las manos. 
Tendrá que ayu- 
darme. 


únalos... 
¡asf! 


Lo que decía 
antes de los ru- 
SOS... 6ES 





> Sino esta 
envuelto en el asunto, 
6 Por qué se comporta 
así 2 ¿Por qué no lo ex- 
plica todo y se ata- 


Entonces váyase 
La señora Brown 


No me cree- 
rían nunca .6C6- 
mo podrían ha- 
cerlo? |ntente 
ver las cosas 
desde su punto 
de vista. 


En absoluto, pero 
no serviría de nada. 


haproióa ? me dijo que había Se las arreglarían 
: MS 5 venido por nego- para dar conmigo. 
cios. ¿Acaso 
a son más impor 
=.3 tantes que su 
= 1 Ea AE 
a z vida? 27 
ñ NUS 


g 


¿Cómo puede paez Son las reglas del jue- 
pensar...7¡Es go. Las conozco, en 
horrible | TAVA una época yo también 
“DA estuve implicado 


Le dije que » 
era una broma.2¿Por que 
diablos se empeñó en 
salir conmigo ? 


Y podría ser 
peor. No para mí 
directamente. 
Tengo una hija de 
once años en 
Ginebra y ellos 





Basta, déje- 
me. Quiero 
volver al 


descubier- 
to todo! ... 
¡Ahora co- 
rre peli- 


Besucov 
bey no lo cree 
así. Piensa que 
quieren servir- 
se de esa per- 
sona para dar 


De acuerdo. Aque- 
llo debe ser la mezquita 
de Ortakóy. Un par de 
millas más y habre - 
mos llegado. 














E 
PO 


An 


O Ta 


En Cal caso 
se acabó... Más 
vale que 
me vaya de 


<< no se mueve, Y 


efíendi, órde- 


nes de Besu- | 


La persona acudió, pero 
Besucov bey no pudo 
dejarse ver. El Kaplan 

estaba lleno de 


¿Ah sf? ¡Quiero 


hablar con 
Besucov! 





ENTRETAN 

TO,EN EL M nn 

HOTEL HALE no vuelva 
antes de 


Tiempo... 


Y 


¡Nada, 
maldición 


PA 
y 


AA 


A 








mal! Ya no 
-| me siento 


¡EG a OA HR) ¡Alguien ha 


==] ú e A a Á y PA Ñ g MAN registrado mi 


"NUI is SEA YN cuarto! 
/ Ube Waree E, LS $ Y Toda la ropa 
| | | Jl SY MN (SER por el suelo... 
¡0n,es 
repuo- 


YT A 


AN 
- EN 


[ 


MI 


! 
| 
! 
p 


parece como Si 
quisieran que usted 
se percatase . Sue- 
len dejar menos 
huellas. 
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Je 





' querrán pane ¿Ordeno que le 
guar quiénes || traigan algo de 
Usted y de qué beber ? 
lado está, es 
L halural. 


Gracias, 
me basta con 
quedar- 
me un po- 
co, sólo 
y cinco mi- 


razón, estoy 
cansada... 
Fero no quiero 
volver a esa 
habila- 
tión. 


trauma cra- 
heal, pero sal- 
MN drá de esta. 
AVAL No para de repe- 
Cir que se ven- / 


Y Lo siento, creía ser N 
capaz de afrontar 
cualquier situación, 

y en 
cambio... 


=] ¡Estoy cansa- 
da!l¡Cansada! 
Si supiera 
ar lo...¡NO 


No lo creo. Escucha las nuevas 
instrucciones de Moscú: "Stern. 
Se confía la dirección de las ope- 
raciones a Zmietka. Atenerse a 
sus peticiones. Fridman Vigilar- 
lo con la mayor cautela. Evitar 
a toda costa cual- 

quier inciden- 

te." 





Nos han despojado de toda Si lográse- Las instruc- 
iniciativa. No me gusta mos dar con ciones no ha- 
Stern antes que] blaban de Be- 
Zmúeika... sucon, ble has 
Tengo miedo, pero ¿Cómo? dado cuenta? 
sonia. Quiza 
Rienzoy ya no 
confía en no- 
: sotros. 


Besuco!... S 
¿Por qué no? con el 
y su banda de zaris- 
tas aún podemos 


adtuar como quera- 





7 LA =e 4 
E ¿Qué pasa, ] - E bien 7? 
: z > 2 $ 7 3 
AA la 
rr - : E E E hs S 
Y | == 


tienes pa- 
ra todo 
el día. 






h El A 





7 TEA NS 
Y Me las tuve lio: [2d eE 
MA, que ver con un da 

AS 








lo que te lle- NW44 
varías entre 

manos a- _4 
noche | 







referí el caso 
a Ledoux, de 
Hs. 
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Se lo tomó muy a 
pecho. Dice que te com- 
prende, pero que en 










Su apoyo es vital py ¿De Yo ho creo 


para nosotros, en Veras cre- nada, Max. Sólo 
caso que Hitler ata- 


Entonces, 
déjate de pol(- 























te repito | Uica in 10- 
este momento no po-| | case a los checos y que Ñ | an 
demos correr el riesgo | | estallase una gue- me dijo 
por hada en el mundo rra. No debemos Ledoux. 4 r 










de que se estropeen 
nuestras relaciones con 
: los 






darles hingún e Fi Br Da ' 43 00 Ma y a 
pretexto para fimo ES IAN AN 
O A 


a 














IT 
E 
> A 













Y Espera que logres dar con Stern Y Y 

y entregarlo a los rusos antes... antes 
de que te liquiden. Dicen que causa- 

Ha una inmejorable S No 
PIO Para noso- 

Y tros Sternes un 

A problema inexis- 
=32%%4, Tente.De modo que 
DÉ puedo ocupar- A 

me de ello. 


TA 


¡Vete al infierno! 
No obstante, sé cómo 
encontrar a Besucov. 
¿Nes esa tienda de al- 
fombras? El patrón 
29 25 de los SUYOS. _, 


E Eres injusto, Max. 
¿Qué quieres que haga? 
Sa > Supiera dónde esta, 


LONA 7 
= 


g qué puedes des- 
] cubrir sobre un 
A tal Slatek. Es 
un colega tu- 


po 


LN 


5 
Lt 


AT 
EIA 


¡MN AD] 
(SAR 
S 2 
lj 
> * | 
0 AÑ a 
- = 


A procurar. 
=== A Suerte, 
Max. 





¡Por Fin!¡ Hace dos 
horas que llamo!¿ Esta 
Besucoy ? 


IN y | J 
A PARRAS ATT 
ye de elle 
Pas HALA A 
AL Y e de e ela da e 
des EA GA KOREA HA J 
Ju a e dls eds ola a EE 
de HA RAR 4ñ0 ELA 
bdo as 
RPG 
NO 0D 


Y 
A 
XK 


SS 
e) 
' 





Dígame Y En la mezquila de Y 
entonces | Sultanahmet, den- 
dónde y tro de una hora. 


AREA 
/ 2 A ; 
SSA 


UM 
O 


FAN 
NA 


¡Maxli¡Qué 
comcidencia 
A encontrarle 


las coincí- 
dencias. 


; , paid X= 
¿Qué insinúa 7 ¿Que 
me ha seguido ? nuestros cami- 
e SAME nos que se cruzan. 
Ib Ve Venga, 
0 ANS 4 S 


Y 


EN Mi 109 O 
e 


A! YA UA E Dd NE] era el del telé- 
AMA] AA 2/9) 2 Y e] fono. ¿Qué 

A quiere de 4 

Besucov? 4% 





Hablarle. Es | No. Y Porquesí... Ñ 
muy importan- || 2 | De todos mo- 
te.Si le conoce, |14> á 

póngame en 


contacto 
















¿Me toma el 
pelo? Contestó al 
teléfono. ¿No? 





Sí, pero esta- 
ba allí por casua- 
lidad. El que debie- 
ra haber respon- 
dido está 
muerto. 


ES Y 
a SO S > 
= + ES 
o J = z -YQ A A 
- ES 3: Ó * ; ... 
vna z == - 
¿Esta segura de saber 
lo que hace, Magda ? 
Ésta es gente que 
S ESO a 
E Y == 0 


: 454) MN 
BESAN 





WN Pal: pa 
mat 


AA 
y 


á LR 
eN] ENT? SS 
Area 


| 


51 


(10) 
t- 

Y 
o 
o 





ESTER 


dE 


' 
a 
a 
E 
Ds 
e a D 
Pedo 
a A 
Ze 
o Bes 
ATA] 
AS 
Dn” 
Ñ 
fs Loy? 
3 y 
AO 
ARA 
> % 4 
y 
9 da 


| jon ES d | E y! / A 
1 mi SEE eS . sid EEE di 7%) | 5 
an? V % ! y | 
' . ya Ac. A HA a p = : 
| ¡Las cosas z 25 Sy eo es a Más yale... 
dl BY se ponen Peas! | RU. A RO ps quitarse ... 
desa ¡Inlentemos Y N : LISIS del medio. 
in NAO 3 e S , SS ZAS » > Í 
% E .. ” h 5! LA 


llegar al ca- 


Con usted...no se... 
hace...ofra cosa... 
A a) 


|H ON) 
MA | 
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NY 
> también ten- 
MN) 90 algunas car- 
SN tas a jugar, sí me 
fi dan tiempo. Pero 
== ya noles intereso 
VÍVO. j 











Vos Desde que desembar- A 
qué todos me hacen correr 

de un lado a otro...enemigos 

y amigos... pero se acaba, 

ha llegado 























E 





'Y BITCAI 


- Í 
< e 
A 
a O 
Le! 

























N ¿Qa 
Sto 


A AN A 





A 


| 


| 





NY blómo voy a sa-' , 
berlo ? Si por lo 
( menos me dijera 


qué es loque quiere 
, de Besucov... 














Bien, necesito un 
breve descanso y el | torbarle Siempre 
Halig ya noes seguro. | me las he apaña - 
Me temo que do sola... 
nuestros caminos ,” 
se separan. ES 





y? e 
3 
ría decir eso... EE 
Procuraré 
despedirme Ke 
antes de llegar My 













0. Y 








93 


Debería 
vivir aquí... si 
aún está en es- 
te mundo. 


¡ Qué embustero! 
2 Cómo esta Estupen 
mente, creo. Aho- 


ra debería es- 


res. No, no protestes, sé 
que estás aquí por 


"Y ahora dime qué quie- Y A decir verdad, busco a un 


hombre, un "emigré " de modo 
que se me ocurrid que usted 


TT TIRA 


22 


| 1000 
E 


Llevamos tánto tiempo Sin 
vernos...¡ Desde el 18 ! Fijate 
que curioso: Antes siempre esta- 
ba de viaje, nos encontrábamos 
en Biarritz o en Davos... Pero 
desde que tuve que marchar 
de Pietroburgo, ya no he 
salido de 


algo. LESA probablemente le conocería. 


Se lama 
y Besucov. 


¡Max! ¡El pequeño Max! 
¡Nunca te habría 
reconocido con 
esa barba! 


ls 


¿El conde * 
Besucoy ? Es 
un gran ami» 


Puede que no se 
acuerde de mí, pero se- 
guro que no se habrá ol- 
Wi, widado de mi madre : 
Ruth Fridman. 


Sigue siendo la mis- 
ma, condesa 
Sowinskaia. 


Nos escribíamos... Es una cos- 
tumbre que está desapare- 
ciendo. ¡Vosotros los jóvenes 
estáis demasiado ocupados ! 
Además la vida es tan breve 
que sólo hay Ciempo para ha- 
cer las «osas importantes... 
¿Quieres un te” 2 





No es facil. Tiene mu- 

chos enemigos y ha de 
estar escondido... Para 

los rojos, es una espina 
en el ostado, pero lam- 
bién es una lala para los 


Personalmente, le 
debo muchísimo... 
Es un hombre mara- 

villoso, crée- y: 


Por lo que he Y ¡calumnias! 
oído decir de | Por supuesto, 
él, no les es una persona 
falta razón. / molesta por su 
ayuda a los pro- 


¡Cla- 


Fugos rusos... 
ro! ¿Enton- 


FA. ¡No quedan mu- 
chos como 
el! 















YT 
A Apúntame tus señas, Y ms Ayer tambien vino un 
le pasaré un mensaje 3 él NW 8 periodista preguntando 
ya dará señales de vida. 44/44 | por Besucov... Para una 
Perdona tantas precaucio- 7 entrevista, dijo. 
nes, sé que te parecerán AA 
S ridículas... 








¿Recuer- 
da su nom- 











Iba siguiendo a 
Magda Witnitz y vi el 
jaleo que fomasteis Frente 
a la mezquita. 









¿A qué Q 
hi demonios vie- 

ne esto? ¿Es 
tais locos ? 


a AA 





Además, os había Son las nue- 

dado instruccio- vas Ordenes de 

hes precisas.¿Có-/ Moscú: Eliminar 

mo seos ocurrió | a Fridman, Besu- 

la idea de liaros cov y todo aquel 
Sá, que ayude a 


Das ¿De veras cree que 
e A es prudente ? Me refiero a 
; venir conmigo en lugar 


de quedarse 
en el Halig. 


Por pura casualidad. 
estuve aquí una vez 
hace años. 





¡Es absurdo! " Riehzov fue arres: 


¡Quiero hablar di- | tado anoche, cama- 


rectamente con rada “Zmielka" 
Riehzov! Shapinskij ocupa 
su puesto. 





El Halig ya no es seguro 
y yo tengo demasiado 
kh miedo. Como vera, he a- 


á Ah, lo olvidaba: 
y han dado orden de 
que vuelva usted a 
¡U Moscó de inme- 
' diato. 





lugar está 
i muy aparta- 
do. ¿(ómo 





Espléndido, 
|/ pero hay otros mil 
y sitios tan seguros 
como éste en la 
ciudad. 


Quisiéramos Y ¡Qué suerte, mis- a Es la misma de 
alojarnos ter! Precisamente - la otra vez ? 
unos días. / tengo una habi- S 

tación libre. ( 


W/ una “muralla de Jeri- 
| có" como hacía Clark 
Gable, pero no podía 
pedir dos habitacio- 
nes en un lugar 


2 Por qué ? ¿ De veras 
Cree que no habría sabi- 


Puede, 
pero aquí ho 
piden documen - 
Tos. Además, 
¿No le gusta 

el mar 7 





Ya casi es de noche 
y Fijate qué calor. Es- mejor se- 
te verano parece que rá tomar 
no vaya a termi- 
nar nunca. 


. 
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a 7 
Podría tratarse de Deió No, señor, no anu Ni tampoco 
una larga espera, señor e ló la habitación, dónde iba, claro. 
El señor Fridman A pero no dijo cuán- ¡Diablos! 1 Oh, 
se llevó la Me , - diablos! 
maleta. SS í 


Y 
Mr. Slalek quiere verle 


con urgencia. Dijo que 
S le esperaría en el café 
¿ Hotel E Safak hasta las 
y Halig ? Soy Max 44. También A 
2) Fridman, ¿Hay al- [y p vino otro caba- 
gún mensaje pa- lero, pero 
2) ra mí ? no 
dejo 
su nombre. 


LIE A 
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Y 
Prefiero que no. 
Veámonos en el 
ca 
Safak a las 





: NO, pero 

a/ tengo noticias 

Y de Stern, y so- 

riadas. Dime 

% donde 
estás 

y Vengo. 


















l' guardo.¿Hay 
A nolicias de 
BA Siatek? 






Mmhh ... Y | Mosquitos 
L Quién es aparte... ¿ Por 
qué te has ves- 
tido ya ? 


Quién sa- 
be lo que es 
la verdad. 








ETT RAY 

LUEGO, EN EL AL 
> CAFÉ SAFAK.. a 
| A 2 Í » A 


ala CE 


A 


” Acomódese, JENNA bal Y Me dispongo a partir y 
Fridman. : AN, quería hablarle por 
NE última vez. 


A ¿Encontró 
a stem ? 








Y S¡es por eso, 
yo nunca le 
he creído 


No. Sabe, Fridman,no 
he sido muy Sincero con 
usted ... na del 














¿ 


Y Puede quitar la mano MW 
de la pistola, ahora estoy Y 
Fuera de juego.Y ade- 
más no soy matarife, 
siempre he odiado 

la sangre EE, 
inútil. juega la su- Y 
ya sólo de 

B, Vez en cuan- 








do de Magda 
Witnitz “2 











Si no la ayuda, la matarán. * 
La estuve vigilando desde 

antes de subir al barco, y sé 
YA. que no está preparada para 
tales riesgos. 


Ahora, sin em- 

bargo, la SiLua - 

ción ha cambia- 

WA do y yo ya no 
NW la controlo. 

Y Debe andarse 


Aún estoy 

en el Partido... 

Mejor dicho, cuan- 

do buscaba a 

Stern estaba... 

digamos... de 
Servicio... 48 con ojo, hay or- 

CS den de liqui- 


Me han reclamado de 
Moscú, ya sabe lo que 
significa. 


sería 
una estu- 







¿Ha probado 
el tabaco de 

aquí? ¡Es 
extraordi- 


¿Dónde voy a 
ir 2 Sigo siendo 
comunista... 





co...¿ De que 
sirve que le 
fusilen 2 





Fl 


AN 










¿Por quéla NA 
seguía ?¿Quien|$ 
es vealmente ? $ 









- a de pregun- 
társelo a ella...¿Qué 
ocurre 7 
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HH E 


Comenzaba a Creer- 


le y resulta que era 
una trampa. 


: 


(il 


6Qué dia- 


he 7h 


AN DIOS pa- 
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¿Una trampa? ¡Qué 
val ReHMexione un mo- 
mento: probablemente 
ya me estaban siguien- 
do desde ayer...¡Qué 
idiota! Es lógico, 

yaa no confían 


Y ¡No hagas 
tonterías! ! 


El ESperono 
A haberlo 
iS, matado. 


dl 





Interesante... Pero Ya lo he organizado ¿Qué sé yo? 
todo está en reala, todo para el trasla- ¿Crees que se 
Max. En París han do. Ayúdame a dar lo explican a 
cambiado de opinión con él. Lo saco de aquí, Ñ uno como 
respecto a Stem. y se Te acaban todos 0? 


Quieren darle asilo los problemas. lor? 
. E LE] | estao. / A 


Es una buena racha, aprovéchala ahora Y Pues bien, los que se esperaban mo- 
] queesidsa tiempo. El futuro es muy | deración van avíados. Trató a los che- 
negro. ¿ Has oído el discurso de Hitler ¿A | cos de una manera... Creo que esta 
de ayer en Nurem- Y Pp vez esla definitiva, la guerra es 
a ps cuestión de días. 


Créeme, las instruccioA * 7 — | ¿Y luego 2 ¿Dónde > ...1Max! ¿Es que note 
nes que recibí eran da- 5 : Us NX puedo localizarte? f Fías de nadie ? 
ras. ¿Dónde Po => 
quieres Al hotel 0 
Halic, estoy > Al nar, ES mismo... 
esperando y A Mp. dandome un TARA A Veces. 
e uE buen baño. 
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y El pequeño Max 

noestaba, y 

no podía esperar- 
le todo 





/ A saber si he hecho 
li ; bien dejando la 
> 1. nota al conserje.. 
E ¿A tí qué te 
e ADD parece, 
Nikolaj 


Vasilevic? 





y fr AN SSA 
¿HU POCO DESPUÉS... 
% Ns 





Bañate Lú m7 y A | ¿Atgo mar- Al contrario... pue- 
También, el rs. Y | na ma? de que haya encon- 
agus está pi gusiaria... dl trado una solución. 
deliciosa. É 


¡Es magnífico! 
¡ Me parece increí- 
ble poder verle | 






¿Condes 
Sowins- 


He recibido un men- 
saje de Besucov. 
Quiere verme 
esta tarde a 
las siete. 


Pero, "cherie",hoso- 

tros teníamos que ha- 

blar de Stern, y tú te 
enojaste. 








¿Qué "XA f Hablo muy en serio, mi 
quieres de- vida está en juego, y pue- 
cir? Nunca sé | de que también la tuya. 
cuando bro- 


¿ Por qué 2 ¡Por Dios, “YW EN David Stern 

Magda, sé razonable! A es mi 

¡Debo A marido, 
saberlo | 

















Yo gra muy joven... Me parecía un hom- 
bre maravilloso. Un hombre dispuesto 
a luchar por sus ideas, que entonces yo 
también compartía. Tras la insurrec- 
ción frustrada del 34, se vio obli- 
gado a escapar y se refugió en 
la URSS. 
Yo no le seguí. 














Aún no me 4 N/ ¿ No. Para el nada ha cambiado. 
daba cuenta, Y FAN Tiene un sinfín de proyectos 
pero = SS Z para el futuro... 
ya no Ss » 
e > | ¿Por qué 
queria. ) ¿AUN no me lo contas- 
te todo antes ? 





Hasla hace tres días apenas 

si te conocía, ¿4ómo podía 

Harme Y Ahora me ayu- 
darás, ¿Verdad 7 


«be, 
Wria motas 
> pa nEnnana E AS 








A 10 mejor sube en No se pueden vi- 
UskKidar o en Selimi- gilar todas las 
ye 
' 2 
y 


7 (a zz 


E 


Por eso ha elegido 
un barco de pasajeros 
para la dll... 








0 


NN 


| 
: ¡ Deprisa, LS 
a ayúdeme! J 
S IRE 
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Y Oh.él es 
muy atnigo 
del capi- 


A Besucov bey se 
olía algo así... Él 
siempre 
es muy pruden- 
te: 


Como dice el profeta "No 
pongáis en riesgo la vida con 
vuestras propias ma- 










Así que ha subido Y Me pregunto cómo se habrán ente- 
a bordo antes que | rado los rusos... Estoy seguro que 
nosotros. 2 hadie nos siguió. 













Zadig desa- 
pareció en Hungría, 
y Hungría está 


( tan lejos... NO 
Budapest | tengo nada que 













m A 

SY j 

ñ 5 

ESA | 

EN 

OE | 

TA a, _ 

te 












ia POR Enton- ver con él. 
ces era 
La señora Stern, supon- ¿Cómo? ¿va le gitano 
ED go. Fridman... conocías? se hacia 
dig SR llamar 









¿Ne la torre de aquel Según otra leyenda turca, 
escollo, señora ? Según es Kiz Kulesi, la Torre de la 
la leyenda europea, es h Doncella, y las dos historias 
la Torre de Lean- ¿E no Tienen nada 
dro. / en común. 
























Olvida un detalle : el Fi- 
trágico. 
Claro, pero só- Ñ 
lo se lo daré cuan) de 
do vea a David. ¿AN 


No sea tan lúgubre 
Fridman. Pero va- 
yamos al grano: 
¿Tiene el dinero, 
señora 
Stern ? 


Tengo tantas ganas de 
verlo marchar como usted, 
se lo aseguro. Su marido ya 
me ha costado demasiado 
caro. Quedemos para maña- 


A 






na a las seis, en el muelle de 


















Los riesgos son grandes para NA 
todos, señora, pero yo procuro A 
reducirlos al mínimo. Pr ps 
otra parte, este barco 
está vigilado por la 
NKVD. 


¿Por qué no enseguida ? 

Cuanto más esperemos, 

- más riesgos 
22D, habrá. 














y» 


¿Gómo lo 
sabe 7 ¿LOS MNÍ- 
só usted 2 


A 


No diga estupi- O) Me apeo aquí. 
deces. Fueron a ca- 2 7 Me alegro de ha- 
sa de Olga Sowins- a NA berlo visto aún 
kaia, la drogaron EE : vivo, 
para hacerla hablar... PP E E eN Fridman. 
Puede que salga S 25 S Sinceramen- ¿7 
de ésta, pero E ] Y 
tiene 
el corazón 




















y 
| 










EJE 
imabla 





¿+ Quién es Olga Sowins- Jae IA 
S kaia 2 sg ¡ 
Y Unaanti- 


gua amiga suya 







Y $ 
Tengo un nego- 
cio que proponer- 
| 


Me han dicho 
que quería 
hablarme. 


08 


iS En mañana... No podría de- Ya no puedo vivir con 
¿En qué en ti y tu ma- ]|jarle sin saberlo él, pero se lo diré 
piensas? d a salvo. Lo BA cuando estemos en 
comprendes, => Francia. 
¿No ? "O 


_———Á Cuán- 
4 tas cosas 
Dentro de un mes, ve quieres 
al hotel Lutecia de París. ? ... 
Te estaré $ y 
esperando. 


el coche. 
Así pues, 
buena suer- 


pos ua " 7 
A Pero llegarán 
mento, pe- * igualmente, 
ro ahora el 





69 


Fero no se co- 
mo nos las apa- 
ñaremos para 


Cálmate, querida, 
te presento a Mr.Va- 
rand, agente del 


Sera una lra 
vesía esplen- 


Stern. 


salir de Turquía./ 


¿ Qué Le parece, Max ? 
¿Quién sospechará de un 
balandro que navega 
por el Mediterraneo ? 


GTA | 
S) añ 


y) Yo 
a (AA 


_ gobierno Francés. 


Tremos con 


Quiero darle 
las gracias. Va- 
rand me ha con- 
tado cuánto 


Y” Será sólo por unos 
días. Luego nos veremos 
en París. 


No vayas, 
Magda... 


fall RS 

a. eS 

Fi? Y 
á 


DÍ 


ANO El 
5 ARI, 











"Antes mentira Y ¿Qué dia 
que deleita el corazón. blos inten- 
Que la verdad 
la gran desesperación” 





acerques, 
basura | 





Querías asegurar- Y Y | ¿4h no? Anoche nos E 
te de tenerme toda abordg un mercante.Unos era todo lan 
para ti, ¿No? ¡ Tu N 4 hombres subieron a bordo kl hermoso, 
plan ha resul- Mrs | y obligaron a David e gd yt. ¡tá * 
tado Me | a seguirles. td | los avisaste! 
a Eran Y ¡He venido 
Debí a 
Figurár- matarte | 
melo... 

















"Te equi-N PAS Algún día me lo 
VOCas, A = A agradecerá. 







¡No 
cometa estupide- 
ces, señora Stern! 
¡ Arroje su 
pistola | 


¡Ojalá os vayáis 
los dos al 
Infierno | 


Vender a Stern 
ha sido una juga- 
da sucia, Guy. Es el jue- 
go, me limite 
a seguir las ins- 
Urucciones de 
París. De todos 


modos, es- 
taba conde- 





TATI 


Pues lo habrían MM | Pero, ¿Qué demonios ES 
alrapado antes A | querías?¿Que malo- | | ES LA CONSERENCÍA DE MONACO ase | 
o después, (A | grásemos las relacio- | SENOS DEALER FUERON ACEPTADAS, | 
lo sabes. res con nuestros alia- ] MO sciea. pará eno te os: ¡ 
dos por él? De este mo- E NO ESTALLÓ. 
do nos hemos ganado AL MENOS POR EL MOMENTO... 
la confianza de los ru- 
sos, y a un precio bajo, 
además.20 no valía la 
pena, con la inmensa 
carnicería que se 


prepara ? 
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Sa duda, Vittorio Giardino es uno de los mejores autores 
de la historieta europea. Su documentación exhaustiva y sus 
historias cuidadas hasta el detalle lo convierten en un crea- 


dor único, y las aclamadas aventuras de Max Fridman son 


el reflejo de ese minucioso trabajo. 





- LAS AVENTURAS DE MAX FRIDMAN + VITTORÍO Gl. 


¡NO 


: 
dl | Y 
e 







$n, 
AN 








o 
¿9 


o 
DR 


a —= E 
AA % á 
A A 


9 





, 
? 
o 





y 









3 EXTRA COLOR N* 169 
” — NORMA Editorial 


- PS 
0 III AA a 


LAS AVENTURAS DE MAX FRIDMAN e ViTTOR[O GIARDINO 


¡NO PASARAN! 


TOMO 1 








PRÓLOGO 


¡No pasarán! es el primero de los dos volúmenes dedica- 
dos a la Guerra Civil Española protagonizados por Max 
Fridman. 

Su pertenencia a las Brigadas Internacionales fue una 
de las primeras cosas que supe de él. Sin embargo, él no 
se jactaba (ni tampoco se avergonzaba); simplemente 
no hablaba de ello. A decir verdad, lo supe por casuali- 
dad. Muchos de sus conocidos lo ignoraban y algunos, 
convencidos de que las Brigadas sólo estuvieron forma- 
das por comunistas, lo habrían considerado una perfidia. 

Por lo demás, Fridman no era comunista. De hecho, 
creo que nunca tuvo el carnet de ningún partido. Con su 
espléndida casa cerca de Ginebra y su trabajo de comer- 
ciante de tabaco (había heredado la hacienda de su 
familia, fundada por su abuelo), llevaba una vida tran- 
quila, completamente normal para la burguesía aco- 
modada a la que pertenecía. 

A pesar de todo, sus frecuentes viajes no eran todos 
por motivos de trabajo. Me consta que conocía a perso- 
nas no precisamente “tranquilas”, como Arthur Kóstler o 
Robert Capa. Su nombre figuraba en las listas del 
Abwehr (el servicio de espionaje alemán) de los indivi- 
duos más peligrosos, si bien no en los primeros puestos. 

Algunos decían que había trabajado para el espionaje 
francés, Aunque fuese cierto (personalmente creo que sí 
lo era), ya hacía tiempo que lo había dejado. Hay otras 
cosas acerca de él que no son propias de un apacible 
comerciante suizo (en realidad Fridman no era suizo, 
sino francés: se trasladó a Ginebra en 1934). 

Pero también hay muchos otros asuntos que ignoro, 
zonas oscuras de su pasado de las que conozco pocos 
fragmentos. 

Su mujer Vera, por ejemplo. Nunca hablaba de ella. 

Hoy en día sólo sé que se separaron cuando todavía 
vivían en París y que su hija se quedó con él. 

¿Y qué hay de sus temblores cada vez que oía una 
explosión? ¿Qué le ocurrió para hacerle reaccionar así? 
Tampoco se puede decir que Fridman hablase con gusto 
de sí mismo ni que se preocupase por los rumores que 
de el circulaban. 

Tampoco son claros los motivos que lo llevaron a 
España. Debió de tratarse de su deseo de oponerse al 
fascismo imperante, aunque su pasión política era dema- 
siado vaga y desencantada como para empujarlo a dar 
un paso semejante. Hay quien dice que estaba aburrido 
de la vida convencional y que vio en la guerra la ocasión 
para buscar aventuras lejos de casa. Sin embargo, nadie 
le oyó quejarse de la tranquilidad cotidiana; por lo que 
respecta a sus aventuras, estoy seguro de que tenía un 
concepto de la guerra radicalmente opuesto, quizá por- 





Max Fridman en el frente de Aragón. 


el principio, los insurrectos fueron ayudados por las 
potencias fascistas. 

Al mismo tiempo, el gobierno republicano, que no se 
fía por entero de la fidelidad de los militares a su servicio, 
decide formar una milicia popular. Pese a los medios limi- 
tados y a la escasa experiencia, logran enfrentarse con 
eficacia a las fuerzas rebeldes. Pero además el gobierno 
buscó el favor y la ayuda internacional, principalmente 
en países democráticos como Francia e Inglaterra. 

Sin embargo, la ocupación alemana de Renania y la 
invasión italiana de Etiopía habían generado en las 
democracias un gran temor a ser arrastradas a un enfren- 
tamiento general. Por ello los diplomáticos inventaron el 
“Comité de No Intervención”, un pacto de rigurosa neu- 
tralidad que impidiese el alargamiento del conflicto. 

El cordón humanitario en torno a España funcionaba, 
pero en un único sentido: Italia y Alemania continuaban 
apoyando a los rebeldes, mientras los gobiernos demo- 
cráticos se negaban a colaborar por la paz, fingiendo no 
ver mada. Entonces la opinión pública antifascista se 
movilizó para ayudar a la República y voluntarios de 
todos los países, con el soporte del comité, se fueron (“a 





Soldados de las Brigadas Internacionales. 
Foto: R. Capa) 


título personal”) a luchar contra Franco. 

Así se formaron las Brigadas Internacionales. Se trata- 
ba de un ejército bastante singular, compuesto total- 
mente por voluntarios que hablaban en lenguas muy dis- 
tintas y que arriesgaban sus vidas por una idea. Cada vez 
más, la Guerra Civil española se convertía en un enfren- 


tamiento entre el fascismo y el antifascismo. 

Durante dos durísimos años las victorias se fueron 
alternando, pero la conclusión de la guerra era todavía 
incierta: ninguna de las dos partes parecía tener la fuer- 
za suficiente para prevalecer sobre la otra. 

En el otoño del 38, después del pacto de Munich (en 
el que las democracias sacrificaron a Checoslovaquia en 
el altar de la paz), todos los países aprobaron un plan 
para el retiro de los voluntarios extranjeros, en base al 
cual las Brigadas fueron disueltas y los combatientes anti- 
fascistas abandonaron España. ¡Lástima que las tropas 
italianas y alemanas no hicieran otro tanto! Es más, fue 
precisamente en aquel momento cuando Franco aumen- 
tó sus provisiones de armas y de bienes. 

En un plazo de tres meses cayó Cataluña y en marzo 
del 39 la República fue definitivamente derrotada. El 
general Franco, el caudillo, había ganado la guerra. 

En 1939 yo todavía no había nacido. 

He conocido la guerra de España muchos años des- 
pués de su fin, a través de los escritores: Orwell, Malraux, 
Hemingway, Kóstler, Dos Passos, Machado, Bernanos, 
Canetti, Auden... La lista de quienes defendieron a la 


República es tan grande que resulta más fácil enumerar 
a quienes no lo hicieron. Algunos de ellos no se limitaron 
a escribir, sino que fueron a España a combatir, algunos 
incluso a morir. 

A partir de los libros, de los testimonios, de las foto- 
grafías y de las filmaciones de la época comprendí que 


¡NO PASARAN! 
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Jurad sobre estas letras hermanos 
antes morir que consentir tiranos. 


(Inscripción en un tren de voluntarios 
en dirección al frente de Aragón). 


ES 


MN AE MI 
A 
Musiten + 2 AE Ñ 
SI PES 


Por supuesto, pero era 
imposible resistir allí al 
descubierto. Nos han 
bombardeado 
durante 
cuatro horas. 
¡He perdido más 
de la mitad de 
mis hombres, 
camarada 
comisario! 


No le toca a usted 
juzgar sino seguir las 
Ordenes. “Cualquier 
oficial que abandone 
las posiciones Sin 
orden escrita 
será fusilado" 

Lleváoslo. 





ESPAÑA, FRENTE DEL EBRO, VERANO DE 1938, 
Y ENE" 


¿Conocía 
usted las drde- 
nes, verdad? 


De todos ¡ES de locos. ¿Debería 
mocos, no debía haber dejado masacrar 
retirarse. las órdenes hasta al último de mis 
er í Y hombres ? ¡Ha perdido 
an as ¡Y no el juicio! 


camarada! CE habria 
A servido? 


TURA MI BISCIPLIMA 
Y E] CY EJERCITO POTENTE 


' 


LE 
A 


0 
y nl 


VIAS 
5 af 


AY dl 


dd > LS 
er - 
p: DAS A 
y . 'S 


cobardía 
mayor El 


Ñ 3 AS Ñ ¿ . teniente 
ua=>0 QU 
AT ¡al A, o) s 
OO IO TEN 

Suspendanlo Lodo. 


Haga volver a sus 
hombres y mándeme 


NN 
A 
A 


os > 
Y "- 
Ne 


AY. 
———4 Mo 
== 


Orden, 
teniente! 





, : : ... Órdenes escritas. ¡ También 

_ ¡Camarada comisario! - 

¿Es usted quien ha ordenado he leído los informes, 
fusilar a Ritt ? 


abandonado 
las posiciones 


de 


¡Las órdenes eran absurdas! ¿Usted Ní_ tampoco sin 
¡Mientras yo Sea comandante, no quiere sentido común. 
permitiré que mis mejores hombres ganar | / Reserve (a retorica 
A Sean liquidados! Además, ¿con la guerra de los eslogans 
quién lo sustituiría? ¡polí ara 
taguardia / 


p 
re 


Esto no acabará Abra 
así, mayor Treves. lo que quiera, 
Mandaré Kusic. La guerra no 
_ abrir una a se gana detrás de 
investigación. , los escritorios, 
A incluso los jefes de 
su partido” lo 








Dicen que el mayor 
Treves es un buén 
comandante y 

un hombre 
valiente. 


Y también un testarudo 

y un indisciplinado. Un 

idealista de “Justicia 
y libertad" 


a 





Tenemos el deber de 
razonar políticamente y 

evitar cualquier iniciativa 

que pueda dañar al 
Partido.¿De qué serviría 
una Investigación 7 


(Pero no podemos 
permitir que Se pisotee 
la autoridad de un 
comisario 
político! 


Pero es muy apreciado por / 
sus hombres, incluso por las 
comunistas, mientras que 





AAA 


Acabo de ver 
la denuncia 
de Kusic. 
¿Qué piensa 

hacer? 


. abriré una 
investigación. 
Es un caso 
de corte 

marcial. . 


a do 
uere llegar, 
A Ru 


l bizov? 
Kusic... 


o 0 





No estoy diciendo eso. 
Treves es un hombre 
incómodo, de acuerdo, 
pero hay mil maneras de 
neutralizarlo, y la más 
rápida y eficaz es 
SES la mejor. 

¿Me explico? 


UN DOMINGO DE FINALES DE OCTUBRE DE 1938, ROS A rs A UV NS) 7 
EN LOS ALREDEDORES DE GINEBRA. N UE DN Y 77 
Ea y pa, E IA + 
“Ha pas ES Ny ir Mia par der. ES 
Y a R A —a : 1 SS A 


+ 
' 


A n= 
A 


<A 


REY : ( 
: > y gg Ñ á 
NI 
IS (A 


SV UY za - DAA SUS > 
YE MIO . y 7, 5 4 O ¡Papá! Mira 
, vw» Y : : , 


0; a : 
E Sn a AN B cdo: (Acla 


Lo Um Treves! 


Y : SN 
Mr > a ” . a 
A y —. > Í 
= . si L) 
Y == , 
S > sr SAN a 
SON 
4 Y 
O => 


> 7 
' JA 


Y h 
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Hace dos meses Y No; por otra Supongo ss 
que no tengo parte, creo que sabes 
Noticias Suyas. todavía está nuestra 


¿Te ha escrito pelea, poco 
: antes de 






Tú también. Por 
¿Cómo está | 0 he 
2 venido. | 






Y 
Y 
3 


¿eE 


ES 


DNA AS 
cl 


Tranquila -d 
preocupada, Y sus cartas se ESo espero... 
Max. En habrán extraviado. Pero la última que 
Serio. ) Verás como las A recibí era 
; recibes extraña. 


SY 7 y AS - 
AS SNA Ay 
/ Ni 


EIA 
Any) e 


/ 


AS E 
Y, ASS ¿> No 


» an =, Ss pa 
SINNUSIE) 1 





2 g A 


De | 

ES todos Ada 0101 
cierto que modos, no 

ho es una carta veo nada 

ae La debe extraño. 
de 


A 


E al: 
aber escrito ¿De veras? E 
en un momento de ¿Ni siquiera ' 
desconsuelo. Y Cuando dice "hay . 
algo extraño a mi 
alrededor. No sabría 
decirte qué es 
exactamente, pero 
lo siento. de 
Superticioso, lo 
consideraría un 
presentimiento"? 


Algo así 
a ) 
IN 


«E Cuando se 
está en el frente 
Se tienen 
presentimientos 
continuamente. No 
debes darle 
importancia. 









hubiera muerto... 



















Puede ser me habría 
También he enterado, 
consultado a un ¿no? 
delegado de la 


Cruz Roja, el señor 
Berg , que nos ayudo 
a consegutr el asilo 
político al salir de Italia. 
| viaja a menudo a 
España, y me ha dicho 
que ha hecho todo 
lo posible por tener 
noticias suyas, 
pero sin éxito: 
Guido ha 
desaparecido. 







ES 3 
. j = a 
SODOINPOOCOSOa CERDA zx AOS 4 ES SS P 
y e e, e >> o 
Xx ó 


y 












pensar en lo peor; 
hay muchas otras 
explicaciones. 
Si le hubieran 
encargado una 
misión, por 
ejemplo, ni 


siquiera (a 
Cruz Roja 
lo sabría. 





¡No puedo más, 
Max! Ya no puedo 


¡Guido está en 


¿Me estás 
pidiendo que 
vaya a 
buscarlo? 

Sé que 
Guido no 
querría, pero... 
Sí, te lo estoy 
pidiendo. 


¿Tú? ¡Por Dios, 
Ada, razona / 
¡Hay una 

guerra civil 
allí! Sy 


Y ._/ Igual que Guido! 
¡Pará sobrevivir 
hace falta 
tener 
miedo! 
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n España 
.: mucha gente 
ue me quiere muerto, 


EN no Sólo entre los 


ranquistas. Guido 


E un idealista, es 
cierto, pero sabe 


cuidar de sí mismo. 
Si yo fuese allí, sería 

él quien me tendría 
que ayudara mí. _e 


Guido necesita 
ayuda y yo Soy su 
mujer. No tengo tu 

experiencia, pero ya 
me las apanaré. 
Pm 
IE 
AA: MÍ 


¡Oh, S 
gracias, Max! 
¡Te quiero 


mucho! ¿Me 
lo traerás 

de vuelta, 
verdad? 





MESA Y 





Siguenza. 


Es 
E 
YU 
E 
o 
£ 


nunca a 
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Está bien, 
descansa un 
poco. Voy a 
subir a echar 

una ojeada. 


e e, 
PA 
tl 


dz 1) 


Mí 


14 


—_— 


» 
Y 


may EN: 


a 

»> ¿Pay 
PL 

YD 


TI e 
¡Marro- AR ÉS , 
AV quíes/! == Ss deberían 
SN, S : estar aquí. 
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as 
; a 


a 
e 


do 
h2 


PA 


Ha falta 
poco ce 


uerrillero/¿Dónde 
están los otros? 


0 
Ú 
> 
Y 
3 
£ 
3 
o 
£ 


9 


Tus 
pañeros. 
¡Habla o 





com 
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Marroquíes del 
Tercio... ¿Qué 
hacen en 

esta zona? 


¿ Puedo 
encender la 


Segura- 
mente nada 
bueno. Hay que 
advertir 


camino hay unos 
doscientos metros al 
descubierto. ¿Qué 


"4 No podemos 
BY €sperar a la noche, *t 
Hay que arriesgarse. , 


Papá,c puedo 
encender la radio? 
¡Papá! 


Perdona, 
estaba 
pensando en 
otra cosa. 





¡Me : 
han dado! 
¿Maldita 


Conoces 
el reglamen- 
to. ¡Dispára- 
me! 


Cállate, 
Guido. No 
soporto a los 
héroes. 


Escúchame, 
bastardo, 
avisar al 
comando es 
más importante 
Que mi vida. 
/ Incluso que 

la tuya! 


WY, 
No parece 
_ grave 
cTe duele 2 
S 


pero no 
puedo mover 
la pierna. 
¡Qué mala 
Suerte! 


Dentro de poco los 

tendremos a todos 

encima, Tienes que 
dejarme aquí, 


A al | 


lo sabes. 


o 


A 


EAS 
/Qué estupidez! 
También te erán 
a ti. Nuestras líneas 
están a más de 
cinco Kilómetros. 


Pero, ¿que dices? 
Lo realmente 
importante es 
Seguir vivo. 


LA 


> K 
e 


va 


A 


AS 


«3 
Y] 
/, 
Y 
Q 
» 


my 


Si llega- 2 
mos a aquellos 
árboles, no nos 
encontrarán. 





Hitler ha legado ce visiéa 2 los 
Suoetes, la región anexa03 2 
Aeman2 según el acuerdo de 
Vimich. Mentras famfo, el Éxodo 
de 3 pob/ación.. 


espero “que 
no. No debes 
preocuparte, 
no hay ningún 
peligro. 


Ñ Dentro de de ¡ Esther! 
¿Escuchas detrás de 
Hablabas 
las puertas? tan alto que te 
habría oído de 
todas formas. 
¿Estarás fuera 


a] 
S 


a - 
y pa) 
ER 2 
E (Y? dl, 
/ Yo no me N s- á EA b 
preocupo, es A 
sólo que el siete 
de diciembre es la 
exhibición de 
danza, y los 


padres están 
invitados, 


Volveré 
a tiempo, 
ya verás. 
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¿Has oído, Jan? (Sy Y Ss ¡Ah, es eso! 
¡No entiendo p y He seguiclo un 
una palabra! Pero, E. y 4 Curso 
¿en qué lengua ; | ls Y 
hablan? tú... 3 partir:“Yo Soy perio- 
Ñ A Asta, no tengo nad 
que declarar” 
¿Qué tal? 





Y Muy bien, sólo que 
aquí todos hablan en 
catalán, excepto con 

los castellanos y los 
extranjeros. 


Vs usted habla 
muy bien el 
francés. 
Prácticamente 
sín acento. 


Ñ 


cd lago 
E 


E 
IN 


"IO 






Jet o 
0 Lo Ay 

NAS Mier 

JO A 


GON - = 

" o" , : z » .* 
0] . 

» A 
TO SAVIO 
DES z / 


¿Por qué hemos PP 
parado? E O Si 
> ¡Aviones! 
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cámara! 


¿Dónde está 
Ami a E 


ARA AM 3% ol ¡No te 
SSA MN IN muevas / 
IMA 
4h ya 
UNI (LLL 


a 


Bienvenido 
| a España, Max. 
vaga ¿Creías haberlo 
AN olvidado? 





¡Ya se 
han ido! 
¡Maldición / 


¿Bien?¡Por nz/ Perdónelo, es a Sí... PETo 
su culpa he sd fotógrafo. Somos Robert Capa no 
perdido un Y) E todos unos se echaría a 
reportaje 4 inconscientes, temblar así por 
Í dos bombas... 
Me y 
he dado 
cuenta. 








/4 

¿Y usted qué sabe? Bien, vayamos >» 

¿lo ha visto en a recuperar el ¡Caramba! 
acción ? equipaje. Por 


ens tarde 
bía estar en ' A 
Barca lona/ camino, quizá 
A €ncontremos 
un autobus. 


suerte nuestro 
No, pero vagón está intacto, 
conozco de j e ro tardarán 
memoria Sus horas en 
reparar la 
vía. 
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i 


7 1 
2 2 AT 

E - | a Y ¡ o 

7 A NO A] ca 

0 | || | ame ar 7) l = 

] Un | E 4! 

A 


17 E ñ 
LS CAE O. 
e "0 le 
E A 4 
2, 
5 


teniente. 
que 


ojos cerrados, / 
a. 


Podría llegar 
a Tortosa con los 
despacio. 
de lo 
transport 


ñ 
E 1 
AA] A 


¡Los milicianos 
de acero 
NJ salvarán el 
muncio entero ! 


ma A A 

£ 

ES 

¿5 LW 

í 18 

í 

w ¿Tis A e e 4 

, E. 18) ES 

eo , A 

y 


| MÁS TARDE, EN BARCELONA... 
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TH 
M 


Wi . =F 


/Muy bien: 

_/¿Un viaje 7 

| ¡ L > E =p 
nolvidable 


siempre 
es mejor 


a > 
A 
li ca 7 a 


¡Es cierto/Tengo la espalda * 

entumecida, las manos 

heladas, no siento las piernas... 
Aparte de eso, todo va 
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Deben 
bajarse. Ha 
explotado un EE 
camión de 
comuuica- fa 


Somos periodistas : 
belgas, acabamos o Max Fridmar, 
de llegar y = nacido en París 
queríamos... y residente 
4 ( AA o Ll en Ginebra... 
0 OS ES IL ¿También 
usted es 


AS 


as pay 


ué hace en 
este barrio? Ay 


buscando | 
alojamien- 
to. 


Mercado”? 
Abra la 


maleta. 
Entonces 


n 
/No se haga ' . Pa 
el gracioso : = Déjelo correr. deberá venir 
conmigo/c¿Para A s una larga al Cuartel a 
qué quiere unos AS historia. explicarla. 
prismáticos? 
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¡Por fin! 

¡Hace más de 

dos horas que 
espero! 


Hemos hecho unas 
averiguaciones, señor 
Fridman. Debemos ser 

muy prudentes: la ciudad 

está llena de espías y 


saboteadores. 


= = 
| 
y 
- 
” 


MATT 


Ya, eso parece... Y ahora 
que los internacionales 
son repatriados, usted 
vuelve aquí. ¿No le 
parece extrano? 


No hay 


Por ejemplo. que : 
misterio: 


ey ya había estado en 
ue ha España en 1936, que 
escu- se enrold en la x112 
bierto? Brigada, que fue herido 
en Brihuega y que se 
Mmarchg en junio del 
37 por razones 
bastante - 
misteriosas. 





9 A // 
A az 


Gs e 


A 


y 






Lo han encontrado 
en posesión de 
unos prismáticos 
militares.¿Qué 
hace usted con 


¿En todo el batallón 
no había unos pris- 
máticos decentes/ 
/Dos meses en la 
Sierra sin unos 
prismáticos./¿Se lo 
imagina?/Le prometí 
a Met... al mayor 
Metler que le 
traería unos. 


¡Pregúntele a 
él sí no me 





A , 
Lo No 
haremos. estoy 
No debe enojado, 
enojarse. sólo estoy documentación... 
A, cansado.¿Puedo NA ¿Dónde se 
irme ya? aloja, Senor 
4 ridman? 


AXE Y I ES) f sá OL e 


2) E 


Aurora... 
Siempre 
que 
consiga 
llegar 


a" 
TT ' Muy poco, por d 
placer ll] PA cla./No se encu 
volverlo a SA | nada, con est 
ver, señor e guerra / 
Fridman 


2 
o 


Hr 
o OA 


1 nm 
ORESAS 


También 
para mí 
Ignacio. ¿Queca 
algo de 
comer ? 
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Cualquier 
cosa me 
servirá. Dígame, 
Jgnacio. ¿se acuer 
de Guido 
Treves? 


En realidad, 


¿Sigue hace Unos meses 


pal La Le de lo veo, - 
| uedo 
WN pregué r al 











personal. 





¿Puede hacerme 
subir la > 


p Ñ Y 
Gracias, e E a 
Ignacio. 


posi ble., 
/Fridman / 


¿Íte 
2. / 
¿Cuándo ha 
llegado? y q 
invitarle a ; 
Pu un vodka? » 
y Goto 
Fo E 
— RD S > 
1 » p 
IS 





¿Qué elegancia! Han cambiado 
bastantes cosas desde el 36. 


queda vodka, 
sólo un líquido 
español 
llamado 'Milords 
Ecosses WhisKy" 
















El 
uniforme de 
miliciano ya no 
está de % 





¡ES | 
fantástico 
como 

loción / 









Me temo que es 
esta guerra la que 

ha pergós de moda. 
Se están yendo todos, 
a mí me tocará 













muy bien! 

“¡Adelante 
hasta la 

Victoria,” 








mentira. 
El tiempo 
favorece a 
los otros. 
Los facistas 
y lós nazis 
están bien 
abastecidos, 
mientras los 
únicos en apoyar 
a la República 
somos los 
rusos. y ni 
siquiera 
eso. 


¡Pero en el Ebro, 

en agosto, las 
cosas era 
distintas / 


¿Por qué 
ha vuelto, 
Fridman? 


la contraofensiva 
de Franco en el Ebro 
ha comenzado. Me 
bastaría con conocer 
el lugar exacto, 
para mi artículo. 
"¿Tu lo sabes, 


Serio, 
Fridman, 
cpor 
qué ha 
vuelto? 


que han 
atacado 
a Pinell. 


A O > 


Lo siento 

por Pinell... 
Yo debo escribir 

mi artículo, 


El teniente 
Treves estaba 
conmigo en la 
XI12 Brigada. 
Usted lo conocio, 
comandante, 
en el puente 


A S 
el joven 
idealista... 


Nada de permisos, 
¿eh? S: lo sumas 
al resto, ya 

tienes una 


noticia. 
ME 


cAsí es como 
trabajáis? Con 
rumores y habla- 
durías.../Eso no 
es periodismo / 





¿Un poco 


¿Querida Claire, En, Phil, tranquiliza 
de respeto eres muy mona, 
por los pero estarías 
veteranos, 


a la muchacna 
> o se buscará 
[ mejor en la Cruz problemas. 
diantre! 
Un 
verdadero 
periodista 
iría al lugar 
de la noticia, 
con permiso 
o sin el. 


Es Warren, ES sha me EE 
el gran enviado hay una batalla en mE 
especial... n j > ho lo inclican las , el del abrigo de 
/Cómo lo odio / 7 tropas que van aTortosa. : 
Pero si el Quinto Regimiento o cor 

también se mueve, ¿Quienes 
entonces se trata de son 
algo serio. Y dado que aquellos 
no nos permiten ir, dos del 

cno te parece que rincon: 
habrá un 


... £s UN ruso, el legendario 


comandante "Galgo" Dicen que su ame lá presentas? 
nombre real es Pavel Gaskin, que ne 
pares en la toma del Palacio de 


Interesante... 


nvierno y que combatió en aceptas mi 
Crimea contra Wrangel invitación 


para mana- /) 

















¡Pero mira quién está aquí! Son rumores que circulan... 

¿Phil Lester el antasios» Mi colega Claire Blon del “Eco 

corresponsal de guerra / de Bélgica” quería conocerlo. _ y 
¿Que otro embuste está 

preparando, después GS á He Me siento 

afirmar oído halagado, pero 

que yo soy hablar mucho | *£Spero que 

GaskKin? de usted, sea mentira, 


comandan - HESZME... 

















Mi misión aquí es 
confidencial. presento conocemos. 
: al teniente... ¿Ha ido todo 
/ 


perdón, al A bien? 
ió, ex teniente SN Y p 
3 Fridman. Sí, 
ú sólo 
| era un 
malenten- 
IN dido. 


¿Quién dijo 
que “el mundo Yo, Comandante. 
es un, pañue- En Bruselas conocí a 
Lo” un viejo amigo suyo, 
Victor Serge. 


Fridman...cPor 
casualidad conoce 
usted a Arthur 
Kóstler2 


a 
7 vc 
( 


TES 


y 


. A : 


O) 


0) ¿ 


ES, 


A 
EA A 














== "SO mu 


quer 
La Ns 
Vd 


A 

E 
MRE o pe 
ci 


APN 
'N he 
> 









Ay 


Y 
/ 
MA CA 


Ya ha pasado todo. 
Disculpen las molestias. 


yz) 


“E A 


0 E DA 
EA 





Es Usted un 
tipo peculiar: 
no ha mirado 
la escena ni una 
sola vez. 


¿Qué individuo 
más insoportable! 
¿De que lo 
conoces? 


Quiero saber 
todo lo que hace 
y por qué está aquí. 
Vigílelo, pero con 
discreción. 


Estaba una 

persona a 
quien no quería 

saludar 


conozco 
coincidimos 
en el tren. 


Probablemente crea 
que no Lo he visto. 
Que Siga 
creyéndolo 


Es usted muuy 
curiosa, señorita 
Blon. Estoy muy 
cansado. Buenas 
noches. 


Molina: en el salón 

hay un hombre con 

barba pelirroja 
Se llama 
Fridman 


Bien 


coronel, 












Creo que se 
malditas confunde de 


puertas e 239 
=> | FA | A” 22] 


JS 6 


amigo.cPiensa 
Deje a, USteo alguna 
Veamos... que le - vez en la 
La suya . ayude. > muerte”? 
es la de cóeguro que 
enfrente. seencuentra / | 
bien? y 





Hablaremos IN | y ' al 
3 ¿12 | tenía razón: el 
mañana. Va IAS Y. y “Milords Ecosses 
ra ANA WhisKy” es 
_ peligroso. 





CERCA DE BOGATELL.. APA FAA Vendrá. yo no estoy 
Ed LA a El capitán tranquilo. Voy 
Fuentes a echar una 
siempre ojeada. 
vuelve a 

dormir 

a casa 


retrasan - 
do. 


MALES! cQque estás 
¡Arriba las 


manos. 


haciendo a 
estas horas? 
¿No sabes 
que...” 





momento. 
Viene 
alguien. 


cAlgún 
problema? 
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Mejor, porque 
tenemos un pequeño 
problema. Según 
nuestro confidente 

en el hotel Aurora 
alguien está 
buscando a 





Buenos 
. días, Ignacio. 
cQuién se aloja 
en la habitación 


Un extranjero. 
Ha llegado hoy. 


Está aquí 
como enviado 
de la Cruz 


y 


3 


Ah, señor 
Fridman, 
hay un 

mensaje 
para usted. 


(a 


Za 
da. 


Cornelius Berg 


un 


ran 


escritor 


Gracias de 
_ todos modos. 
¿Quién ha traído 
este mensaje ? 


WS « 3 => 
E SS 


Y 
-4 


M 
LU) 


muchacho, 
esta manana. 


9. Probablemente 


un mensa- 
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ray aue 
pararie los pies 
cTe encargas 

tú, Pablo? 


He hablado 
con el personal 
pero nadie sabe 

hada del 
teniente Treves 

Lo siento. 


Q 


Mi 
Ll 





. Hola Lola. 
cQqué haces con 
este irlandés 


En la Diagonal. 
Ha sido increíble 
La Pasionaria 
ha hecho un 
discurso... un 


Pues que aún Y 
Sigo entero... Y 
Y vuelvo a casa: 
las Brigadas 
Internacionales 
se han disuelto. 
¿Has visto el 


desfile 7 
Ae 11 108) 
mr 


Si TAR 
q ¿3 
do S 

ADA Y) 

El 


== Ni 


SA 


A — 
Le” MS 
eN Pe 
A UA AIN 
/ 


n 


v/m 


y 
Y 


lia 
Js 
3 


he RE 


0 


l 


Y Simon Roth! 
A ¿Ha vuelto a 
tocar el 
violin? 
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/Vámonos, esto hay 
que celebrarlo. 


f cCelebrar 
qué? 


Todos lloraban. 
A mí me ha faltado 


== . o Y e 
' ¿Te Ú dii 
E dE, 
erlier: 
o” 
<Q ==, SM 


Te 


uno se las 
arregla 


como puede 


¿Y Treves? 








Quería 
hablar 
con tu 
amigo, 
el 
general 
Galgo. 


lo vi a finales 
de agosto; 
estaba de permiso. 
Me dijo que había 
discutido con el 
comisario político 
y que temía las 
represalias. 













Lo ascendieron 
a mayor, ¿lo 


sabías? 


Bastante.Creo que todavía 

está en la Casa de Mont, una 
especie de sanatorio en el Tibidabo. 
Por lo demás, ¿adónde podía ir? 

ES qt] si regresase a 


su patría lo arrestarían. 





Desde entonces no |AJS 
lo he vuelto a ver. p 
¿Crees que tiene 


Para sustituir a 

Metler cuando lo 
hirieron en 
Calaceite. 


y PLD 
AN 


M 


Nosotros somos 

afortunados, Max. discursos. ¿or 
Mientras sigamos Quién brinda- 
vivos, tendremos mos? 
una casa a la 

que volver. 
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MIENTRAS, EN LA INAUGURACIÓN DE UNA 
EXPOSICIÓN FOTOGRÁFICA, 


El comisario 
de Propaganda, 
Jaume Miravitlles. 


Gracias. 
Como periodista, 
en cambio, 
prefiero la 
verdad a la 


A veces, los militares 

son un poco obtusos... 

No comprenden que un 

artículo de Hemingway 

o de Das Pasos vale más 
que una división 


acorazada 
LN 
Y 


ahora 
si me 
disculpan 


Tiene razón, 
señorita. Pero mire, 
nuestra causa es 
demasiado justa para 

poder decir 
la verdad. 


Impre - 
sionante 
sobre todo 
Centelles 


Encantado 
de conocerla. 
señorita Blon. 
cQué le parece la 
exposición? 


Es el mejor fotógra 
Español Pstdnos do . 


nosotros 


Q Warren ya me lo ha 
comentado y sabe lo aue 
pienso. Hare” todo lo que 

este en mi mano 


tendríamos 
permisos 
para ir al 


Princesa, 
/eres un 
desastre / 
Por suerte, 
Miravitlles es 
un hombre 
gentil... /Yo 
te habría 
dado un 


Ls 


Á 
No 


¿Crees que es 
Sincero? 


a. $3 


quiere ayudarnos... o por | 
menos lo estaba nace 


> minutos 





sos de que trabaje para 


es 
Ye ES 
S AN Si 
y Me:444 DEN: 37) 
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SS 04 
MESITA 
OA] que se ha 
e cansado de 
segulirme. 


“a señor ja 
ridman? t 
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P <49 Tengo noticias 
PE de Treves, 


pero son 
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¡Policía! 
/ Tire la 
pistola. 


Tire í M a ldito 

La cabrón / 
ES /Hijo de 
puta! 


¿Quien Se llamaba 
es este >»! Pablo RinxoL. 
hombre, a a ¿Por qué quería 
señor OEA a matarlo? 
Fridman? ¡A > 





MIENTRAS TANTO, EN EL 


PUEBLD ESPAÑOL... Este estúpido 


lugar para turistas 
es perfecto en 
época de guerra. 
¿Cómo va su 
Investiga - 

ción? 


por la tarde 
arrestamos a 
Barriego. Todavía 

lo estamos 
interrogando. 


Po 


Mientras, 
han matado 
a Fuentes 


No me interesan 
los peces pequenos, 
López. Quien les informa 
está en lo alto, como mínimo 
en el Estado Mayor 
o en el Ministerio. 


Hago lo 
que puedo 
Rubizof. 

Pero si 

quiere mi 
dimisión, 
digamelo 


¡Tonterías! 
¡to que 
quiero son 
resultados, 

y pronto! 


pan 


a 
MOI 


Hay cientos 

de personas que 
tienen acceso 

a determinadas 
informaciones.No 
tengo suficientes 
hombres para 
vigilarlas 

a todas. 


Y eso no es todo. 
Esta noche se han 
hundido dos barcos 

cerca de las Baleares. 
“No traigo armas. 
desde Rusia para 


Quizá no 
usa el méto- 
do adecuado. | 


Mientras 
tanto, podría 
aumentar 
los controles 
al Ministerio, 
los de atño- 
ra son ri 
dículos. 


P 
llevarle la 
contraria, 
pero,¿de gué 
serviría? 





No, por supuesto. 
Sólo digo que bastan 
pocos minutos en un 
lugar para transmitir 
informaciones. 
La vigilancia 
eficaz debe ser 
continua. 


Ayer por 
la noche, por 
ejemplo; el general 
Galgo estaba en 
el hotel Aurora insmúa? 
[ ¿sospecha 
U de Galgo” 


con un francés, 
un tal Max 
Fridman. 


Hmh, Fridman... 

Si es la misma encargado, 
persona con la que camarada 
tuve que vérmelas en f Rubizov. 
Budapest,no habrá 

que perderle ojo. 


El capitán Carlos Delgado. 
Cuando te has ido esta 
mañana, he pensado 
Tb ERA , > enseguida en él. 
¡Iba a p MS ES 
marcharme! ; 
¿Qué ha 
5 2 
pasado”: ya te 
contaré. 


Vino al Ministerio en septiembre 
Buscaba al general Galgo 
y le dije que no estaba 
pero me respondid que 
AE ( blar n 4 
Eddie me lo ha explicado 100 ide > o 
todo. ¿Cree de veras : 
que Guido está 
en peligro? 





¿Quiere Continúa, Le 
comer, dije dónde 
camarada? —q 2 estaba Galgo: 
Ds: en el frente, al 

W mando del V Cuerpo, 


s 
=% = OY cerca de Corbera. 
No, M BOIOA Guido dijo que iría 
gracias. ld RBA allí de inmediato, 

y ésa fue la 

última vez 


Se Y lo sé, pero Guido es 
arriesgo un amigo. Lo conocí 
a la corte durante el asedio de 
marcial. Madrid... ¡Es absurdo, 

pero la recuerdo como 

una buena época. 


B| debo volver 
al trabajo. 
¡Salud / 





Dígame De momento ha hecho 
qué puedo más que nosotros. 
hacer para 


ayudarlo y Sé que podemos 
lo hare. Contar contigo, Carlos. 


a 





Pp 
a 


Ven, 
salgamos. 







la pierna 
hace un año, S Comple - 
en Brunete, y tamente. 






desde entonces 
lo tienen en 
una oficina. 
Pero no ha 
perdido los 

cojones. 









i NX 2 
Me temo que y Hablo en serio. El que quería Sería 
es un asunto feo, Bio á De an fra a matarme. ridículo 
Eddie. Hoy han menudo tal Pablo Hay algo que ponerse 
intentado acabar e huele mal, en peligro 
conmigo. id Guido tenía ahora. 
A A ¿Por qué no 


<Q 


aquí como blanco 
=m fácil, esperando 
descubrir 


] ¡ EN 
- NAAA as : 

ALADO má a tiempo a 
SE ar * 


5 ) ATT A 
Precisamente Ul | | ] Mn fir ALA 
vengo de allí. Ñ == / ÍN 
Tienen otras , | M LE 
cosas que hacer. M0 
Total un disparo ¡AN 


más o menos _ mi asesino... 
| 


Y, 
0. 
Y 


huellas de 
Guido que llevan 
al frente. 


0 (/iFasasas | 
¿Tienes alguna | =| ¿Por qué no? Perdóname, 
idea mejor? A! De momento voy a ver pero tengo un 
: al viejo Met.Tengo que encuen 
cumplir una promesa. cuerpo a cuer 
con Lola. Ya 





101) 
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Fridman!/ 
Quería 
despedirme 
de 


E A My 
5 —_——— ns y ys 
O AURORA nera 
== _——_—_ los permisos. 

ba Salvo imprevistos, 


a 
mañana ¡iremos 
al frente. 


Tengo que pedirle un gran favor Tengo la imperiosa necesidad 
señorita, No lo haría sí Capa o Dos Passos de ir al frente. cNo podría 
estuviesen aquí, pero ahora es usted usted An A 
la única periodista que conozco. conseguirme (E AA 
un permiso? [MB e 


¿Se da cuenta de lo Lo se, pero es Ld ¿La de quién? 
que me está pidiendo? muy importante. No, déjelo: 
¿Y que hay de la ley Está ás juego una no me Lo diría, 
vida. 


marcial? Es usted la persona 


| más reservada 


que he conocido, 


| 





S¡ me consigue A ver... Podría 
el permiso, hacerle pasar =p 
prometo . por un fotógrafo 0 escribo mis 
contárselo independiente. Jan le > E 
> podría prestar una 
Kod 





AL MISMO TIEMPO, EN EL ESTADO MAYOR DE LOS 


EJÉRCITOS DEL ESTE... Depende... 
=> + 


contraataque? ¿Qué dice la 

cHay muchas Línea oficial del 
Partido al 
respecto? 








General 
Galgo, 

c puedo 
hablar con 





ma 






Estoy más 
preocupado 
por usted, 
pero ya verá 
cómo desen- 
a MAascara- 


+ 


No debería Tiene 
bromear sobre razón 
ciertas cosas, Rubizov. 
camarada De hecho 
GaskKin. i  Nodebería 





increíble! 

“Siempre se 
enteran de 

todo con 


























Además, lo nan visto 
con un tal Fridman 
en el Aurora. 
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Pero dicen que La 
Podria Sor an h ¡y pensar que parecía Cesuridnel ño Elena 
] inocente / Me ha preguntado secretos para usted. 
por un amigo suyo que Y que sus 
No por lo visto ha desapare- archivos ] 
cido, el mayor Treves. - son mucho ¿qué está 


sé qué Y a 
o no se nada, más com- insinuando, 
Hará sin Sus ¿y usted? : Gaskin? 


coneajos: Yo no tengo 
dom | ¿Yo? hos? 
eiii : Debería 
dirigirse a La 
policía, no a mí. 
Yo sólo soy 
el d+ oli 


Y ravda” 


Creía que Ocuúpese usted de 
se 2: di la guerra. 


Seguras S poo 


Partido. 


an 


EN 


amame 
Ep 


"unn. 


e 


¿El mayor Al fondo, 
Metler, por a la derecha, 





¿Cómo te TE 
encuentras, imposible” 
¿Fridman, 


NX 1 
pasado? DS 
rr es A 
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Pero bueno, 
me ha do 
mejor que 

a otros. 


Ñ 


| 


p 


ES 


Perfectamente. 
¿Sabes que 
Treves ha 

desaparec!- 


| 


FDW 


Sí. 
¿Qué 
te ha 


| - 


Un accidente estúpido en el 
Ebro. Nuestros artilleros, como 
de costumbre, tiraban 
demasiado cerca. 


ES una buena ocasión para 
que te arreglen la cara. 
Hoy en día hacen . 
¿Hacen 
( también ejos 
nuevos? 


Ese de ahí, por 
ejemplo, está comple - 
tamente paralizado. La 
columna vertebral 
partida en dos. 


Ahora lo entiendo... 
En agosto vino a verme 
un par de veces; luego 
ya no volvid. Me temía 
Lo peor... 












Escúchame, 


Fridman. Consígueme 
“Tienes que . una pistola. 
N hacerme un 





ya de sus problemas. 
Creen de ya tengo 


suficiente 













¿Que estás 

pensando? 

No, es para él; 
sufre como 

_ UN perro. 

¿lo harás? 
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MIENTRAS...  P> . ¡Ah! ¿lo No, Pedro. 
/Fridman Za arresto, DejémosLe ir. 
: se ha hecho coronel? Pero el chófer que 
ju La el otógrafo.” 5% le mt ón 
Visitar el / Menudo | lo elijo yo. 
caradura. S . 


es mejor así. 
En el frente 
siempre hay 
alguna bala 
perdida... 


Al final acabarías 
descuúbriéndolo... Guido Treves 
tenía un apartamento en el 

número 41 de la calle 
Bailén. 





Porque he . No podía. 
estado allí ] y Estaba Eddie 
un par de delante... 


En junio. , / Figúrate / SE ÚS 
Eddie estaba en LS ; ¡me habría imaginas 
dado una | cuánto. Max, 
aliza! or favor, 
P P ne doble 
descubrir- 


Si lo hubiera sabido 1.5% Me ha dicho 
tres horas antes... y que estaría 
En fin, ya me ocuparé 7% enel “Cranc 
de ello cuando A 
vuelva. 














/Ay qué camino 
_ tan largo/sA 
/Ay mi jaca 

valerosa/ 
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Sabes. Max, 
Odio a esa mujer. que estás 
Pero la llevo muy bebiendo es 
adentro. porqueria. 
Te sentará 





Ahora en serio . ¿Anda ya! TÚ siempre 

ten cuidado igual : no te fías de avisado. 
con lo que nadie.¿Sabes que ¿ Por qué no 
haces. Puede eres un poco me dijiste 
trabajar para paranoico? Í 

Seguridad. 








bruja. 
Seguro 
que tiene 









Me ha pedido una 
pistola. Mañana me voy 
al frente, Eddie, he 
conseguido un 


permiso. 
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Ten cuidado. Ay, que la 
He oído que muerte me 
están atacando Y espera 
muy fuerte, con antes de 
todas las tropas llegar a 
cue tienen. Dicen > Córdoba. 
cue por eso han 
dejado de 
bombardear 


Dos o 
tres días. 

¿ Puedes 
guardarme 
esta carta? 

Si se diese el 
caso, envíala 

tú. 


acuerdo. 
Pero no hará 






blemente. 

Es sólo una 

superst!- 
ción. 
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Entonces, nos 
vemos dentro de 
tres días. En el 
Aurora o en José” 


sería mejor 
que manana 
lloviese en el 


LA 52) 
FIN DEL EPISODIO 
64 


LS AVENTURAS UE IMAN FRIA 


(APA 


MN N el 
EAN 


P.V.P.: 1.500 ptas. 
ISBN 84-8431-134- 


| | | 





9"788484"311348 


www.norma-ed.es 








Al: Fridman se ve obligado a regresar a una España en plena | 
Guerra Civil para rescatar a un compañero desaparecido. Se- ' 
reencontrará con viejos amigos y enemigos, y se involucrará en 
una trama de espionaje e intriga que le lleva hasta el mismísimo | 


frente de guerra. h 


7 
o 
Vittorio Giardino vuelve a deleitarnos con una nueva aventura 
del incansable investigador Max Fridman, en esta ocasión | 
ambientada en la Guerra Civil española. Su trabajo, como siem- 


pre, supone una maravilla tanto estética como de documenta- | 
ción, que no dejará indiferente a ningún lector. 


Editorial 
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LAS AVENTURAS DE MAX FRIDMAN e V[TTORIO GIARDINA 


¡NO PASARÁN! 


TOMO 2. RÍO DE SANGRE 





LAS AVENTURAS DE MAX FRIDMAN e VITTORIO GIARDINO 
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TOMO 2. RÍO DE SANGRE 
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Prefacio 


A finales de 1938, mientras España sufría la Guerra 
Civil, en el resto de Europa se vivía más o menos 
tranquilo. Un domingo, en Ginebra, Max Fridman 
recibía la visita de Ada Treves. Su marido, Guido 
Treves, había peleado a su lado en las Brigadas 
Internacionales y seguía en España. Desde hacía 
dos meses, y a raíz de una carta inquietante, no 
habían vuelto a saber de él. Ada estaba muy preo- 
cupada, y por eso decidió pedir ayuda a Fridman. 
Dos días después, pese a sus dudas y miedos, 
Fridman partía en busca de su amigo. 

Al llegar, no sin dificultad, a Barcelona, se reencon- 
tró con viejos amigos y enemigos. En una ciudad 
asediada por el hambre y los bombardeos, pronto se 
percató de que sus preguntas despertaban la des- 
confianza y se vio envuelto en un ambiente de rece- 
los y sospechas. Lo poco que consiguió saber de 
Treves era confuso, las fuerzas de seguridad empe- 
zaban a vigilarlo e incluso alguien intentó matarlo, 





La última pista de Treves se perdía en el frente, 
donde acababa de comenzar la ofensiva fran- 
quista. Y por eso, haciéndose pasar por reporte- 
ro fotográfico, Fridman se sumó a un grupo de 
periodistas que se dirigían a primera línea, más 
allá del Ebro. 


La batalla del Ebro empezó en julio. Se inició con 
una ofensiva de las tropas republicanas que, en la 
noche del 24 al 25, atravesaron el río por varios 
puntos, en Flix, Mora, Miravet y Amposta (el pri- 
mer batallón en cruzar el río pertenecía a la XI 
Brigada Internacional). 

Las tropas franquistas fueron sorprendidas por el 
inesperado ataque y, en pocos días, los republica- 
nos avanzaron cuarenta kilómetros, plantándose 
delante de Gandesa. Franco, alarmado, envió 
refuerzos y, a primeros de agosto, logró bloquear 
el avance. Durante los tres meses siguientes, se 


Arriba a la derecha: 
Mapa de Cataluna, 
región del Ebro 
(Mapas Blondel 

la Rougery— 1927), 


Debajo: 
Trinchera republicana. 


Giardino 
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sucedieron los ataques por ambas partes, sin que 
ninguna de las dos lograra imponerse. 

Pero la situación de los contendientes era total- 
mente distinta, 

La República sufría una terrible penuria de armas 
y material, en parte porque Francia había cerrado 
la frontera. Franco, en cambio, contaba con el 
apoyo de italianos y alemanes, y sobre todo, con 
la superioridad decisiva de la aviación. Los aviones 
nacionalistas dominaban casi por completo el 
cielo, y los bombardeos eran continuos (entre 
agosto y septiembre se arrojó una media de diez 
mil bombas por día). 

Mientras tanto, en aquel mes de septiembre se cele- 
bró la conferencia de Múnich. La Unión Soviética, 
excluida de la conferencia, perdió la esperanza de 
una alianza con las democracias en contra de Hitler, 
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y se preparó para defenderse por sí sola. En conse- 
cuencia, la ayuda rusa a la República española men- 
guó considerablemente, 

En octubre, el gobierno republicano 
propuso a la Sociedad de Naciones el 
retiro de todos los voluntarios extranje- 
ros, con la esperanza de impedir las 
ayudas fascista y nazista a Franco, obje- 
tivo que sólo se consiguió en parte, 
pues las Brigadas Internacionales fue- 
ron retiradas pero no así las divisiones 
acorazadas italianas ni la aviación ale- 
mana. 

sin embargo, pese a los distintos medios, 
la situación permanecía estancada debi- 
do a la tenaz resistencia de las tropas 
republicanas. El Estado Mayor del Ejér- 
cito del Este estaba seguro de que tam- 
bién los nacionalistas habían agotado sus 


reservas y, al menos por el momento, no 


estaban en condiciones de lanzar una ofensiva a 
gran escala. 

No se equivocaban, pero lo que no podían saber 
era que el gobierno de Franco había decidido por 
fin ceder a los alemanes la concesión de las minas 
que tanto ansiaban, Así pues, los germanos pudie- 
ron adquirir participaciones (a veces mayoritarias) 
de las minas españolas, a cambio de lo cual acor- 
daron enviar una ayuda militar inmediata y masi- 
va, Y así, por sorpresa, el 30 de octubre los nacio- 
nalistas iniciaron la contraofensiva. 

Los acontecimientos referidos en las páginas que 
siguen se sitúan precisamente en aquellos dramá- 
de 1938 
que supuso el fin de la batalla del Ebro y de las 


ticos días, en aquel cruento noviembre 
esperanzas de la República. 


Pertenezco a la generación que surge tras el fin de 
la Segunda Guerra Mundial, de manera que he 
tenido la suerte de no vivir ninguna contienda. 
Sin embargo, las narraciones de las atrocidades, el 
miedo, el hambre y el frío de aquellos días marca- 
ron mi infancia. Para mí, que entonces era un 
niño, aquellas historias resultaban incomprensibles 
y fascinantes a la vez. 

Narraciones de bombardeos de la ciudad, con víc- 
timas civiles sepultadas bajo las ruinas. Llegué : 
ver alguna que otra casa derruida, con grandes 





Arriba, a la izquierda: La aviación nacional en acción. 
Arriba: Avión ruso Polikarpov 16, “Rata! 


agujeros provocados por las explosiones, por los 
que me gustaba colarme. 

Relatos de los horrores y, sobre todo, de los errores, 
El objetivo de los bombardeos era la estación de 
ferrocarril, pero, por desgracia, había una carretera 
paralela a la vía férrea, y la aviación enemiga, 
tomándola por la vía del ferrocarril, arrojó numero- 
sas bombas sobre ella. Mi padre fue uno de los pri- 
meros en acudir socorrer a las víctimas. Estaba en el 
Cuerpo de Transmisiones (radio y telégrafo), pero 
en el ejército no se andan con remilgos. Estaba al 
servicio del Cuerpo de Ingenieros (zapadores) y les 
ordenaron que acudieran de inmediato. Ni que 
decir tiene que no disponía ni siquiera de una pala, 
así que se vio obligado a excavar con las manos. 


Narraciones de los prófugos que llegaron a la ciu- Pg SR in mE 

dad con lo poco que pudieron llevar consigo. Al ca A ho al | mn 2 y 4 a 
acercarse el frente, los campesinos abandonaron sa - SS 

las casas, pero no sus animales, En todas las bode- 





Después de un bombardeo. 
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Mapa de las operaciones 
militares en el frente del 
Ebro del 30 de octubre al 
14 de noviembre de 1938. 


pa SR 


Ebro 


+ 4 - e 
| te Elec: roquiricd 
Vinebre + Torre del 


Asc y Español 













SE 


pos ii mn 
Yue aos ¡Dia 14 Mora de" 
HE % ] » 


LA GONTRADFENSIVA FINAL 


Zong gris: altitudes superiores y 400 metros 


Rasquera 
ae 







Los lineos de trozos marcon lo máximo penetración Servicio Histórico Militar 
Monografías de la Guerra | 


de España — N.* 14 







de los fuerzas nocinales en los días que se indicon 
E E ME A RA 





Plono pequeño a ! ñ A . 
A, Hurm. 
Plono de conjunto TE A E ES á , i 











gas y corrales se oían mugidos, balidos, gruñidos, 
v el olor del estiércol inundaba las calles. Incluso 
años después podían verse ovejas en algunos pra- 
dos de la periferia. 

Relatos de puentes destruidos, reemplazados por 
puentes de barcas, bombardeados a su vez todos 
los días y reconstruidos noche tras noche. Los 
hubo que duraron mucho tiempo; yo mismo crucé 
por uno de ellos. 

Narraciones de duros enfrentamientos en las coli- 
nas, a poca distancia de mi casa. Durante años, en 
mis exploraciones dominicales, me estuve encon- 
trando toda clase de cartuchos vacíos. Relatos de 
las increíbles pocas luces de la burocracia militar. 
Mi padre, que sabía de comunicaciones, vivió la 
experiencia en persona. 
urgencia, que se extraviaban incomprensiblemen- 
te; noticias que se callaban por no perjudicar a 
determinado personaje; noticias alteradas por 
motivos propagandísticos, Nada grave, en reali- 
dad, porque en el tiempo necesario para alcanzar 
las barreras jerárquicas y para que el alto mando 
tomara las decisiones pertinentes y las impartiera 
a las tropas, dicha información ya había sido supe- 


Noticias de máxima 


A) AN) mm ld A | 
il 


E el 1 j ii h 4 2 ' dr, FE E FO 
an Ni MATO AMAN e Mi ' E 0) se 8 A il 
| , ¿ ¿0 J e, j J qe e h 
A A ll ne ] UN] a 1 pi 10, a 


CEA 
ha A E E DA A ' Li ER Ñ A A A A, 
Ad IL LES : . 


Giardino 


Quiero dar las gracias a Pierre Budenant, Laura Pérez Vernetti y en especial 


preciosa como indispensable. 


rada y la situación en el terreno había cambiado. 
Sin embargo, también he escuchado historias de 
baterías de artillería que se quedaron en su sitio 
para defender una retirada, pese a las dudas acer- 
ca de la eficacia de su acción. 
He sabido de gente normal, en absoluto fanáticos, 
que no habían estado a favor ni de la guerra ni de 
la violencia y que, sin embargo, entraron en ese 
absurdo estado de ánimo que impulsó a más de 
uno, en ciertas circunstancias, a quedarse en vez 
de escapar. No por ganas de arriesgar la vida, por- 
que hubieran querido salir corriendo como lo 
hicieron otros, pero les tocó estar allí en aquel 
momento y decidieron afrontar la situación, 
Muchas veces debió de ocurrir eso en la Guerra 
Civil española... 
En verdad, eran historias de otra guerra, pero yo 
las heredé junto al color de los ojos o del cabello 
de quienes lo habían vivido personalmente. Por 
eso, queriéndolo o no, algo de ellos también se ha 
colado dentro de este álbum. 


Vittorio Giardino 
Bolonia, 10 de julio de 2002 





a Miguel Ángel Gallardo por su ayuda, tan 


No pasarán 


“Venceréis, porque tenéis sobrada fuerza bruta. 
Pero no convenceréis. Para convencer hay que 
persuadir. Y para persuadir necesitaríais algo 
que os falta: razón y derecho en la lucha.” 


Miguel de Unamuno 
12 octubre de 1936 - Universidad de Salamanca 
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Gi esta vez van en 


l Serio. Solicito 


| permiso para 


l veTirarme, 


coronel. 


Al, Claro. 
| Acueo árdenes, 
NA Th Coronel 


¿El mando del Cuerpo 
al habla, 


La] 
[lu 
A 


Ez ES 


y 


AS LA 
Wo oa 
EN 


po Po 

: > 
We inprreó | 

Mii DESC 


ge Po. EX 
e ate A % 
A . 
Lo En ¡E Fe 
" á 


| dá 
A 


¿Cómo que por que ? a ( Sí... oi, entiendo. 
¿La división combate desde VWY LA "A ero Us dkd=: cano 
hace cinco días, las bajas VIA“ A A a ai dai 
Son enormes y las municiones | | 4 EY. " iii 
ce agotan. Z V 


Hay que manlene/ ¡2 posición 

atada cota. Lioterdice que. 
Todo el frente cur 
depende de 
nosotros, 
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= . 
No podrán |. Secstá | j Los franquistas euaden estar 9i le ana Tiempo, los 
aguantar mucho.. replegando | y ul mañana. Quiero que las NU lmnos ha remos en la biería 

¿Se sabe sobre | V balerías de Remmen prometido e Picosa. Mientras, 
algo de [ PBenisanelí, defiendan la catrelera | efue desplazaremos el mando 
[a 4642 coronel. A en este punto | mas al norle y nos pre 

: rate para hacer callar 
os puentes. 


faltan = - Nu a 


veinte Lilómetr ie. 
para el Ebro E a SS hay un encrucy ada 
A este paso AS | > ahí delante. 
no llegaremos o <— re a echar un 
ee WR 
772) o 


Seaun el mapa, 


victa 30 


Con tanto 
profugo 
no paba- 














Desde lejos 





Ese V 1 parece una 
mor | : y ormenta . 
continuo... 


¿5 un 
bombardeo, 
¿verdad ? 


Hay que alacar encseauida 
Max o dejamos queDe | 
recuperen, nos haran 








han parado”? 
¡El bombardeo 
Tenía que seguir 

hasta las Siete y 
| veinte / 


La orden ¿Maldita 
ladice atacar 6ea, así no ¿ | 
a las se puede compañeros. 
¿ Contra el 
fasciomo/ 


Siete y luchar / 

veime. ¿ TO VOY. 
aunque 
luéeao me 
fusilen ' 


libertad * 


¡Al 
asalto! 





¡Maldita sea 
este hombre !... 
¿Vamos alla, 
companeros / 


¿ Apuestas alao a que cuando NI Mi AY Las fotos de prófugos de 
¡teb emos la catala aha my | Ye, Ln Capa s0n una obra de 


> eres ; a | arte ¿No es yerdad, 
A rqosra tar a incoporíable, > a E ÍA Fridman?; Fridman 


Ffuaitivos. , Jan. 


En una batalla 
de hace dos 
años. 
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Pero puede 
haber... Ya me 
entiende. 


La carrelera de Monroi 

cea amenos e un ailómetro, 

ES mas laráa, pero pu 
end ee a da 2. 


Pueno, 
Fridman, 


5 ád 
¿Qué E 


De acuerdo, 
fofal, por aquí 
no hay 
manera. 


Es muy_gendllo, ceñorila Blon. 
f 


Guido Treves, ami 


me ha dicho | en la ¡Zpriaada 
dos meses Y yó lo estoy buscando. 


que me lo 
contaría 
todo. 


E, a : | 
(AorTRO6 eL | 
e 


c Y por qué le busca en 
el frente ? Lao brigadas 
¡a l: Internacionales han 
á de bajas sido disueltas. 
nmienlad 


desaparecidos. 
! ú dl ) ( Lo alhtimo 


que 66 de él 

es que quería 

hablar con el 
aeneral Galgo, 
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No enTiendo... La ofra 
moche estuvo usted 
cenando con Galgo. 
Pudo haberoelo 
presunlado y 
ahorrarse el 
viaje. 


de 


mío aque estaba 
capareció hace 


Hace más de 
un año que Galgo 
move a reves. 
Ni Siquiera Sabía 


que había desapare- 





cido. Al menos, e50 
me dijo. 


¿tee NO creo mada, 
que le ha Sólo confío en 
mentido” encontrar eu 

vasTro. 


cNo se resocija tu espíritu de 
perlodista ante la perspectiva de un 
articulo excepcional > Philip Lecter 
diteclamente desde el frente 
del Ebro." 


Una barba 
peliraja, 


claro: 


Te lo Tenao 
dicho, Phil: 
eres demasiad 
guapo para qusiar 
á las mujeTes. 
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e AR 
DEP 


A ; . 


ra e 
" a YA 


% 
A lr 
*í 


RA 


decile : A as a? E , 


au. de Y ¿Ii p 
ua NO 


Fu 


E 
7 TN 


e 
> a 


Me Temo que la dulce chica del afro 
come _se lo ha quitado de encima. 
c For qué no pruebas a dejarle 


crecer la barba ? 


¿Un avión / 
¡; Sal dela 
carretera, 

deprisa / 





Amles de laraar las bombas, 
daremos uña pasada. 
¿Abre los ajos, 
Vincenao ' 


c¿ Nos habrá 
vibTo 7? 


La palabr: 
“Pena” ene 
el coche es muy 
irande. Oeauro 
que la ha 
visTo. 
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¿Dónde está el depósito 
de municiones”? 


Enla | Xi 
penúltima _ Y 


casa hacia el 
sur. Vincenzo 
la e ó en 
la misión ae 
reconocimiento. 


ente 
eso le “race 


N sin cuidado ' 





| Los he visfo, 
dos coches | pero nuestro 
bajo los objetivo es 
árboles. el depósito. 
Indicame, 
Vincenzo. 








Pues astoy 












seauro de 
explosiones, haberle dado 
solo huma. de lleno. 












Puede que lo hayan vaciado. 
Las fotos Son de hace 
dos días 


Daremos díra 

pasada. ¿Estas 
preparado, 

Vincena3o ? 








a A Y 





¡Suelta 

lao bombas 

Sobre el 
humo, 


estúpido. 


A a 
E A 









¡NOoveo  _ 
nada, capitán ' 
¡Hay demasiado 
umoO * 
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- di 
| nad) a - A 
mu. pa 4% A 


En 
A 
LAN 
al 


Menos ma 
¿Le ocurre alao, 
! Fridman? 


S | 
e dE cr 
O A 1h "ler 


Ir al pueblo a echar 
un vioTa30 


Sólo es un pueblo 
bombardeado. No Tiene 
nada de inleresanle. 


conmiao, 
Fridmán ? 
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cDónde . 
mama ? 


está 
e Don . 
esta mama 7 


p a 5 7 — e " A . dE” ! 

; ; | h A h pa 01 

' P= e q . A 0 AUN 

' A or pe a : NA 
e =$ E] al | | . 
. po hd . Y ==" . a J [ A | 
] ho í . yl pr P 
M ll k ae Ñ 
E, sa +A] nd 
A 
P : J 
. ya Sn > - £ 


Es 
5 
E. ma 
iS 
ad 


¡Jan, 
imbécil! 
¡ Dájate de 


fotos y ven 
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MR 
SN 
« > E 


Pan 


d? 


ml 
> 
w 
3 


¡Fridman / 
o dé 
uste 


¿Per 


a ca. me i >. 
y y a e E - O, y 
ps ir d E : d 4 
e AA a : da A ó 6 ] | 
- e . E IE E Ra . | y 
a AA 1 , | 
A ed | | 
sb Ae ' . 5 xi a A «i 
a 20 E : ; L pe 
A ? pe . " Pi 
E e 5 % 
y , ¿ F an Por, y S , LK e Ve 
sl: Iria A: ] e L 
dljage Li E AE Si 
O | | 
Ñ jas ñ E | . a Ñ 1 ” 
e A 4 ia 
sl E > 
: 4 
e A pa 


y 


| 


1] 


de 


ly 


ga 
dman 
¡Eso se va a 


¡Sal 
Fri 
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Gracias, 
muchas gradas, 


” 


¿om 

























—_Hasido  , | Usted ha arriesgad ] ómucho Y e es i 
jerrible. No cres para salvar a e2a | | Y También yo quedé Sepultado bajo 
que fuera Tan mujer. Ha sido Na sólo | escombros, en Brihuega. Con un 

Tremendo. muy valiente. afortunado. q roo y un gato muerto en 


El caso es que no 
hubiera podido 
dejarla allí 





Desde enfonces, cuando 
ocio explosiones me 
entran los Temblores. 
Esuna reaccion 
nerviosa, 


mo puedo 
tao 


ue no e | 
mbr. | 


uno. 
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¡Jan! ¿Dónde Te ha- e UA N 
bías metido? | e AAA NO» | 
— ¡ EA <Por qué? ae 
ab "0 No, ANN ESA Anda, A 
el carrete. | 7 
¿Vamos? 


A 109 POCOS KILÓMETROS | AIN) | a HF 
NECIO ANI : ! a aala 

M "l y Pd yy a Y N A 5 erecna, 
LV AN Y 


PAT ES > ANUN ZN Manolo, / 


yl p- h 
A Mp Es EN Mn el h 
A AL elo Y 
A , ' 
AN y 
arar Ls 
f ! 
LerrADar 
la A 


ale 







Claire, chas visto...? 
Eh, ¿ pero qué te ha 
pasado ? 





¡Un 
aeropuerto 
| escondido?! 








Hiciole bien en no 

venir, Phil Enfre Tantos 

escombros, be pone 
uro perdido. 
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li _ a ! 
Y » EN, E Puede LE —p Desde la moma relaaua rdia, coma, oe capía 


YA ES 

WN Ñ EN sor oc aquí PH la dura Dafalla que fiene lugar en el Ebro, 

PARE La, déntro. / punto. Al acercarnos hemos sufrido un 

bombardeo despiadado que ha durado 
horas, coma.. 





Es valienTe .... 
Pemaciado diria 
yo 











¿Ah 6? ¿ Como 
es como 
piloto > 





Warren no pierde A la que V 
el Tiempo para encuentra | 
referir Fielmen- un Teléfono | 


te lo ocurrido, 










hanvolada en 
la escuadrilla 
de Malraux ? 











AA Ps 
1214) 










eEsoverdad. Dicen 
ue hace novelas con 
la misma facilidad 
con que suelta 
pompas 


Ese hombre es 
un rayo. Apenas acaba 
de aTerrizar ya esta 
Terminando un 
libro. 







"“Lespoir" 
salio publi- 
cado el año 






Joted Tambien estuvo en 
las Brigadas, Fridman 
c Tambien piensa 
escribir ur 





za 








No podemos hacer gran cosa. 
con Sólo dos cazas, pero a doe 
lo hubiéramos derribado. 

Estoy Seguro. 


No Tenemos gasolina. 
Dicen que nob la enviaran 
MAÑANA. pero eso mismo 
nos dijeron ayer, 







¿Por queno le 

dada diera al paso? 
ra 560 

Dombar pea 










A 7 


LONA, NY 





| BARCE 





E da a EN | í > ¿0% agio er UB 
VA / z | ) | Ali A ¡aros de 
pe AB SN | ) ' > A rate A Ayer 


MN Gabe | BA mismo intentaron 
cuidar de ol PE matarlo 
mismo. Na an 
No Te 
preocupes 


No tene en quién 
confiar, aparte de 


¿Qué hay, 
Molina? 
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examinar la pistola 
: Pablo Rinxol, el que . 
dieparó a Fridman. Es la móma 












sao A 




















un Tal K amon Dóñez. 
Me he informado y, 

También ese estuvo 
en la Legión. 


Rinxol pasó dos años 
enla Legión Vivia en 
un cuarto alquilado 
y nNuTica Y ibia 
visiTas, Salvo 
la de... 



















excelente 

trabajo, Molina, 

por fin Tenemos 
una pista. 

A proposito, 





¿Babes que 

Fridman ha 
calido 
para el 

frente ? 


Re ia: Ai [| ¿Dónde estan aho ra, 
manolo, cor ordenes de | coronel” 
contarme Todo lo que | 
pabe Abe nece - horas d berían 
ario, 0 fr ob 
dispararia ( | Sl Ebro? 


A estas 


¿dl 


> AIR 
| A VA É ' ME 
a ao 


Al E PA, 
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a | pa : , | a $ | 
leo rs 
rl ap AA A, F ! 
WII DOLTAS 


% 
j el es Al" y j o » ON ' 
Wa HILO AAA YA A IAS AE 


¿Tardaran 
mucho, 
capitan”? 


Prensa, Aquí estan 


(06 permisos, 
camarada 


| ¡Py A EE 
Acad, 


DL als él 


Feriodiotas, 
capilan, Sus 

documentos parecen | 
en orden. 


Nos dirigimos a la 
comandancia 
] a del V Cuerpo. 
A enMora 


Otra hora, mas o menos. 
Como pueden ver, l05 daños 
Sufridos mo son gran | | 
cosa il de Far, 
! pava destruir 
un puente de 
madera como esle 
se necesilan pof 
lo menos cincuenla 
bombas 


Aran 0 
A 
* 
El 


INEA 
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Llevémoselos 
al capitan. 


Lo sienta pero el puente 
está cortado. Nos 
bombardearon hace dos 
horas, y estamos 
repatándolo 





Como mucho | Ge acercan 
á unos doce. aviones por 
kilómetros. S e. gio, 
Gi contindan así, capitan. 
estaremos a 
Su alcance 


Todavia hay hombres en 
el puente. Sano cielo, 
¿aque esperan 
para ponerse 
a salvo ? 


5 el puente salta, 
las divisiones que estan 
al otro lado del río 
quedarán aisladas. 
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Dé la alarma. | 

Todos a Sus puestos, | 

Ponaea a cubierto a 
lo periodiotas, 


Gon ponfoneros», 
no pueden 
dejar el 
Trabajo. 





MIES 
'4 ñ hi y ES ds j 7) . 
h be > 157 d%a A S . Ñ ! JN 
A 5 A M AÑ | "f] j 


a A 


Ol ¿Mira cómo Tiembla fu amigo > “Uy ' Eres un 
También hemos | Fridman '¿ Qué hara nuestro em imbécil, 
Salido de i ] | héroe cuando las bombas YEAR Phil. 
hh lecaigan al lado? , SA | 
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n j : El cenfinela dice 
e! 13 que hay barcas mas 
[e Á | e == abajo. 


¡EsTaves Se h 
caraado el er 


o han 





WA | » | | 
AN Tenéi5 Suerle, companeros, Y Pero no más de 
precioamente debemos cuatro. Ya vamos 
llegar una carga a la t hasTa los 
oTra Srila A Topes. 







O AO 


a 






+ 
$ 


ANDA 
VITA AZAR : ms A E 
115% td Estás haciéndole viejo. Anles 
y ge no hubieras consentido que A 
18 la que Trabajan 
l05 Soldados 
del cuerpo de 


ld vosolros e 'Cuanla generosidad, Mark ' 
| ingeniería 2 


muchachos. S ¿Qué Te ha dado? 
Goió jóvenes 

y el movi- 
miento os 








Tramquilo, 
que Os 
alcanaremos 


N ? E ESA A A EZ 
Apuesto a que llegare- V AREA E Sl 
mos artes que ¿los == “a —_ 
y Sin dolor de y as a 
pies. á E AA ANS 0 e 
AAA 


a a : 
. ELA ms mr —.- a 
% E A 
1 0 lega dd E 


pd hi ñ 

A O A 

pd Ad rated 
p ñ/— vada nd ide 


brake ratbar, Lair 0d 
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mejor esperar " aviones, no desperdicia- WN. E 
a que anoche- N rían una bomba con Ms: seriados Sobre cajas 
ciefa, 


: od | | e, 5 Sallayriamos 
ubiera sido A Aunque volvieran los Por los aires. Estamos | .) sa A 
Ñ - 
y z ” = 


de municiones. 


¡No me Ep que Te vas a 
echa a femblar, Phil / 


| SS Debo hablar | Geauridad. Llama 
ón a heridos , el enbeaquida con a barcelona o Te 
: : Barcelona. Priori- ¡ Ldrquese mato, EsTe es el 


¿A qué esperan a : | a 
ño ambu - "4, dad absoluta | de” aqui numero, 


lancias ? JAN ¿Quién 


Sí sí, entiendo. No 


ii ( dl EY Talycomo estan las 
al teléfono me | G Pero cómo”? podias cSeguiria copas, mas vale que 


coronel. AA bl clehas en barca | vuelvas. oí, me temo 
=> perdido > Be ! que lardaremos 
m7 en saber de 


"7 


: y E a Pm. 
e 
Y 
4) 


: ST pa (AER ¡ 


Es k Y , Af 0 e pa YA sn : =i 
18 , e LE : . A 





32 


¿Ofra vez en un 
cáamion' con uslea, 
ce está convirfien- 
do en una costum- 

bre, Fridman, 


AA e 7 
mes a e da 
a o Laa 
54 == Y po E vs E 
Md * 


LN VAN 


¡Pero nobolros Te- 
nemos que ma 
Mora! 


Creí que se habia 
ido con las brigadas 
Intemacdona les 


DES 
He adoptado 
la ciudadanía 
española.cPero 
qué hace aqui, 
Eridman ? 


te dd an qua Pero el camion coña muy esa Posición No podé. 
altos | de pipi bas ER Ll expuestos. mOs desperdiciar los 
- 2 doscientos. 
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Allá arriba. Han ocupado la sierra 
de Caballo y pueden afacarnos de 
un momento a ofro. Ojalá Tarden 

un poco mas. Aoí Tendíemos el sol 

a nuestras espaldas. 


¿Ve esa carrelera ? 
Esla de Mora. 91 constaen 
cortarla, las divisiones 

AR y 46% quedarán 
aibladas 


ALAS 


de 
Xx 


¿Ya vienen, ! ¡Dé la alarma, f' Tenga, 
mayor schnel[!¡ Goniómetro ' Rennen, 
] | ¡Calculen la dio- le hacen 

fancia / j más falla 


que a 
mí, 
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Por desgracia, no 
disponemos de aviacion, 
y ellos Tienen una 
excelente: la 
alemana. 


Hacía que no 
pasen, no 
podemos 
yetivafínos. 


N/. Danke. y 


MW ahora víyanse, 
Tenemos mucho 
que hacer 


Mal asunto, e Y por 
qué no se Ye- 


pliegan 7 


Bonos Son unos | 
prismáticos, Zeivo de 
Fridman | 
















¡Valiente idiola, el mayor / 
¿No sabe que al deocubierTo 
los haran pedax05? 









Es mejor estaí lejos 
anles de que empiece 
el fuego de ua 
conTrabalería E qe 





¿Por que 
corremos 





¿Fridman ¿Quiere 
que paremos ? 


do 


| MIENTRAS, EN EL ESTADO MAYOR | | HH PAY sábidod 
or EJEROTO DEL ESTE, EN | | AN PE | PEE alo ada 
LONA | | de cazas Yl6 y de 
| ás: A 105 
¡Rubizov/ | e MA inmovili en 
¿Espere un A y EN ds ap Ja 
np eta 4) ] Marsella. 


¿La orden? 


he sabido NAS yo Sólo 
ueno ip soy el 
abandonará MY rar corresponsal 
el puerto 
hasta 
que 
uste 
de la 
orden. 





Oí, eboo dice usted. Pero - Hay una fuga Y «Pero es que nececilamos 
digamos quetalla ou apro- imfov mación “Hasta que ese malerial Si no dispo- 
ación: Esa nave debe partir mo la neutralicemos es nemos £n uida de avio- 
inmedialamente, codúpido arricogar otro nes y artilleria el frente 
maldifa bea! | barco! ] se vendrá abajo. 


b 

















DS AZ SATA: PE 
| PON SIN AA 
a —— 


Pero no e / Es que nopuedo 
deje llevar por | bombardear 
el pesimismo. al enemigo 
con 
optimismo 


c For que ¡noiste, 
compañero general 
Galgo ? Lao órdenes de 
no “arnesgar nuestra 
ayuda vienen directa - 
menle de Stalin 


pregunto oi Halin 

quiere de verdad 
que la República 
gane la guerra. 


LEA 
La? 





A 
a 
MO 
Y r 
—=—= Yy 
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Menos mal que no 
nos hemos quedado 
ahi 


“¡Cafaluña Valiente :" 
¿Estas loco? ¡Primero 
dioparas y lueao pides la 
comivaseéña / 


¡Acelcaos 
de uno en uno 
y con las manos 
en alto: 
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¡ Oye, ¡dioía, voy el cabo Vicente 
Galas, de la 43% Divivion, y Acompaño 
a cualro periodistas al 
mando / 


puesto de 












Perdona, 
compañero, A E” 
pero debemos ns | hubiera. 
Sel muy | A. quer 
prudentes. E maltarle, 

PAS — ahora 
estanaso 
frito. 


¡Dejelo ya, cabo” 
Vamos. 

















Puedes inte, cabo Los 
demás, eoperad 
aqui 


8 a 3) ps de 
4 " a “4 e Ds h ; y 1d de 
WIP. AAA OA 





¡Mark ¡Didier ? y08 POnioneros : | Nos ha traído Nos dejaron junio auna balería 
do de buen S Il un coche del a cinco O celo kilometros de 
POSIDIe : | Trabajo e AM MAS Estado Mayor. aquí El resto del camino, 
¿ Y a uecledes 2 | er 


- ¿¡Hubiéramos 
legado antes, 
amiga mia, 6i esos 
cabroncetes de los 
chóferes no se 


hubieran 


o 
ha 


A 
ea 
= 5 


( 
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A propósito, 
Friáman, el mayor 
aquel era aleman, 

¿verdad ? 





Senoies 
el coronel 
LioTer 





¿Rennen”? . vaya, Phil, 
Tendrías que haberlo enfrevio- 
fado! Los nazio ofrecen por dl 

una recompensa de 


Nos han dicho que 


mo Tardara. 


No era el 
momento, Te 
lO ASe£auro 
¿ Y Lister 2 





Sólo puedo 
aedicarles 
diea minutos, 
asi que no 
perdamos 
Liempo. 


| Cada ye» que 
Hombre, apareces, hay. 
ata poes ¿Qué 
á yo has venido a hacer 
NCSIAS otra vez 2 


Map buscando dd E Medi 
| qa e dijeron que 
a Treves. .. en e enbra cuan- 
| 2] do estaba Galgo, 
vino aqui. 


Gabía que 
Traeríao problemas. | 
Está bien Te diré 
loque e. 
En Julio, Trevee 
salvó aun oficia 
y que Kubic quería 
fusilar. ¿Te 
e acuerdas de 
AY Kubic 2 


¿El comisario E: Bueno, Tenía que haberse 
político? ya lo [E hecho una inveoTigación, 
E pero mo se hizo nada. En 
a 0osto Treves obluvo un 
(miso y desde enfonces 
no volvimos a saber de 
¿| Eo Todo. 


| Oye, Fridman, es mejor que lo dejes 
todo? correr. Cuando inlenlamos Saber que 
Él nabía sido de el, la Seguridad nos 


Eoiado dijo que nos olvidaramos del caco. 


Mayor cEstá claro ahora ? 
os habra 
Comunica - 

do 


algo. 


F 
E 
ñ 


UPA 
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Giénlese. 
Acabo derríro 
de un minuto, 


: pr NA dy Y 
l may RA 
A A AMO AUN a ¡TN 
j o ANN 


¿Hay mas, 
la policia vigil a 
mi caba? 


Cálmale, Pablo murió sin 
ecir. Ya Si no, ya no 
habrian detenida Esmatural 
que inlerroquen a sus 
amigos, 
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No, pero lo di 
; Pan o hah 
NOS ares da 
a Ti 


LAT in AR An 
Cia xn Mein Le pu 
A E chi 

O GU, : 


Oi eslas Pramgu uilo no 
pasará m 


¡Ya, Se die 
onto / ¡Pero yo 
quiero desaparecer 
y Tienes que 
ayudarme / 


Está bien, hablaré con 
Álvarez. y Tú obedecerás 
las Ordenes, como 





| 20C0 DESPUÉS EN LA PIAZA REAL. 17 a E | | Sino $e calma, 

: e NS 5 | Señor Alvares, 
podría convertirse 
en un problema 
Podría 
descubrirlo 


- ! i IEE 

Tienes razon Luio. Oide A 

veras quiere desaparecer, ( AA 

le ayudaremos. Le enviare - y Y 

mob a Alfonso con el : 
furgon. 


ul AAA O a 


AA 





¿ona conferencia. Muy 
franquilizadora. Seda 
que nó se balen en 
refivada. 






En la guerra, siempre se 
miente. Todos estos 
heroicos comandanles 
ue han salido del pueblo: 
sl albañil Lister, 
el carpinlero Modesto... 
y Valentin González, 
el Campesino. 


— e q A 


PES 


A 


A 










=D 






NENDZ 


( di habl | y 
ao a FO mejor es que ej eran 
que lo han estudiado ? obreros y campesinos. 
¿En la Berlifa, Participaron en la vevueifa 
Schoa ? del 34, y cuando fracacó, ce 
refuaiaron en Rusia. Allí, 
el Cóminlern les envió a 
la Academia Militar. 
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¿Qué ' | i 0 
Te ha | | | edi 
parecido | Der 1 | ¿Me de, 
el cuero mejor que AA 
niña? También p | y ea 
¡Claire / | 


ee DORSO: 
For lo menos debería ye y | y S ; 
hacer como aque | py 8 


A proposiTo, 


quiciera darle un | A 


consejo 


Su Kodax, No quiero 
caber quién es, pero E 
uiere parecer un fotografo 
conviene que saque a 
máquina y finja nacer 
alaquna foto de Vez en 
cuando 


. s”* 

A es » is 4 > 
ARE LT 
:H4 LEY 








Prepátencse Todos 
—<3 Nos vamos dentro de 
Emla | Aiea minulos 
Sera a cuatro - 
O cimco 
kilómetros 


¿Que pasa? 


cl q IA 
A LITA 
AN AA 


AER: 


M MA A : [2 da ' 1 
cualquier cosa 
Por uncate 





¡Vaya, esta Me, or, | ¿Que 
nevando! así no | hacemos 
podran | no>o- 
usar lOs 
pombarde 


(O 


¡Adelanle, | ¡Rocás 
deprisa ' | ¿Qu E 
PASa ? momento 


Han Tomado Mora. Estarán 
áqui en cualquier 


35 Lin momento... ¿Domn- 
MM de esta Claire >? 


¡Claire! 


Pl an] 1a n E pa rl (e Nm E = | . e Mu o E 5 : L e la l '] Da as Z 50% k 
dido... «Qué ha E 9 , | A ES El y ese prira, 
Aicho ? — TS a - Jehniículo k Fridman ' 


enil [ra 


A Garcia, al 
a | TO (ad a Q Je.| 


A 
EDO 


li Us 0 

| DUN y 

na, IZAN 
| IA MAARFO SÍ 


í alcanzar el pueníe e y 3 - 7) Ay 
a aáanissde que corlien aa =x — O h 


a carrera ha 
1 
3 [7 
= F 
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¡Dichosa 
nieve! No | 
conóigo ver oh 

bien"los... nada que 
hacer. Se 
ña roto el 


eje 


Pr 


y 


a 
C_Y 
A A ADE 


' , A pl] 


AN 
2 












_ Hay Solo seis 

al kilometros hasta e, 
puente. ; Ánimo, 

en marcha / 


No lo diga 


Las desara- a 
|  noesel 


ctas nunca 
vw enen.. 
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No lo enfiendo... 
Ya deberían estar 


como mucho. 
Puede que 
menos. 


Hásalo 
Salfac 
Sargenfo. 


Dep 


Phil. Ya 


llegaran. 


dh = je 
Mo 

dd Pa ad 
CA ra 


L 
a 
E E 
pa qe 


¿Han corlado la carrelera, capitan! 
Hemos conseguido pasar ¡ueto 
a tiempo. 


cAque 
distancia 
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Deben haber 
hecho tallar 
a. el puente 


La unica calida es | 
dina irnos a KRovellonera, 
para reunirnos con la 
441 Divioion 


Han corlado la carrefe 

va TenienTe, y avanzan a 
lo largo del río darnos 
alcance. 


Ya lo 68. Yo me quedare aquí con 
tres hgmbres y la ametralladora 


Intentaré contenerles el mayor 


tiempo posmble 


ae y ld 
DIS q > A - 
a , a E z 
HR] Fr. E pr A 


. "ME 
O NE 


Cámara, Moreno y Royog 
conmigo. El restó, con el 
Sargento 
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¡ Aquí, 
Pa los 
árbales! 
¡Deprica / 


7] A 
o A A a al F 
A tad 4 
NT É MS 
k ar - á 
Í Ur ALA O 
% É A La dan, , 
15 e, - 
r 
0 1 a 
WE 
“a E Ear . 
7 


ad, 


A TE 
AS 


Gon sntonarios, 
Dejadlés que se 
acerquen un poco 


. EN 
ra El a 
ad h 
LA 
ER E Ln 
I ll z a, 
1] Í PU 


Que nadie dispare 

hasta que dé la 

orden. / y ahorrad 
municiones, 
hermanos; 
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Gon metralletas del 20, 
unas Tres o cuatro. £e 
ha armado una buena. 
ahí atras. 


¿No Para ver algo Tienen 
vuelan que estar bajo las 
demasiado mubes. Vamos, 
Sigamos adelante 
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£s imútfil... No ESTÁ bien. 
ciento las piernas. Haremos un 
Siga usted, a alfo en aquella 


Fridman, ya le cabaña de 
alcanzare... 





Cuando Todo esto 
naya acabado, me 
ustaria imvifarla A 
un chocolale 
caliente en Cirio, 
detrás de la 
Bourse. 


Aquí, al menos, 
estamos a cubierTo. 
¿ Tiene frio ? 
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Tengo primos en 


vueren. Ten 


par 


Esla primera vez que 
me mandan auna querra. 
No me quejo, yo ld'quise, 
pero no creí que 
fuera Tan... 


emles por 
lados 


Modos 
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Lo está haciendo 
muy Dien, Sólo 


a 


' 


a 


Y 


Y 


Y 


VADIDO 


PA 


Y 


ps 


| 
p 


y 
' 


O 
e 


l/ 


Pe 


5, bueno... Lo he eoTado. 
¿Y usted > 


.c/0? Hasta ahora 
cólohe Tenido Tiempo para 
Trabajar. Para una mujer no 
es fácil abriree camino en 
el periodismo. Como mucho, 

Te conceden la crónica ge 
los ecos de sociedad. 


06 Ca3a5 nos han regalado 
un poco de Tiempo pero si no 
nos damos prisa, los franquistas 
se nos echarán encima y, sin 
uniforme, Tendremos mas de 
un problema. 


A 
10) 
li 


Mi 
0 


h 
, 
AN 
$ 


» 





e A 


| par Y 
AN de 


En el y Nunca Creí que 
l garaje Álvarez... Pero mejor 
del señor | así. Oye, ¿cuánto , 
Alvares. Tiempo me quedare 
escon- agui ? 
eras 
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Animo?! 
[Mmeas n Arabia 
ode 
il 


c Seaquro 


¡Agqáchese! 
No 25... 
nada... 

No... 


¿Fridman 
E Pesponda 1 
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¿Qué decía yo, ¡Claire! ¡Que mal rato he 
Didier ? 


pasado ' Vaya un susto 
que me has dado... 


de volverle 
a ver, 
en serio, 







> 
No, los nuestros. cuen- / Destrozada. 
Andan muy nervio- | | 0 ao? id ¿Tienes un 
6059 en Rovellonera diaarri- 
y nosofros |leaamos | llo 2 
allí por dorde no 
debíamos. 


' ¿Qué le ha Y Me han disparado 
pasado en Por Suerfe no 
el brazo? | | es grave. 














Claro. Con el 
tiempo fe j | No creo. 
acostumbras. ) : | A Fridman le 
| IT han curado en 

el hospiTal de 
campana detras 
de la prrmera 
línea. No Te puedes 

imaainar lo 


La primera vel es 
mormal. Nos pasa 
a Todos, ¿verdad, 
Mark 7? 






90 
























¡Hoy ese día DO 
de los milaaros ds Y pensar que estaba 
¡No sólo esfá ani : | ansiosa por ver el frerile... 
el autobús, sino Ahora sólo quiero un 
que encima va a A baño caliente. 
ba Tarragona / 


Ámimo, lo peor ha pasado. 
Dentro de poco saldrá un 

autobus hacia Tarragona. 
Con un poco de suertl estaremos 
en Barcelona anles de 






¡Gí mañana! N 
Lo creerd 
cuando lo 












Verá nunca debí melerme en esfe | Pero pienso 
berenj¡enal Supe desde el principio 1] | Seauir adelante, 















] que era un feo asunto, y Con el O ENIEISA" “n porque Soy muy 
| | paso de loc || 1 ado No 
cY usled, stoy yiVO, Pero e A dias va O Ra eN $ me de endrá 
Fridman?e¿Ha E sor lo demas , o de de mal A A una herida 
conseauido lo y E | doo en E E en el 
NN A mí Pm | peor e E 


que 








Hegate nasía el final 
puede estar Seauta.. 
¿clame > 
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oviembre 1938. En la España desmembrada por 
la guerra civil se han reanudado con virulencia los 
combates en el frente del Ebro. 


Max Fridman continúa tras el rastro de un amigo 
también desaparecido cuando se dirigía al frente. 


Una obstinada búsqueda que tiene lugar durante la 


última batalla sangrienta antes del fin. 
CON j VUEL- 


VE A DEMOSTRAR SU TALENTO PARA RECONSTRUIR 
ESCENARIOS Y SUCESOS HISTÓRICOS. SU RETRATO 
DE HECHOS BÉLICOS SON UNA CRÓNICA BELLA Y 
REALISTA DE UNO DE LOS MOMENTOS MÁS NEGROS 


DE LA HISTORIA DE ESPAÑA, 





YET re! 
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ALARMA ANTIAÉREA 


Prefacio 


Éste es el último volumen de una trilogía dedi- 
cada a la Guerra Civil Española, que tiene 
como protagonista a Max Fridman. 

En un primer momento iban a ser solo dos 
volúmenes, pero la complejidad del aconteci- 
miento y la situación histórica me han obliga- 
do a alargar la narración. Además, tengo que 
confesar que he realizado numerosos cortes en 


la trama, sin los cuales se hubiera alargado 


incluso más. Cortes dolorosos, ya que muchos 
son argumentos que hubiera querido desarro- 
llar, pero que no he podido afrontar. Algunos 
de los cortes han sido necesarios para mante- 
ner el equilibrio en la narración. Mi único 
pesar ha sido haber empleado casi diez años 
para terminar la obra; lo que hace necesario, 
además de indispensable, un resumen de los 
hechos narrados en los último números. 





Al final de 1938 Max Fridman emprende la búsqueda 
de Guido Treves, un amigo que ha desaparecido en el 
infierno de la Guerra Civil Española. Al llegar a 
Barcelona, se encuentra con viejos amigos y enemi- 
egos, de la época en que formó parte de las Brigadas 
Internacionales. 

Fridman comprende rápidamente que algo im- 
portante se esconde detrás de la desaparición de 
Treves; está siendo observado con gran deteni- 
miento por todas las partes y sus preguntas solo 


obtienen respuestas evasivas. 


GUIDO TREVES 


En la inmensa tragedia en la que estaba envuelto el 
país, el destino de un voluntario extranjero es poco 
importante, la constancia de Fridman en la búsqueda 
de su amigo inquieta a más personas de lo previsto. 
Reconocido por un coronel de la Seguridad, López, 
con quien había tenido un altercado mientras luchaba 
en las Brigadas, es inmediatamente puesto bajo vigilan- 
cia. Pero la intención de la Seguridad no parece ser solo 
frenarlo, sino también matarlo. 





Ayudado por un viejo compañero de armas, Eddie 
Cork, y por un oficial español, el Capitán Carlos 
Delgado, Fridman consigue un pequeño indicio de lo 
ocurrido con Guido Treves hasta que consiguió alcan- 
zar el frente del Ebro, donde se está llevando a cabo la 
más sanguinaria batalla de toda la guerra. Fridman se 
une a un grupo de periodistas, entre los que está Claire 
Blon, periodista de 'Echo de Belgique, y haciéndose 
pasar por un reportero, consigue alcanzar el frente. 
Desafortunadamente, no obtiene nuevas noticias sobre 
su amigo. Las únicas novedades que le llegan confir- 
man lo que ya sabe: que Treves abandonó la primera 
línea a finales de agosto gracias a un permiso, y fue 
visto por última vez en Barcelona donde desapareció. 
Mientras el destino de la batalla cambia, Fridman es 
herido. Pero consigue alcanzar, de nuevo, Barcelona, 
cansado y melancólico, pero dispuesto a llegar al fondo 
del asunto. 





CORONEL LÓPEZ 





A partir del 30 de octubre de 1938 la ofensiva nacio- 
nalista alcanza el Ebro. En el transcurso de dos sema- 
nas las tropas republicanas, aún combatiendo con toda 
su fuerza, tienen que retirarse, hasta que el 18 de 
Noviembre, los últimos destacamentos abandonan la 
orilla derecha del río. Ambas partes se encuentran en la 
misma situación que en julio, al inicio de la batalla; 
aunque las pérdidas humanas y materiales ya sumaban 
cantidades muy importantes entre los dos bandos. 

La crisis económica de la República era muy grave, las 
ayudas del extranjero llegaban con cuneta gotas. Por 
otro lado, la España nacionalista tenía dificultades, en 
aquel momento parecía que la guerra acababa por ago- 


tamiento de los contendientes. 


La Sociedad de las Naciones y las democracias interna- 
cionales, Francia e Inglaterra a la cabeza, veían con ali- 
vio el final conflicto. Pero Franco, que necesitaba 
urgentemente material bélico, firmó secretamente un 
pacto con los alemanes, en el que les concedía la explo- 
tación de sus minas, a cambio de armas y municiones. 
(Tras el pacto de Munich, los alemanes entendieron 
que España cedía a sus pretensiones, ya que ni Francia 
ni Inglaterra querían entrar en guerra.) Gracias a los 
nuevos suministros enviados por Alemania, los nacio- 
nalistas emprendieron una ofensiva inesperada. 





PRÓFUGO (FOTO R. CAPA) 


A pesar de la censura, en Barcelona se empezó a 
entender que las cosas no iban bien. La ciudad se vio 
invadida por los prófugos que huían de la avanzada 
nacionalista; se calcula que durantes aquellos días hubo 
casi un millón de desertores. Los bombardeos eran cada 
vez más fuertes, y los suministros empezaban a escasear. 
El cansancio y el desánimo se extendieron como una 
mancha de aceite. 


Empezaron a circular listas con los nombres de los pros- 
critos, y el temor de una gigantesca y horrible represa- 
lia se propagó rápidamente por la ciudad de Barcelona, 
ya que conocía la suerte que habían vivido las ciudades 


de Badajoz y de Málaga. 


En esta oscura atmósfera, llena de peligros, el viaje de 
Max Fridman empezado un domingo de 1938 se enca- 
minó hacia su ineludible conclusión. 


Vittorio Giardino 
28 de enero de 2008 
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Querría agradecer por la ayuda y el apoyo a: 
Anna Angelini, Nicolas Batier, Italo Bolognesi, Alvaro Casanovas, Marisol Hernández, Lise London 
y sobre todo, y como siempre, a Laura. 


No pasarán 


Para los estrategas, los políticos y los historiadores 
todo está claro: hemos perdido la querra. 
Humanamente hablando, yo no estoy tan seguro. 
Quizá la hemos ganado. 


Antonio Machado 
Dicembre 1938 
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Aauí estoy, 
Met 


No importa, pero es necesario 
que indiquemos la aráduacion. 
e Di no, ¿Cómo te podran 
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pistola ? 
¿Vónde 


has metido 
UM la pistola > Le 
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¡Ya era 


hora/¡va a empezar 
el ataque / j 


Estoy seaquto de 

que la he conido, 
mayor... ; tiene que 

eolar en algun 


sitio ' 
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uí Cienes una, 
Treves sin una 
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Fridman. No 
encontral 


Á 


| l, 


que 
do a 
Mi £ 


, Cfeía 
heri 


Que extraño 
habian 
uieres verle, 
e prisa, porque 
¿stan cerrando 
la caja. 


" 
date 
ya es 


está ahí 
dentro. 


O, 


Clar 





12 


¡Abrid! 
¡Qeoquridad 1 i 


i 2 
] 
| | 
A | 
"Le A 
A 
) hi FE a 
> yl FE y 
al » pa R pa o a 
. 
e 
y an % Y , Ma | 
mM 
Y] 


AY 
y/ 70 
SY 


| ( al 
( ES e 
En HF - po = 
( | y É | 
> Y 
| = pa | T 


| mueva, 
tenemos que Liam 
reaiotrar ASIA 


"a É Qué quieren? 
N S 
ME (Y Nose l | 


A AA 
==> 10 
A a dk, NS > ta A + pl 

p A Ni 
AMAS 
% ' pl 


0 
o 
ha 





No deberías 

haber vuelto a Sí, aquel 

España, Fridman. dia en el 

Te adyertí. convento 
de Rosales 
está lejos, 
pero No 
lo he 

olvidado. 


¿Qué te has hecho 
en el bra30? 


Mersr ve Para buscar a 

He oída : Guido Treves. 

QUe acabas 
de volver 
del frente, 
¿Por qué 
nas ido? 


o Habria, | l | | ' Un amiao de Pablo 

jufado que L€ de Siquierz ) Rinxol el que ha intentado 
ustaba q quien es. ei malarte. El tambien ha 
Conrad. | 20 ' am  Jesaparecido. 


_Fforcierlo, Ny 
¿ Sabes dónde 
esta Kamon | 


a O E E 
== y e 





14 


dei coge en / Es de su mujer. | Y” ¿Deverdad? Treves 
Albacete. Me ha pedido y [ está en Disqueda 
| si que se la captura, debes dezirme 
lleve. a | LO cualquier cosa que 


AS 


y | | E averigiles de el. 


Por ahora, 
comprobaremos 
estao 
cartas. 


Incuida 
¡A de 
Conrad 


momento 
de . 
desercion... 


Yo solo sé 
ue despues de oi 
un permiso | Me darías la 
no ha haber k S oportunidad de 
vuelLo. Otras | saldar viejas cuentas. 
explica- Cierto, ¿Hasta pronto, 
Personal- Fridman / 
menle, o 
eslaría 
contento 
de que le 
ayudaras 
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Tenemos que 


¿Porquéno Y ¿De qué Y Foarían matarle. | 
evitarlo, al 


lo arresta, Gire”? E Ya lo han 
coronel? Fridman nos | Pp intentado. menos hasta 
S puede llevar | LEE il queno los 
a los Pb A % na amos | 
traidores de | Pi po dé AA) ¡demtitica- 
laz quinta AA AY 
columna. 


No 05 podéis imaomay ae SAalosTac- 
cion es utilinad a Fridman 
Como cebo. 


ey 
JPA. 


a + E Ta RR a HA 7 sj _— , e del , ; =- E a 
Á  —>” A ¿ha 2 A E | 
pr - y Í pe 5 e n= A y MA 
¡Ln ' 5 , 4 h ¿ da qn a bn Es ta e > | 
A á le 3 . j E 7 ¡A 3 za | P 
e Y Fi PTE l 
ma Al HE —=, A . 
me, 
y 








A MMEMOO 

que me quiera 
utilinar Como 

cebo. 


Es extraño que Lopez 
mo me haya 
afrestado... 










¡Malditos / 
¡Malditos todos' 4 
Cambien 
td, 
Guido / 
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EN ESE MISMO INSTANTE. [7 


. E. 
Será mejor ( FProyectiles de 45 mm. 

que a | La informacion era 
qure 09, y ==- | ma exacta Deémonos 


RINA O el 


. Como consequira 
Alvatez saber Siempre 
con precicion... 





ee lud | X= En sezuida, 
alud; Y señor Fridman. 

El ormÓCorK le 
está esperando | 
en el bar. 


| E pal ¿Me y 
pueden Servir 
un café ? 








S - E » 
31 A Te ( 
> l y - MR 1] l 
y A, A E 
| a A o IN e a, 

A + o, e Cr RS E d 

¡Tk Na ha 2 a, Pl mL - $ 
O TE E pra La Mg 

> B e 3 va a 

» ¿2 , y Y 


pista de 


Eddie, quizá incluso 
. Guido? ] 


inátil. Yo lo dejo 


== 
ES 
mn 


E a 
a E - 
an, E Fil ñ 
E , 
E js E > p — : E 
di E " 
FE añ - a Í 4 
"a ! 
> 
' a a y 
] 3 y 4 
k | ==>! Pd sb % 
ar r - a HH 
F E y > rr 
A .. a L7 E ll 
: ' A . A . l 
h e | ca E ed 10% q * | z, 
a E = $ 
; A MS “ , ” 
E (FR ml . % fi p 
l "E PA a a . 
¡LA s o mL E A a 
A IO, ' a F 
Pe e A A E 
EA Le » A I 1 | 
y E a q . | 
S “Y , h 
a P nn ] | ' 
E r 
F cl 7 Ñ ¿ 7 a 
a Te, h ha 
: ! A j 
¡ E Y n 
la . ' ' 
Pu " h 
En 1 í a 4 
7 
Pal Fa n 1 
a A 7 di 
J q 
e 
ñ 
. e 
- - 
F al A = ; 
. 
: A 
Ñ = 4 
V 
5 
; | 
E Y | 
Ñ Fa 
E > AN E 
pa | 1] 
' d l do Fr 
on Ñ 1] 
| a d ¡Ai e 
ñ yA 
I d a] 
1 1 
: 2. 
A . 
- a ” 
- 1] " 
” Ñ a . ds 
r A o . 
| , = 7 + 
, 0 á 
] n 
" ' Ml 
Ñ p . 
i . 
Ú a 
= í . e 
ñ 
! Ps " 
pl 1 a á 
1 1 1 - Bb - 
, 
. 
. 
a . 4 
¡ld 
a 
: " 
- 4. á 
: . 
q. —— A nit 
d E 1 a == 7 
Po 
Í 
FO tu = 
: | Fl 
P % 
a 
A 
nn 
a 
- 1 
- . 
ia - 





Nimawna. Es muy difícil, 


7 Así 291. Es el 
frenLle el Gue 
empeora, Eddie. 
Nos estamos 

retirando 
rápidamente. 


¡Max! 
¡Estoy conlento 
de volverte aver! | 
¿ Cómova el 





¿Bromeas?¿Anora 
¡he encontrado _ 
una buena 
pista ? 
No es el 
momento 
de aban- 


Espera  ? 
que Le cuente 
el resto. 


| 


Al, 


a > 
5 rr 
a h = . 
AA * 
” -. A A PA 
h | : : 
IA - 
| 
h A ps 
A ir" 
pi 
E Al 
p 


EN eS, 


: E AA 
ad 15 M4 Ad. F 
E" 
| A a A 
FR : 43: 4 


Está saliendo. 
No, Con el 
Señor 

Cork. = 
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: D F 
Aa 
MAA O A 
Elm ME 


Lo iman naba. 
En los diariob,el Estado 
Mauor ha declarado que 
“muestras Gloriobas 
ropas resiclen con 
valor mientras se 
reparan para el 
contraataque". 


Me lo explicarás 
damdo um paseo. Dale 
prisa, ya llegamos 


tarde. Se 








O , [3 


gs % e ) da 
a , Pi 
: - | nd | Y e Q 
7 ARAN | ge 7 
A WM 
A V 


¡l SY 


¿lo buscan 
por 
deserción ? 


Delaado conoce 
aun pez aordo de 
“Gustizia e Liperta, 
el movimiento antifaociota 
 ¡Laliano del que forma 
parte Guido. 


Le presento az 
Max Fridman. > 1 
| <= Soy líalo Colarni. 
AWÍSS He oido hablar de usted 
hb eqnca>ox ae Levi, en 


AV 


% 
Ha 


e 3 a: " d pa - 
¿al Ñ GEA ER á 
il A ”= 
AE SY 
¡ q ó 
3h AN 
a A 4 ME AER po | rea A 3 dá 
F e > . 
De - -: 
, y 1 5 
o - . e 
| lo den A ca 
49 e 
al » > bl . 
"3 á e 


Ka 
) 


A e] A > 
z pi , pa 
e -- an 7 
28 qe Q— Ñ 
A E A, AIN 
ES 20 | ISS 
> 
. q r 
; i / 


z E 
ds 


h] 
% 
0 
ul! Y 
an | 
ed 
kh 0 ] 
E dd de 
a al 04 rl 
on 
y A 
MATILDE DAT e Ea 
L : 340 14 
a 


y 


= 1 mil- 
” - Ue — 
pl e 
a a T Ñ 
dr A, 


¡Delsmado! ¡; Cork! Entrad 
dAisculpad el desorden, pero 
estamos haciendo las 

malelas. 


¿Conoce a los 
Levi de | 


¿Soteren- 
 aAido? 





Um poco. ¿No es 
binarro encontrarse 
| aquí 7 E 
No 


NS demasiado, 
SA para oqente como 
=== ae ros. Hoy los 
===> verdaderos anti- | 
fasciotas estan | 
iu enEspaña. ) 


A 


¡De un caso personal 
ueria haceruna 
l batalla política contra 
la dibaplina deshuma- 
nizada impuesta por 
l05 comisarios políticos. 
Decia que era peor 
que E ejeruto 
de Franco. 


movimiento no, 
mo era Posivle. 
La ultima ves que 
Ai5bcutimos 
se fue 
enfadado. 


Se €equivoca, 
yo no soy un | Vena Fridman, 
idealiota vamos 2 mi 
como = oficina. 





Esun asunto 
| delicado. En aaosto | ee 
tuve un enfreñta- J..E 
miento con el 


Ya, Guido... 


Guido. —“" CA comisario 


TAN 


(3 


MN 


a 


Usted lo conoce, cuando 
Cree que una causa es justa, 
nadie puede hacerlo entrar en 

razon. No sabe que Quiere 
decir el Oporluniomo en 
política. 


(2) A 
po STA a 3 


XI 
DES : 
SY ¿Ymno le 
AS PATeció 
, a 








Dias despues, 
vinieron a buscarlo 
unos hombres de la 
5beauridad. Decian 
que era un 
desertor. 






Naturalmente, Pero deje 

que le dina una cosa: 
Andreu Nin ha desaparecido, 
y Camillo Bermeri / 
Lambién, Todos los 


que se dedaran 

en contra de los 
'- ComunisLas 

| dVesaparecen. 
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Si Lenéis 
sospechas, ¿por 
qué no Nlacéls 

alauna 






















Querido Fridman, 
estamos perdiendo esta 
querra, pero la lucha no 
Na Acabado. | 


¡Bonitas 
palabras! 
¡Fero 
mientras. 
habéis 
abando- 
nado a 
Guido 2 
su des- 
tino / 


La lucha política no es un 
juego de salon. No podemos 
, comprometer el movimiento 
por la imprudencia E 
' de un solo hombre, 
sea quien 







Para 
rotaral 
fasciomo necesi- 
Camos de todos, 
incluidos los 
comunistas Un día 
A Sera diferente, £ 
pero ahora... 








Y usted es solo 5u am 
que Ser un dirige 


E 


hi 
¿ 
. ” E 
. . : —T 
P | 
' 
F 


MN Er 
ul: h M3 


(Fa 


a 
ra 
Pa 
E 
a, 


; ES ee 
5 La 

ds 

e == 
Ea y : dl 


A 


¿ Conocéis 
á ese 
hombre ? 


, Fa YN 
F F 


É A 
== 
Ss PA 


Mejor no correr 
riesgos. ¿Hay otra 
salida ? 


Esta ahí 
parado desde 
que habéis 

lleaado. 
Puede sel una 
Simple 
comciden- 
CLA. 


alquilamos 
locales 
de una 
Sola 
salida. 
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¡Qué 
Tontería. ! 
¡Todos saben 
que la Sequri- 
MA | dad está en 
MI | manos de los 
4 | comunistas! 
Sí lo hubieran 
secuestrado 
| ellos, ¿por que 
Si lo estarian , 
Ñ que los comu- buscando”? 
nistas han | 
(NN secuestrado 


O NN A hs dl Guido. [7] 1 J 
0 MS AB AF 
in , e E 
Mic A 7 
” L] a ' Y 
a A |) fe, MECA 
, = : e A : 7) 


Ahí estan. 
¡Maldicion, 
Lambien hay un 

oficial!  Ñ 


an ma 206 
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| ES 
Y dJiabólicamente 
Simple y perfecto: 


primero lo s5eues- | 
tran y despues lo 


declaran desertor. 


De este modo. 
lo pueden eliminar 
legalmente, 





d ¡Dispara! 
EA ¡Dispara! 


SA. 


A Y — 

Se r ' p 

o E. 

hr n= » E 

a , 0 

. > 

ae ” a 
7 


E Estamos demasiado Pa q y : ! af EN dáñidil 

un al descubierto! an E) q : PRES - ES AAN || 

'¡Dividamo- | 
nos 


pp Í 





El a 


Pl ? san ¿Vamos 
MÍ qe e E 


Será un rasguño, 
Pero es mejor 


bratarlo. Volvamos | | 


ES h Le ; pl EN é Se / | al Aurora. 
solo un T | AA A 
ra99uno. 

Podía haber 

Sido 


perdon: 

¡A esa 
distancia 
no Ltendría 
que haber 
Fallado” 
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Y el 


condenado 
imprevisto. _ 
abía un capi lan 
del ejérato 
con ellos 
que ha 


ah disparado. 





0) 


¿Por qué no 
renunciamos, 
ceñor Alvarez? / Nolo 
Nunca encon- / entiendes. 
traremos a  [ Buscando || 
Treves. | aTreves | 
podrian des-| | 
ibrir A 


Un 
Y 


Ñl 1 

j 1% 

y eN 
o A 
ss 


E 


Y para proleger a 

| “Cocorito* estoy dibpues- 
Lo a sacrificar la vda de 
Lodos, incluida la 


Ma 
IA 


Aa 7 "os 
Es 


lo 
' 


Tr = 
ÉS :A 
E 


no quiero 


pp 
3 


ls 


MEN 
AN E 


EJ 


EEES 
e A] 
fi . 


ASS 


5 


j 


hd 


750 || 





¿Te na visto = [=Y No creo. E j Y 
alquien 7 TR He tomado | de care la 
| mota dela A matrícula, tú 
matricula del AA l continúa 
Siguiendo 2 
Fridman. 


E 
da e 


HERA DS 
















EN ESE MISMO 
INSTANTE 


l 













Claire Blon, del 
Echo de Bélgica. 
¿Esusted 

males 2 


Mucho mejor. 

Le presento a 
Eddie Cork, es 
un viejo 
companero 
de armas, 


¡Fridman/ 
¿Cómo va 
el pra3o” 










whisky? No es 
venenoso y es 
un muy buen 
esinfectante 


¿Recuerda 
aue le habia 
hablado de 


Treves ? 


- Comunislas 
lo hayan 
SLCUes- 
trado. 


eo 


¡ : .. cuando llequé, 
' Por lo tanto, el tirote: 







ya había 
acabado. 





Si le proporcionamas suficiente o o 
material, ¿podría preparar uma La presion de ¡a opinion 
noticia de primera página ? publica internacional 
| MAA | 3: provocó que liberaran a 
sÍ | IF A . Kostler ae la carcel 
Es ! franquista, Sé que no 
"- "NE Será fácil, pero es 
la única esperanza 
de salvar a 


¿Que cree 
que va a 
obtener? 


Olvida que Kostler es Y. Tiene 1tazom, un simple profesor 
un escritor famoso, mo es noticia. 
mientras que su ¿Y ademas 
amiao... judí 


debería 
preocupar le 
á una 


periodista? ) e 


a y Le adyierto 

llsted que podria | 
tráigame ser peli- f < For que no 
25 pruebas A qresa. le explica 


Señor 
Fridman, Ciene 
una llamada 
que nos han | geteaeteno, - 
dibpatado am Diocúlpenme, 
hace | ES le Ñ | vuelvo enseauida 


+ Ms 
escrobire 
el artí- 
culo. 
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la cabina, 
st. Fridman. 







A 


co uN Gracias, 
y e Lanacio. 
(/ 9 






Tenía una 
entrevista con 
Federica 
Montseny. 







| c¿óNees 
que se Trata 
de alao 









Déjalo estar. No5 deberíamos 
procurar armas. ¿Fuedes hacerle 
con un par de 
pistolas ? 










Seauro, 
dame un 
par de 
horas. 







eN 


¡General! 
Na, ninauna 
molestia. 








¿Á las cuatro enel 
Miramar ? Bien alli 
estare. 


ESUna periodista y 
puede ser muy útil. 
Sobre Codo aqui. 


f quien quieres 
Lomar el 
pelo, 
v18|¡0 
| cabron ? 


¿ Perfe lo , SOY YO. 


Nos vemos a Acaba de recibir 


las siele, una llamada. He 
po 280 podido escucharla 
que hacer. Y| desde la 
( | centralita. 


%> 
TE 


Sl 
Y 
134 





ASS 
| FE : 


i 


a a Je A 
a 
E a 


A 
z == 
a a 
¿e pal 
e! 
le 
a ña ar l yl 
Sa! - 
e a a AP 
n Y ' 
Y 
% h7 1 1] 
| 
F 
= W 
y ES 


VeEl italiano? Hace mas 
del mayor | Ae dos meses que mo | 
Treves... u e deja ver, | 
Es 1 | SÍ no paga e 
me alquiler. 


Hola. Soy un amigo 


Muy pronto. Tengo que llevarle 
ropa interior limpia. ¿ Fuede 
dejatme las llaves ? 


¿Qué 
dices | EN! 
£s3, : MAS 
Elvira ? Ñ Y ) y 
| A 
A A 
VOTE GATA 
"da 00 JA E » 
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tó ñ 
de a! a 
AO 
+ Ap PR A a 
e tada A O 
O 


Me ha mandado a pro- 
pósito para que paque 
el alquiler, Saben, To 
nan herido.. pero 
ahora esta 


¿volvera 
pronto? | 





No lo pienso. 

Pero era colo 

el farmacéutico 
del pueblo, 


¿Por qué Le has 

refuaiado aquí, 

Guido ?¿De quien 
querias 


| esconderte ? 


ETA necesario, 
tú Tambien 
lO DADES. dl 


pa" as 
L . dl ml 
- : 
4 F E 
l L E 
y 
> p 7 . on h 
p h : 0 dl M] 
ln 
Ú 1 3 
AA , TD > 23M 
a a si 
E 8 A a 
F y - l Pr e ,, 
, F | a 
ne % , , 
4 MN Pd AN z 
Y a " . Y 
, 3 . 4 ; 
Í Má y a ; az - ¡ 
ó A Se | d Ñ 
PUE Y ' Me . 
+ 1 (Cor 


IN 
A: 
y 


Y Y . el A : dis : - | 
- [ ¡pres Mia » 1 ñ J bh 
» nl DU F A , ] h 
A Sn se Td - LN E 
ñ 4 . pa A F ¿e a E y ; 
"Ll 7 j 
Hs | ” " a ] me 
e $ j / 
¡ h Í 
] Ñ 
yl y 
1 a el 
A _ nn pe X - 


f 
| 
en | 


Era un falamgisota. 
En nuestro lugar él 


hublera hecho lo Y Freciba- 
mente. 


e Sabes, Guido, 
5. Empezó 2 
> pensar que 
mos estamos 
volv1en- 
do como 


quien me 

nas Tomado, 
por UNZ 
bestia 
sanguma- 
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Claro. Fero a veces,pensar que tienes y 
la razon no me parece suficiente para 
fusilar a alquien. 


ES la AUEITa 
quien escruel Max, | 
por eso necesita- Nadie es 
mos acabarla y inocente, 
lo antes pero nuestras 
posible. razones Son 
—— justas. 










Tú estas cansado. 
Deberías pedir un 





Odio la Sanare, he, he 
ahí lo que era. No importa 
cuánto justa sea la cauca, 
simplemente llegas a la 
Conclusión de que no puedes / 


matar mas. 





Tenao la impresion, 
querido Guido, de qu 
ta Tambien has 
llegado al 


== 


Al 


O ao 
| ll | 
e 
[ 
il 
ni 


UA A O 
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(NO) (Es E 


7 O 


AO A E 3 ñ Ii 
AA A AS 
E 

_ A 


azoteas del 
Eixample de 
Barcelona... 


A/C EA en TV — es pr AE 
rgoro las WM MRS Y 
ll Ñ : . | : <. e: AS 


..€specialmente 
s¡ no quieres que 
Le sigan. 
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1] MAS TARDE... | 1 | S9y Solar 
a onme con el 
a media luz, E AP E | 
crepúsculo 


interior... 










L imbécil de Soller ha perdido > ¿Alguna novedad 
a Fridman. Si: mo lo matan | Sobre los Lres del 
primero, podríamos volver a furgon ? 
, €enaanmcharlo en | 
Aurora. E 
los hemos 
identificado ya, 
estamos 






| e de IR Lrabajando 
MÍ Manda a (dps MO AE LS con el 


Cordero. fl q ' > Lercero. 


Muy bien. Pero atencion: no 

tienen que Sospechar nada 

hasta que no los hayamos 
descubierto a 


f e A E". Í 
” y 2. o q 
- p A A, 
y 0 = E 
. A A 
ral. h 
de A HU + > Y 
a] AA ' % 
Al PA ¡Wed a h . 
. or ye h " po - - 
A a " 
cu Ll EA PA 
5 " = o a 
> h 
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General... nao miedo de que hayamos 
perdido la querra, 


Fridman. 


mucho Tiempo 
que no subia 


aquí arripa... 
A 


O ., [sd 
AA E 77 
SSA 


En - 
E 
A - 


hd 
y 


Ma ¡ ' qe 
EE 
AA e 
ao A 
e ol 


eE É An PA o: E É A E 
ab AM qe : 
A 3 ON a a” 
ESPA 22 "¡0 






Es un alivio saberlo... 
pero quién sabe qué 
es lO que piensan 
los españoles. 


h 
Jr 

























La lucha continuará 
en otra parte, 


Es la seaunda 
vez que lo escucho 







noy. ) y la victoria Ya, lo5 españoles... 
] final será ¿qué te has hecho 
muestra. en el brazo? 






| Nada, es 
solo un 
Taáasaquno. 


F/ ¿Sabes que me han aconse- 
jado que Te evite 1 Dicen 
que eres un espia. 


Rubizoy, el corres- => ( EE SS q AAAKÁ 
onsal de Pravda. un eopía, ¿Por qué me lo ereguntas, PAR dl Me han llamado de 
Normalmente Fridmamn ? aeneral ? La respuesta X= Moscú. Antes de mar- 
esta bien > | cera de todas j N ' charme quería decirle 
¡ntormado. NS) formas no. | NJ | alao: en septiembre, 
| | 0 ] V “Treves yino 2 
| . | pLUSCarme 


¿Por que 

nome lo 

A nabiaso 
Aicho”l 
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No es una. batalla | Puede darse, 


Tu amiao está loco, tam loca, ¿y aun así ?¿Querrias 


- deberia” 
¡Cuanta menos 
aente lo cepa 


me or / 


Fridman./Quería mi apoyo | hay ciertos que me declarase en | 
para combatir el poder 2505... contra del Partido? 
de los comisarios ¡Yo Soy ante todo 
políticas / pr y um comunista! 





| ¡Pobre Guido! Y Tu amigo es un estúpido 
: heZha para las almas || ¡Cumeraido en un mar | don Quijole, ¿qué ha 

artido | ¿¿mdidas. ¿ Qué Le |! de realiomo obtenido ? Haber 
no oe pasa? ¿Empiezao a politico” desaparecido. 


Vreveso 


EZ ra] 






















Imtenta no 
desaparecer Tú ¡E 
tambien, Fridman, “¿MOS 


En el fondo, 
para ser um 
DUYAULELS, ME 
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Por fin está 
solo. ¡Vamos / 


> la Mg , T 
Mi] EA Ls o de 4) 
ALA y ES 
. A AEREO 
E 


lo que hay 
aní 


F 


pue a ÓN 
CANE AA IAE 
mL] EA vi 


7, AS 
e IA ERA e, 
NE LA 


1 r f 
7 == 
r ” Í 
q A A 
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¿Por qué... puff... APA ZA i | tt 

mo me... puff... ZAR ) e If ¿Quieto o 

i E “e ION E disparo / 
Siquen * ADE PA) Y P 





Esa y po A 7: EN ¿Me tomas el pelo ? 
> o ebro a : ¿Llama al tenienle, 


el letrero 7 ) 
e Marcelo / 


e » E x=) pan 
TAS AN 
> E E mi 


a 






8 > imaainar... que y 
e, ok contento a 
estoy de 


IIA. veros / 
MESURA. 


l| 
ÓN 
DANA 
HACIA LAS SIETE, EN EL HOTEL AURORA. | 


% 4 | | dl 15 
js | Ñ J 
y) 5 

LY. 















Lleaan las primeras 
cifras sobre la masacre 
del jueves contra los 
Judios en Alemania 
5 Las he anotado. 


€ 
NY 


Se habla de mas de 40 
muertos, 260 Simaaog3as 
incendiadas, al menos 
2000 casa5 y neaodos 
caqueados, la lióta es 
Solo provisional, * 









¡ES horroroso! e Han 
arrestado 2 
alauen 2 


preguntaba 
E $ 4 por los | 
A el A saqueadores. | 
Er LS | AS N | A | AN 


X Se trata de la "Kristalimacht" (Noche de los criolales rotos), la noche del nueve al diez de noviembre de (438. 
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Intenta 


Usted es judío, 
adivinar. 


¿verdad ? Espero 
que no Lenaa 
familia en 

el Keich. 
hh 


| 
h | 


ZITAA 





Malas noticias. Ha 

nabido una masacre en ll ¿Soreremdido” 
toda Alemania. de | | Hitler | 

a | Siempre 

ha sido 

Claro 

desde 

el 

prIMCIpio. | 





¿Puedo hablay con 
usted un momento? 







Tiene razon, 
¡Lendríamos 
aque fren Y 
rapido 
a ese 


He hablado del caso Treves Con un 
deleáado de la Cruz Roja. Oe ha 
mostrado muy imleresado. 


A A: . 1 
ada + Ma , e q. == 

pá E . . 

MO 5 dh e 
pS A OS 


el 


bi | 


EN 





| e 


4 No se haga ¡Tiene un Tiene rason, diocúlpeme. Pero me 
Tenemos una cita, ¡lusiones, ara EEC temo que sea un asunto de 
en su oficina manana rn: EA o ( | e 1 
5 ps Solo una pérdida modo de 0 la Cruz Roja. AU 
al pai de tiempo, Il darlas e SR 
¿Qué plensa ? Ade € | ARM EN 
afacias | 
¡Me parecia 
ue había 





3/ 


Y . 

Én auerra no exiole Gíadas, pero 
lá Came dura. estoy muy 
Venaa usted cansado. 

mbien, E | ( 
Fridman. Le 


¡ Hey, chicos, Phil ha IEA Estará un || 
encontrado | y poco dura, es] hs 
1 PA de caballo. 





E e = AA A E AE 
| 91, or. Fridman, está PA RN LIE 
há ensounabiladon. y ? iS 






Y Olvidaba | 
que ha llenado 
una carta para 

usted . 


Tenao que avibarLe, 

Claie7 Comen extrañas 

voces sobre 
Eridman. 








Parece que es Sospechoso, 
incluso un espía, y que la 
Senuridad lo persigue. 


erxxuchado 
esas 
palabras A 


De fuentes 

bien imtormadao. WR 
Estate atenta, | 
Lo AO por 

Lu bien. 


z ¡e A 


| 
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¡Que estúpido! 
¡Por un momento 
había Cemido que 
vera una mala 
mobicia / 













Perdona la molestia, 
pero quería saber si 
habías encontrado 
algo para mí, 
Eddie . 


Lo cojo 
E nseauida. 





| ¡Ah, eres Tu 


Nad 
importanle. 
Todos me 
5 | repiten las 
| mismas 


| | US y fo > 
yA x/ go z 
LAMA AE: 
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diablos lo ha 
puesto... 


Mucho mejor. 
Manana por la manana 
iré al Hospital de Sant 

Pau pata un control. 


/ Salud ' 


E a 
ms 


mi 


ME 


PINES 


MED 


Pl 


| 









Es solo una 6,35, 
pero es fácil de 
esconder en el bolsillo. 

Sí le la encuentran 
tendras problemas. 












Hay losas 
mucho peores 



















NO, Luio, 
la fortuna no 
tiene nada que 


Ni Dooco Despues, 
a AQUELLA NOCHE .. 





















YN ferente . ver. Don nuesLros 
y ade- nombres, que 
mas no Son capaces 
Ciene de adaptarse 
una A 2 105 
suerLe impreviolos. 


que no 
serena 
| Capad de 


A 

l = 
—_—_ 
— 
mn _—_——————— 
AAA 
A _—— 
PP ———— | 
A A | 

> —— 
 xPE«xzmIICÓq4 > 


== 
a 


| 


¿Esta Fridman buscando | 
la pripion secreta de 
Treves? Bien, nosolros 
ce la haremos 
encontrar 


EN 
£LUe 
A 
La ET LA A La 


A UL e 


| 
mi 
| 1 


pe » 
Fe 
A LE 





E 


A 


o 
9, As A ' 
Ez 


Tú busca el lagar 
adecuado, Luio, y yo me 
encarao del resto. 

Personalmente 


nus 
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AL DÍA SIGUIENTE, A 


LAS DOS. No entiendo a que se debe 


Su pesimismo. ¿ Por qué mo 
confía en las imstifuciones 
imternacionales ? 


Caminar, poT 
ejemplo, va muy bien. 
Por eso el paseo | 
hasta aquí habra 
Servido para 
aio. 


Y 


Su 


l 





TÍ) 


12 


¿Enlonces>, 
ya no debe 
Lener el 

prado 
inmovilizado ? 











F ” 
E 
AAA 
| 
P 
A | 
| AN 
| 
1 
f | 
| WI 
: A 


ACUINNES | FUNES): 


Ú 


A 
contrario, me 
han aconsejado 
que lo mueva. 
Aunque cin 
forzarlo 


COnDarco 
5us limiles, 
nada mas 


A G e 
Bl | 

ALE) 

es: |] 

Ea 

== 

—- == 

' 

Der 


Lo 
i 


Ly 
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SS 
N;: 


>= A 
a " q EN 
Be ) YO 
- ! al 
LLL TANDA 46 
UA 
: > 47 
11 4) 
É : | 
¡NU E 


SS 









Le presento a Max 
fridman, de quien le 
nable” ayer 


¿Herr Bera? 
Por aquí, 


por favor, 














Comunistas. Es más que 
una Sospecha, 
Senor era 
; DN 


( (M MD 


Entonces, usted 
o0specha que 
Treves ha sido 
secuestrado por 
105 aqentes 


10 Tiene 
pruebas, 










iD 


Sa 


e 


a a, nl Ts: 
A AA 
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dieta un paso 
oficial... 


No lo mieao. ) 
Naturalmente, coñ la condicion 
de no desarrollar ninguna 
actividad que pudiera Ser 

embarazosa para_la 
confederadon . 





... que sería 
mi deber. 
Incluso haré como 
que mo han 
estado nunca 
aáQquií. 


O 
li 


DAA E 
a a 


YE 10 
= = 
e - 
_— Ll 
A ” ni > s Pa — 
a, 15 
a 
E, e 








Pero oi usted, 
como representante 
de la Cruxz Roja. 















Me parece que ustedes 
lesconocen que Treves y 
su mujer han recibido 
asilo político en 









Gracias 
a eu 
apoyo 
personal. 


NÓ 


Alistandose a las 23 | Yo ya le estoy ayudando, 
Brigadas Interna - orta. Blon, ignorando oficial- 
cionales, Treves ha ) || mente que Tréeves seencuentra 
violado este pacto El en España y no imformando a 
de forma arave. | A la Direccion 

Le podrían <= / E LN General... 
revOcal SE 

el 

asilo 

politico. 








Nosotros | ¡Eopere, 
tambien lo FRA 1 Frudman/ 
haremos. HITS Oi Tuviera 
% moticias que 

comunicarle 
de forma 
oficial, 
¿dónde 
podria 
encon- 
trarle ? 


En su hotel, 
señor Berg, enla 
habitacion de 
en frente de la 


De forma 
Oficial, 
natural - 











Tenia 


. S : | ES 
7  Porracho es Y rason, ha 3 
mejor. hace unos lla ma sido una | 













días, en el pasillo WE vérdida de W La alarma X 
( MEAN | lÉ amtiadgrea. Tenemo | 
e es les Dis tiempo. ) : | que llegar nasta es | 
metafísicos. EAN 0 | a de Gracia, allí ha» 0 


um refumio. 






j ara E 
É i Ear | pa —— | ' 
a! E A o ¡| | 
- ru 1 E = y] 
iaa E E 06 
1] E » A 
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¡Amimo U 
¡Caso! 
estamos / 
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Y =>>AAÓS 
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NA EE 


h | 1 y h 'l > A E e : Ey 
e SAN y ESPA s 
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Yo mo... arf... puedo 
ir ahí abajo... 
encerrado. 


¡No sea estúpida! ENS 
¡Esla carrera... 
la ne hecho 


| Enlonces... ( por USted!/ 


yo Lampoco. | 


Lo dea ¡Maldicion! +; Feor 


para usted / 


. , 1 
. - 
a La : 0.) : 
E : 
> . E” 3 
YN S 
EUÑ 
7 

Pa. | 

ii e 0 
¡AS 


A 
| 
AE, 
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Ya ha pasado, Y 
estan bombardeando l 
la Estació del 


E : = 1555 
A A Nos espera una [> E = Ss 
ID | AX! ñ DN ¿e 


nasta el durante una 


alarma Lleyar 


/ zapatos cómodos: | 
7 es lo primero 
FA que aprendí 
FPS cuando leque 
| [R aquí. 


. 
ida 
e 
— 
e 
o 
— 
nen 
a 
a] 
a 
La] 
a 
L, 
A 
pa 
_— 
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== 
E? 
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a) 
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_— 
— 
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e 
— 
— 
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w 
== 
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a | 
E 


TA E 
enconLlráaremos | eB 
alía las cm an 


APTA 
TEL 
, AA, E 
EE Lit 


] esta noche . 
| ¿Nas 
A £ntendido 
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¿Quieres 
decir 
Luis 


¿Oiga? | Hay alojo extraño, 
Pasadme a coronel. Todos loo 
Molina. sujetos seQquidos, 
Uno Cras otro, 
van al 
Darbero. 

























Estan 
preparando AmO, 
está claro. No 
Lenemos que dejal 
Solo a Molina un 
Seaundo. Y estar li5- 
Los para imlervenir, 
Si fuera necesario. 


Deberías 5er y Y Ya telo 
mas prudente |] < Qué tiene k , he dicho: 
con Lola de malo ? si informaala 

: A Seguridad. 


e " | 1 
E] 


AA 


| 
| 
DN 


Ea j Fr 
E 


a 
-— 5 
e 


Sequro de que 
ese es el 


' 
pl , 


A a 


| 


TAR 
¿E ES + he 
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Cuando lleque dile 
que estamos enla 
mesa del fondo, 
por favor. 





No entiendo... Seqún, Delgado, este Felipe Al 
kh 52be dónde está encerrado Guido. AN 
¿No te ha dicho nada ma5? € 





¡Hola/¿Está Felipe? 
Hoy no lo he | 


vioto Todavía. 











Liamaba 
desde la oficina, 
no pudo entretenerse 
Acon los detalles. A 










Me preaqunto cómo ¿Vosotros buscáis a 
se habra enlerado... Felipe? ) 
| Escucha, Eddie, 
hau algo 


que... 






Un momento... ¿ For que no 
na venido el en 






El Siempre 
escoQe las 
veslas de los 
encuentros. 
Es muy 
prudente 









¿For qué hace 
Felipe Todo 
eslo ? 







Es aquí 
denTro. 





Podréis preguntar 
a él. Ya cási 
estamos. 





a 


es ls 
==35 
== 
A AS 
€quIÁ—— 
— 
AAA A 
AN 
rn, 
——_—_—— 
A - IA 
Ps 
ES 
E 
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A Ák 
===) 
AA 
y 
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El Siempre escoge Ñ ¡Quieto! ¡a A - 
el sitio de los TEBA ¿Adónde va? E Mi Latea na Acabado y 
encuentros. das MM E 0 Í me voy. Oi quereis encontrar 
dl A a felipe entrad ahi dentro. 
6 no, haced 10 que 
05 paresca. 


Sí, pero 
No me convence, Eddie. ]* ¿0 da Ey] | Quienno  N 
NO parece un SITIO E l. armiesaa no 


Haaamos una [j: 
cosa: yo VOy | 
aelante 

y tú me 
aáuardas 

lAs e5- 











Bien. 
Imtentemos 


sTos, 


l. 


sus pue 
corona 








a 
3 
A 
La 
pt pS j 
» 
a F 
d mi 
E % E 
Ú 
E; ¿ ' 
Al. 


Ñ > 4 de 


A 


Y h 
A YN 
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A 


ZU 


Ps 
¡M alaiLtos Ny 
canoa: | 


— . La! 
¡¿DasLe dol 
f > 5 To els. 

, NO dispar | 





Fridman, ¿qué Está bien, López, 
estabas buscando ) ha ganado. ¡Ahora, 
o llame auna 
aámbulanaa.' 


¡Llama a una 
ambulancia, aquellos que Lenias 
maldita f delante eran 
Sea! | agentes de. 
Franco. 


_, AÑ 
A A l 


Gi Treyes está 
en sus manos, 
con tus metodos 
haras que lo 
maTen. 


Tu odio por 
mosotros> te ha 
cegado, pero has 
Sequido nuestro 

juego. Esta 

moche los 
altraparemoo 
a todos. 


la llegado Y 
la ambulancia, AÁ 
coronel. 
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¡Qué estúpido eres. 
¿Te parecen anentes 
comunistas” ¡Uno tenía 
en el bolsillo la tarjeta 
de la Falange. 


ESLamos en 
auerra y cada 
“uno tiene que 

correy sub | 
propios 


Saldras de 
esta! 





ALA MAÑANA SIGUIENTE, EN EL HOTEL AURORA. | ! 
al SE YH] | 2 1. | ¿Habeis escuchado la última ? 
j | | Farece que esta moche ha 
nabido un tiroteo en Foblenon, 
y han herido a 
Fridman. 


y ¿AQUÉ 
hora esla 
Mi Conferencia 
de prensa? 


Cor lanacio. Lo hr ( . 
llamado del hospital AS 
de Sant fau. do 


Claire? 


Dejalo estar, 
eso no es mo- 
bicia. ¿A quien 
Crees que le 
va a ¡nmue- 


Duscado, 
imbecil. 
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| ¡Mierda! | + ¡Fridman: 
IN ¿Nunca hay un E ¡Creía que te ha 
A Taxi cuando All SAA bían herido!__— 
qlo mecesitas/ 
He llamado 
a Tamacio. 
Quiero que todos 
piensen que 
E MAA estoy en el 
(q 41174 | nospital, 
| 


Mio TARTA | como 
aro A (Ol 


AA 
Pb 


nl 


— PA 
O 01 
—e A KÁ A 
FE [A] 
a 1 ME Y ——4 
A A 


ho RS 5 
- .- A , A ll ¿ j mn 
pr . A Li 
E pan LL _— | +8 e q es "”] Y 
HE > ama E A =j Í l - y 5 
A e ..M » -, 1 2 = 
A : p == E A Es E . E 
, > eran . . e 
: > Pr a, 
. A el 
y "ls 


; ET GR O ET He ate ' .. 
e == Es - ERA 
o dl "3 mE IRENE 
a >. l |: 3 —u a -= = 


¡ed 

Pero Lodavía necesito su ¿Qué 

ayuda. Usted es la única Lenao que 

persona en la que puedo L hacer? 
Ccontiar. ; 


NA 
ón ee ¡ 
el 

a 1 

A 

J | 

0% A 

j 

wi 


Hemos caido 
en una Trampa. 
Al parecer, estaba 
equivocado, y si las 
cosas estan como 
pienso, Su articulo 
no Servirá para 
mada. 


hc Di 

o | i 18 =—) EL] => AER . E 
A EE a FAL AE 
y Lraerme vyopa limpia ? Coja Pp E =1 


S 


el tabaco tambien es A A SEN 
mposijble encontrar. la. | MISAFT 


p 


| 


NA 
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An, oLra cosa: 
¿puede prestarme 
alao de dinero ? 
El "mio está en 
la caja fuerte 
del Aurora. 


De acuerdo, 
aracias. 
Le esperaré 
en el hostal 
Florida, 
Carrer 
visota- 


Le traerse 
el resto hacia 
las cuatro. 


. Necesito uma pistola, y 
mo la encontraré por menos 
de eso fhoy en día 

en Parcelona. 


¿Tiene y 

suficiente 
| con 500 

pesetas? 


Tendría que — 
Den a naber sido mas 
AE prudente, y 
: HP haberlo 
hecho hace 


El hecho de que WP 7 * SA) 
enel Aurora 0 
estuviera us- 


A | Led, Claire. OS 


4 


2 
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) A ll | El l e : 
A A y 
LT OA PU) 
P 7 mal . E! AL <= , 
ini pr EA EN AAA ES 


a 
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1 
7 
¿E 
SU | 
TE 
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F — y! s 
¿No Podrías habernos ¿De que se YA No Le vamos a arrestar ) 
informado de que has cambia- | [y me acusa ? ML todavía. ¡Sube / 
do de hotel? Por poco no ) 
nos perdemos de vista. 


| ¿Oabeo esos fascistas que Pero los resultados son buenos 
| arrestamos ayer? Han | tambien para ti, Es fácil hacerse 
hablado. Hablan siempre,  ) | el moraliola y dejaf el trabajo 
cuando los cogemos O sucio a loo demas. 
VIVOS. A Conociendolel Ps, 
DEN nome 
A, Sorpren de. 


Una sola ven, 2yeY 
Se llama r la noche. Era quien eS 
AÁlvare3:¿lo nos esperaba en el ASE 


habías visto Cam Faloma. 
alauna vez ? , = q. 


Los hemos 
axrestado a 
todos, incluso 
á un Camarero 
del Aurora. 
Todos menos uno: 
por desara cia, 
el ¡ef 


Se nos ha o Ñ ME Es muy importante que 
escapado. ñ TUCU SERA lo encontremos. For una ye» 
] NA | voy a fiarme de bi Fridman: 
hau un espia en el 
Estado Mayor. 


se 1 - PO -] 
l dl . 
A A = MAR 


má. AZ 
y CN 

A , ¡ A mid 3 5 : 
= A LAA da y 
RN Na pa de 


. da - = Ll e A 
EN A 
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Solo sé su nombre 
' encodiao: *Coconilo". 
Nadie lo conoce 
excepto Alvarez, 
élera el único 
que mantenía 

los contactos. 


Si no descubrimos 
al espia, no podremos 
parar la ofensiva. 
En Una Semana 
drían estar en 
Barcelona. 


Esta Yez 
Le ayudaria, 
o pudiera. 
¿Has sabido 
algo mas de 
Treves 2 


) 


PA > 
ESana. 
ro 


IS 
¡uan 


5 


For eso debes explicarmelo Lodo. 
¿Cómo has conocido a | 
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Tienes que estar realmente 
contra la pared para 
explicarme esto. 


ON 


! 
1 


Le dieron un 
cnivatazo a 


imentido,Le 
mando fusilar ., 





¡ | - Ph | + a muy cuidado. Como un 
bonita villa UN Mos | Lo ¡A cementerio. 


= : E | Po] li , Ad Y 
e do A 106 » N | 3 - , Eh yn Poe A re y E E » A 
TELA Te + % ' a | Le dd p ” Fr E lg A *f 3 De : O ds h | Es cf 

ho, No dE ls A 1 4 , AL ) '3 A er | a o E 


par! a 
——————— 
o 


Lolemiablalelass 
yr 


A AMAN y FER E ,, rl 

¡iv a mo” ¿ ! o] Y 

0 "1 RARO Y [3 
ESSE A 
AREAS 
> IATA CLEAR 


£ a 
pa a a 
, “ - 
AE] PA 


a ! 


E 


aii + 
n=] ÑÁ 
AIN e 
4 y, 
AL ; 


Ap De algunos Na quedado 


EA [Sr h Bes: laa 
5 a Ya hemos encontrado cuatro cadaveres. 
A $ E E Pp a ' | 
: poca cosa. 


SS 


E 


g 


MS Ñ eN 
" 7 E A ' | Pa 
- Wetola AR VAR Al qe 


y pr 
A 
m Y 
. ' 
a 


IVAR 
MAR 
o) 
a A 1 
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Después de todo,Lenías r230n:] |. 
A mo era un desertor. ' 


Debe de llevar aquí 
al menos un par 
ae meses. 
¿éLoveconoces ”? 


Le dispararon 
en la cabeza, 
á quemartopa.  ¿ 


Por lo que Sé estaba 
l muerto cuando lo des- 
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ali 


e y NE 
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MENO, Me austaria | PS ausTaria 
NA Ocuparme del a * | llevar Suso cosas ES 
A funeral. A NU r AN a Su mujer, 


PA, Vey Un 
lis “Yi "momento 
VI el 


U- >= 
A AAA 


tid 


r 
CE ' y 
AR] 
, 
y A ] 
117 
o, A 
RT 
Pa “he il 
AN E 
li 
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Ls Y, 
a e PA 
F - 
Pf eS 
¡ads Fl Mn E 
Ca ¿ 
F ye 
a E 
¿a E l 
de H 7] 
4 : 
> ” 
" | . 
a l lat] | 


Melo quedo. | Ml 
Por anora, | Pe 
no puedes | Ha | TO 
AY UA E MS Eres un testigo 
Ñ h ds ho 5 in A import 23 Ce 
q AAN en un caso de 
| espionaje. | 
Permanecer as 
aquí nasta 


| 


E! . q S 5 E ” 
Ñ MA! 4 + . 
; a Y ie ñ Ml? 
M j AAA E As 
A Po - E E 
M pu ral y 
: E AS a 
A A. IA A 
e LA 
E í A 
h ple 


AS 
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¿Has visto, 

| 7 a Rosario, lo importanle 
' cuetle, ( | | que es obseívar 
Solo yo e las realas de 


conozco 4 WAS A ¿E DD Seouridad 2 
Aun no hay "Cocorito" DIN rK 
nada perdido, 
hay que mantener 
la Sanare fria. 





E a Ma 
Ñ ñ > Mi 
l | j y 


ES Solo pa pocos días, 
la victoria esta proximz. 
¿Fronto, Rosario, veremos a 
los nuestros desfilar por 

| la Gran Vía! 





On, ya sé que tú lo 
aprecias, ¡pero los obros | 
mo son tan buenos 
como Lu / 


l 
fl 
mM 


, 
Í 
AF 
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He pensado que sería 
menos sospechoso que una 
maleta. He perdido mi | 
reputación convenciendo | 
a Ignacio de que me 
diera su 






Ya estaba 
muerto 
anles de 
que yo 
YIMIETa. 










Em vealidad 
' lo supe desde 
el principio, 
ero no queria 
creerlo. 
No podía. 

















Fevo Nizy alquien 
que me debe. 
una explicacion, 
y €£5 necesario 
ue sed 
CONWINCENn- 













¡Entonces tienes 
una pista. 


a pa 
rr sat pa 





59 


Sí peto NO AUTO 
o Afobmar a a Seauridad 
a asta que no este 
absolutamente 

SLAUTO. 
He provocado 

demasiados 

desastres 


fero me han quitado 

pavaporte y para 
recuperarlo debo llegar 

hasta el fondo. 


Te devolverá 


j nd > a a VHS ¿Ohn, Sí! 
¿Por ue no lo d jas estar?) Gi SUPIerao | 


VENAAN | 
La ve 12 no cs LO CAm5Sado 


la vida a 
Treves. 


¿No nas 
' Cenido 
- cuficiente 


con esta 


No Lan vapido. 
No ANOTA... 


ES mejor que vo. 
Golo nos haríamos 


es el 
momento / 
Mañana | 
Podríamos 
MN no estar 
aqui 
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oa mas 1980] | TEA "IL 
bi ] Ml 1 Y ¿Habéis leído el La dsd 
DAA: DT AD M__-:|) último comunicado | AER =l 

¡ei! e | Ú Ej Ael Estado Mayor ? miemburas, 5e- 
A) A AJO EIA ) “La retirada se está llenando 
NS AS desartolla siguiendo de prófugos 


CINE Aa 


al ev emiao y 








Corre el vumor de que en 
el Estado Mayor 
nay un braldor, 
¿qué piensas, 
Mark? 
















ES algo mas 
aque un baile 


























de escuchado como Lodos para los 
esa historia los calalanes. 
muchas veces. an AOMINAOS . E 





La Leoría del 
complol es 
muy útil para 













A UA A pal 
qS%: : ] q) ANTE sm 


Te conviene Lomar fotos, Jan. Ya. Ol ana Franco lo 
Pronto podrían Ser muy | eronibiran, como Lodo 


valoradas. pe rd 


AN 





AT 
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_ MXS TARDE, ESA NOCHE... 


Y 


ll ¿Cómona 
entrado ? 


¿Sorprendido 


de verme ? 
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a 
emsenaron a | 
abriv puertas | 


imceramente_ ' 


mo 10 | 
esperaba... f 


G 
+ se Sh, 
AS ¿Que aún y J. 


o Ha a 
" tr 
a 


Es de a 
nl Í 
estuviera ¡0% = 


Lodavía, Delsado. A 


¿Quien lenz 


nablado de 
Felipe ? y 


¿Que le pasa? 
No entiendo... 


¿De quien 
ha cido 
la idez, 

Suya ode 

Alvayez ? 





co tengo que llamarle | tiene en el escritorio. Al debería haberlo 
CiexLlo» documentos, visto antes. Pero Eddie 
Como la linea de ce fiaba ciegamente 
defemsa del Oeare, | de usted como 
mo deberían Salir | | 
der Estado 















Cuando ley en cSeptiembre, mo 

pbuscaba a Galao, como me hino 

creer. Galoo ya lo había 
rechazado. 


Había venido para 
pedirle 2uudz a 
su amino Carlos. 

¿No es asi? 
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NG 





¿Yor qué lo ha 
matado, 
Delgado? 
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Guido vino en 
el momento equivocado, 
vio a Alvarez, y Él 
munca deja ninaun 
Lestiso. 


: 55n . ' f 
JA E (1 Hicieron prisionero ¡Tdiota: 
| /Esbás loco, WN a mi hijo, en junio. ¡Lo haran de 
mo Lenia5 que NN | Sino hago lo | Lodos modos, 
salivr del A NS que me piden, cuando no 
4 | lo fusilan. les 5eas 
| aácil | 


Acabemoas 
con 


¡¿For qué?! ¡Maldicion! « Qué has 
hecho ? ¿Nos eta util vivo, para 


la Seguridad / 


E 
> : 
ON ¡0 amigo, Max. 
frio como 
Lu. 
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Haremos ver que ha sido 
UN SUICIALNO. 
“Cocorito se mala. 
Poáñía funcionar. 


No, eres 
um estupido. 
Por suerte le 
has disparado 
con bu pistola. 
Dámela. 








Limpiemos A 
esto amles ¿Cómo Le ev- 
de que lle que > cuentras? 


alouien. 


Sé valiente, necesitas | Vía : Debes volver en 
moverte. Ven, Le | libre. ' sequida al hospilal. 
Tienes al menos cuarení 


¡Vamos ! le de Sabre. 
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Dos DÍAS DESPUÉS. | y 


IN 


l Ae 


¿LA? 
1 A 
| A 
e 
* 
- 
me 
. 
a] 


h 
A S 
ca 
ln, 5 
- 


Parío, pero estaré 

Sjempre en primera 
línea. Han matado 
a Carlo y Nello 





¿Que hace 
aqui, Dero ? 


e ON UN 
=== 


Baruch Adonai 
Eloni Israel, 
menaolam vead 
naolam. Amen. 





De momento 
me vuelvo 2 






emcontrarlo 
en Coaen un 


Rosselli en 


: Sí puedo 
Franaia. 





Quería decirle que lo 
lamento. Me hubiera 
austado poder hacer 
algo, pero en mi 
posicion, USted 
entiende... 


volver querra 
| Jecir que nemos 


dia coñ Levi. | 


se puede 
remediar 
Ada Treves 
mecesilLara 
Su ayuda, 

y con 5Uu 

posicion... 
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Eso es todo. 
No puedo recitar 


Minian. 


el Kaddish sin el 











No le caigo 


pien, 


Ea, ¿Verdad ? 





Solo que 
le prefiero 
Doracho. 


' IAE 
Ln / 5é que usLed 


es un escriLor 

famoso: ¿por que 
mo se limita 
a escribir ? 


Aquí tienes tu Cuanto antes Ñ (| ¿Habéis cogido y/ Claro. Estaba 
pasaporte, Le vayas mejor. a Álvarez? 4 escondido enun hotel, 
Fridman. |. Diaamos que tienes AA mos Ma visto y 9e 
que salir de Espana cal ha corlado el 
manana. | 7 AE | 


E AY NBA EN A 
¿Y m Se ha suicidado | Te he E AN el No eres mejo que yo, 
Cocorito? YN tambien. Se ha | traído el E 5 Fridman. Solo eres 
disparado al casquillo de | O mas hipócrita. 
corazon desde | recuerdo. : 
Lres O cinco ¡M 
metros de 
distancia. 


mE 

Extraor- N 
dimario, 
¿verdad? 
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Me Temo que lo 
Nnaremos 
todos pronto. 
Lleaan malas 
Moticias del 


Me he enlerado  * SÍ 
de que nos deja, yuelvo a 
Fridman. 















Claire mos ha 
explicado lo de 








ESperemos que 
Francia abra la 












ALe Franco 














frontera, si las tiene una 
Cosas empeoran. lota con 
esto podria un millon 
Convertirse de 

en una mombres. 


CZNMmIiceria. 





¡Claire Ea A, estaba j | Aquí | ¿Fodemos 
ocando | Liéñe 41 e nablar 
| maquina de WN : A 
fotoarafiar. Pl AL momemto | 
Gracias. Ro 
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Quería darle 

las aracias por 

Lodo lo que ha 
hecho por mi. 


Ha sido un 
momento de ¡ra, 
le pido disculpas. 
El error fue mío, 
la herida es 

solo mia. 


No me 

q | odie, Clame. 
He Sido 

- SOlam en e 








á SEAN El 















me aqusta 
mucdtóo, Claire, 
y yo To estoy 
Solo. 






Emlonces, 
| ¿por que, Max ? 
l ¡For Dios! 










IN No habia 
entendido MW 
loimpor- | 


fidelidad. 

¿Debe de ser una > 

mujel maravillosa. A 
Lan legal ¿ 


a a 0]: 
E 7 a 


| BY a 
LALA 
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Chicas, estad Uramquilaso, 
ya vereio Como todo 
va bien. 


¡ ii | 
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ha] 1 
, O 


Vemos 
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he Ñ 
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AAN 
Ti 
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Ha venido mi padre, 
es el úitimo de lafila. 
¿El tuyo dónde 
está”? 
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UNAS 


|” Chicas, falla un 
minuto. ; Poneos 
en vuestros 
5ibios! 
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LA GUERRA CIVIL ESPAÑOLA ESTÁ EN UN MOMENTO DECISIVO. EN 
CATALUÑA EL FRENTE ESTÁ CEDIENDO, Y EN BARCELONA SIENTEN CÓMO EL FIN SE ACERCA. 
HERIDO Y CANSADO, PERO SIN ABANDONAR LA BÚSQUEDA DE SU AMIGO DESAPARECIDO, MAX 
FRIDMAN AFRONTA LOS RIESGOS QUE UNA CIUDAD ENVUELTA EN UNA GUERRA SUPONEN, HASTA 
DAR CON LA AMARGA VERDAD. 
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